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Аннотация
Я выбрался из игры, но победителем себя не чувствую. Я предал друзей, потерял Санрайз и мир, в котором оказался теперь, кажется совершенно чужим. Все это случилось не по моей вине, но убедить себя в этом не просто. Я почти смирился с тем, что мне придется начать новую жизнь в сумрачной реальности в надежде что она однажды сумеет затмить игру. Но внезапное послание разработчиков обещает мне шанс все исправить. Нужно всего лишь вернуться туда, откуда я с таким трудом выбрался. Стоит ли доверять им? Готов ли я снова проститься со своим миром, поставив на кон собственную жизнь? В этот раз игра пойдет по новым правилам и права на ошибку у меня не будет. У меня сотня причин забыть об игре, и всего две в нее вернуться. Я не знаю, что задумали разработчики и смогу ли когда-нибудь снова оказаться в родном мире, но теперь знаю чего ждать и знаю, что ждет меня. На этот раз я не совершу прежних ошибок. Меня зовут Дима и я возвращаюсь в игру!


Чистяков Денис
Буран, Тайга и Асмодей. Дополнение


Глава 1

Прошло три дня с тех пор, как я вернулся. Мне все так же не привычно и как-то тревожно было засыпать и просыпаться в новом дне, в своей постели, в собственном теле. В ту первую ночь, которая, наконец, наступила, я закрывал глаза со смешанными чувствами. Несмотря на то, что время снова начало движение и все убеждало меня, что приключения в другом мире закончились, мне все еще казалось, что я снова очнусь в Орлинге в теле Санрайз. Все три дня в знакомой, но чужой реальности, я не редко хватался за медальон магистра Эольдера, который теперь всегда висел у меня на шее и мысленно или шепотом звал Санрайз. Сперва я еще надеялся услышать ответ и одновременно боялся этого, но спустя время надежда меня оставила и я касался медальона уже никого не призывая, просто чтобы убедиться, что пережитое мне не привиделось. Однажды я подумывал отнести свой трофей специалистам для изучения, но очень скоро отказался от этой затеи, опасаясь, что лишусь медальона навсегда, а расставаться с ним мне было почти так же не просто, как Бильбо с Кольцом Всевластия.
Еще одной переменой, к которой мне не просто было привыкнуть, стало возвращение соседки. Квартира, которая все время моего обитания в игре пребывала в моем распоряжении, теперь наполнилась посторонней суетой, что, впрочем, не редко меня спасало и вытягивало из задумчивого депрессивного состояния, которое соседка часто замечала. Я будто снова привыкал к новому месту жительства, как в первый день, когда переехал в Питер. Но тогда со мной были Серега и Андрей, а теперь я остался один…. Конечно еще была Вероника, но со дня нашего возвращения я с ней больше не говорил. Собирался было, но всякий раз не знал, что ей скажу и что надеюсь услышать. Она мне тоже не звонила, возможно по тем же причинам, а может потому что, как и я пыталась налаживать потерянную жизнь. Но я не представлял, как это возможно. Каникулы продолжались, а я не знал, куда девать внезапно появившееся время, на что потратить внезапно мирную и спокойную жизнь. Компьютера я избегал с первого дня, несмотря на то, что все следы насилия над ним исчезли, и у меня снова появился доступ к Интернету и соцсетям. Лишь раз я включил ноутбук, чтобы снова убедиться, что во всей мировой паутине нет ни слова об игре «Буран, Тайга и Асмодей». Тогда я наверно не меньше часа сидел перед экраном, залипнув на ярлык игры, словно на какое-то страшно ядовитое насекомое, но удалить или запустить игру снова так и не решился.
Я выбирался на улицу не редко по настойчивым рекомендациям Светланы Васильевны и в надежде примириться с реальностью, но «внешний» мир будил во мне тревогу не хуже Разлома. Я в полной мере прочувствовал посттравматический синдром не в состоянии привыкнуть к знакомым улицам, кафе и людям, бредущим по своим делам. Нейтральной зоной оставалась моя комната, которая словно принадлежала и моему миру, и миру Санрайз. Бормотание телевизора в комнате соседки, живописующее новости этого мира нагоняло на меня тоску, словно не имело ко мне никакого отношения. Цветастые корешки фантастических романов отпугивали флэшбэками. В попытке хоть как-то занять себя, я, было, взялся за книги по психологии, но очень скоро стал замечать у себя признаки всех описанных психических отклонений, что лишь усугубляло депрессию. Я подолгу сидел на диване, слушая музыку, которой был лишен во время своего путешествия по иному миру. Я словно ждал чего-то, какого-то неведомого призыва. Но я знал, что продолжаться так вечно не может. Если бы я был любителем выпить, то в эту пору непременно бы спился, но к счастью или нет, подобного желания у меня не возникало. Все чаще я возвращался к словам Вероники о том, что нам предстоит начинать новую жизнь в новом мире и, ощутив острую потребность в том, чтобы поговорить с кем-то в реальности, я взялся за телефон.
Это далось мне не просто. Имена Сереги и Андрея по-прежнему светились в начале списка вызовов и будили во мне болезненное чувство вины и тоски, словно номера погибших друзей и в каком-то смысле так оно и было. О том, чтобы удалить их, я даже не думал и теперь тяжело вздохнув, промотал список ниже, пока имена друзей не скрылись. За ними был номер Дарлиса, которого я теперь тоже считал другом, и даже вспоминал начало нашего знакомства с тенью улыбки на лице. Где-то в Новосибирске опустела его комната, как опустела комната Андрея или Сереги. Дарлиса в этом мире не существовало. По инерции я промотал номер Вероники и замер, внезапно обнаружив еще один, которого не должно было быть в моем телефоне!
В тот день, когда игра для меня закончилась, я решил, что все вернулось к исходной точке, тому самому моменту, перед запуском игры…, но это было не так. Кроме исчезновения из этого мира моих друзей, я обнаружил еще немало изменений, отличающих этот мир от того, в котором я жил прежде. Я легко нашел объяснение тому, что ноутбук, который мне принес Андрей, остался со мной, не исчезнув вместе с самим Андреем. Он явно был связан с игрой и к тому же принадлежал брату Андрея, который жил на прежнем месте, не подозревая, что в другом мире подогнал мне свой гаджет. Гораздо сложнее было объяснить то, что мои друзья остались на фотографиях, которые лежали у меня в альбоме. Но кроме этого встречались и другие мелочи, на которые я прежде не обращал внимания и замечал в те моменты, когда хандра затягивала меня особенно сильно: некоторые книги на полках стояли так, как их поставила Санрайз, побывав в моем теле. Меч «Ледяная скорбь», который Санрайз то и дело таскала по квартире, лежал в углу на полу, хотя я в поисках себя и своего места в мире, отчетливо вспомнил, что перед запуском игры хранил его под диваном. Но эти мелочи либо казались незначительными, либо совершенно необъяснимыми. В очередной раз размышлять о шизофрении мне не хотелось, и я просто перестал их замечать, но номер, неведомым образом сохранившийся в телефоне я не мог проигнорировать.
— Что за хрень? — задался я привычным вопросом.
Номер принадлежал девушке Тане, которая не только возникла в моей жизни в период, когда я путешествовал между мирами, но меня с ней фактически познакомила Санрайз! От попыток как-то это объяснить у меня тут же разболелась голова, но уже через минуту я решил, что это очередной «баг» нового мира и скорее всего этот номер здесь принадлежит другому человеку. Или местная Таня даже представления не имеет обо мне. Это не сложно было проверить, но я не мог решиться нажать вызов. Я смотрел на экран телефона, все сильнее ощущая, как стены комнаты давят на меня, как мне тесно и одиноко в мире, где все было чужим, несмотря на то, что почти не изменилось. Таня показалась мне такой же частью игры, как и мои друзья, несмотря на то, что она ничего об игре не знала. Если она все же помнит меня…, она могла оказаться именно тем человеком, с которым я бы мог поговорить. Я не знал, о чем, но уже решил, что это не важно, и не дав себе времени на сомнения, нажал «вызов». Зазвучали гудки, и я уже понадеялся, что ответа не будет, но тут в трубке неожиданно раздался знакомый голос:
— «Алле?»
— Эмм, привет, — растерялся я, — Это Дима.
Первая версия не подтвердилась, и номер все же был Танин, но она все еще могла не знать, кто я такой.
— «Разбойник Дима?», — насмешливо ответила Таня, развеяв мои сомнения.
— Эмм…, — как-то нелепо выдавил я, пытаясь разобраться, как продолжить разговор, на который я не рассчитывал, — Разбойник?
— «Ты у меня так в телефоне записан».
Я попытался вспомнить наш последний разговор, но это было как будто вечность назад. Мне вспомнилась загадочная эсэмэска про чизкейк и вопросы Санрайз, явно вдохновленные Таней. Тогда я так и не перезвонил своей новой знакомой и теперь не знал, как завести разговор, да и стоит ли? Проклятье, мне нужно было припомнить все эти детали прежде, чем набирать номер!
— Почему? — выдохнул я в трубку, рассчитывая, что Таня напомнит мне то, чего я возможно и не мог знать.
— «Ну, на первой встрече ты был с фонарем после драки, а на вторую притащил нож…».
Я вскочил с дивана и не сдержав удивления выдохнул:
— Нож?!
— «Эй, вот только не надо прикидываться невинной овечкой. Он выпал у тебя в пиццерии, когда ты от ментов шуганулся», — сурово «напомнила» Таня.
Бл…ть! Я заметался по комнате в панике, словно ко мне уже ломилась полиция, хотя на самом деле меня куда больше удивили слова о второй встрече. Выходит, Санрайз встречалась с Таней второй раз! И ни слова не написала мне об этом! В порыве праведного негодования я потянулся рукой к листу бумаги на столе, чтобы написать ей свою претензию, но в последнее мгновение вспомнил, что в этом больше нет смысла. Санрайз со мной больше нет…. Моя рука так и зависла над листом, словно осознание этого факта окончательно добралось до меня лишь сейчас…
— «Алле?».
Я выбрался из новой серии депрессивных мыслей. Зачем я только решил позвонить Тане?! Теперь я судорожно пытался сочинить какое-то оправдание для Санрайз, вздумавшей бродить по городу в моем теле и с ножом за пазухой. О чем Таня рассказала ей, я помнил, хотя был уверен, что девушки общались по телефону. Блин!
— Я…
— «Да, да, решил вооружиться после драки, я помню».
Драки? Точно! Я вспомнил сон, который привиделся мне где-то в Мисталире и оказался видением: Санрайз побила каких-то отморозков, будучи в моем теле и напала на полицейского! Бл…ть! Мой взгляд сам собой устремился к окну. Я был почти уверен, что увижу за ним наряд полиции, который только и ждет, что я выйду из квартиры. Хотя зачем им ждать? После пережитого в Разломе я напрочь забыл о том, что творилось здесь и был уверен, что события, произошедшие с Санрайз, остались где-то в альтернативной вселенной! Скорее всего, так и было, ведь я уже не раз выходил на улицу и никто меня не пытался поймать…, но ведь и Таня должна была остаться в другой версии реальности… Черт, нихрена не понятно!
— «Я уже думала, что тебя посадили», — С улыбкой в голосе заметила Таня.
— Ну…, пока еще нет, — промямлил я, спешно добавив, — Я вроде и повода не давал. Те парни первыми начали.
Теперь, идея увидится с Таней не казалась мне такой уж хорошей, но я все же не мог провести остаток дней взаперти, опасаясь каких-то гипотетических полицейских.
— «Ладно, верю. Чего хотел то?»
Отвернувшись от окна, я набрался решимости и спросил:
— Мы можем увидеться?
— «Зачем?».
Вопрос Тани озадачил меня, и я в очередной раз задумался над ним. Мне это действительно было нужно? Окинув взглядом комнату, я решил, что еще немного и она превратится в берлогу отшельника, а я одичаю, пребывая в бесконечной хандре. Да, мне это нужно, но Тане тоже была нужна причина, чтобы встретиться со странным Димой-разбойником. Решив, что для этого вполне годилась правда, я признался:
— Просто хочется выбраться из дома и прогуляться с кем-нибудь.
Вспомнив страсть Тани к халявному кофе, и что мама выслала мне очередную финансовую поддержку, я добавил:
— Можем посидеть где-нибудь, я угощаю.
— «А ты не сбежишь снова?».
— Не сбегу, — не так уверенно, как хотел, ответил я.
— «Хорошо», — наконец согласилась Таня, — «Только на этот раз не бери с собой нож. Может тебя это удивит, но девушки обычно не любят, когда парни на свидание приходят с ножом. Если, конечно, на дворе не средние века или ты не продавец ножей».
В отличие от Санрайз, я ориентировался в этом мире и не думал вооружаться, поэтому тут же согласился:
— Договорились.
— «И в твою пиццерию я не пойду, не хочу снова по морозу до тебя добираться, так что теперь ты приходи ко мне».
— К тебе? — не сдержав удивления, спросил я.
— «Не домой, дурачок!», — хихикнула Таня, — Встретимся в той же кафешке, где в первый раз сидели, в «Лавке пекаря», она в двух шагах от моего дома.
— Ладно.
Я понятия не имел, где эта лавка находится, поскольку по всему городу их было полно, но Таня любезно «напомнила» адрес и потребовала не опаздывать. На этом наш разговор закончился. Бросив телефон на диван, я выдохнул и потер глаза. Свидание с девушкой, которую я прежде не видел одновременно пугало и вселяло в меня бодрость, как будто жизнь, внезапно превратившаяся в унылое болото, наконец начала движение. Я еще не представлял куда, но сейчас мне было все равно. Я просто хотел заполнить пустоту, образовавшуюся вокруг меня после возвращения из игры.
Взглянув в зеркало на дверце шкафа, я вспомнил, как однажды увидел в нем отражение Санрайз. Встряхнув головой, я прогнал из нее воспоминания и торопливо разделся, будто снял с себя старую кожу, накинул халат и, прихватив полотенце, направился в ванную. Светлана Васильевна ушла и мне снова казалось, что я просто временно выбрался из игры, но не позволил этому чувству целиком завладеть собой.
В ванной меня ждала очередная порция воспоминаний, которые я так же загнал куда подальше. Мне нужно начать новую жизнь! Мне нужно «проснуться»! Другого выхода просто нет! Не в первый раз я пытался убедить себя в этом и, как и прежде, другой выход находился очень легко. Стоя под струями едва теплой воды я снова думал об игре, о том, чтобы запустить ее и вернуться. Вернуться к друзьям, вернуться к Санрайз. Эта мысль преследовала меня как навязчивое желание наркомана добыть дозу, но кайфа я от нее не ждал, более того, я знал, что все может оказаться совсем скверно, если я все же решусь вернуться в Орлинг. Холодная вода и разумные аргументы отрезвили меня, но я знал, что лишь на время. Вздохнув, я выбрался из ванны и посмотрел в зеркало. Кроме медальона Эольдера игра оставила мне на память и полученные шрамы. Я обвел пальцем небольшую «звездочку» от стрелы, угодившей мне в грудь, похожий шрам выглядывал из-под волос над правой бровью, где-то совсем под волосами, в районе затылка должен был быть шрам от удара топором тролля. Даже сейчас, спустя столько времени, по моей голове прокатилась волна боли от воспоминаний. Благо мама меня еще не видела и мне нет необходимости сочинять истории происхождения этих шрамов. Было чертовски обидно, что правду рассказать я не смогу никому и придется выдумывать глупости вроде падений с велосипеда или чего-то подобного. Я невольно задумался над тем, что двойники этих шрамов теперь носит и Санрайз, быть может, вспоминая демона Димку. Мне потребовалось немало времени, чтобы убедить себя, что она выжила тогда в Разломе и я не редко перед сном или после пробуждения, лежа в постели воображал, как она обосновалась в уютном домике, родила ребенка и теперь живет мирной счастливой жизнью, о которой всегда мечтала. Это было удивительное чувство. Обычно, расставаясь с девушкой, мне всегда хотелось думать, что ей без меня плохо, но когда я думал о Санрайз, мне нравилось представлять ее счастливой, просто иногда вспоминающей обо мне…
Взглянув в глаза своему отражению, я в очередной раз напомнил себе, что все произошедшее в Разломе было необходимо, я сделал все что мог, чтобы Санрайз смогла освободиться от меня, а чего сделать не смог, того мне теперь не изменить. Даже если я вернусь в игру, чтобы попытаться спасти друзей, далеко не факт, что я окажусь на том же сервере. Игра просто начнется заново и вполне возможно, что на этот раз я из нее не выберусь. Вспомнив опыт Вероники, не единожды штурмовавшей Разлом в весьма скверных компаниях, я смирился с тем, что обратной дороги для меня нет.
Снова нацепив на шею медальон, который снял только перед душем, я вышел из ванной, пытаясь прогнать все мысли об игре. Теперь я просто Дима и я просто иду гулять с девушкой. Я не рассчитывал на какой-то романтический итог этой прогулки, мне просто был нужен кто-то, кто сумеет окончательно примирить меня с этой реальностью. Кто-то, кто сумеет убедить меня, что я существую, а не летаю здесь призраком, которого никто не замечает.
Я нашел одежду поприличнее, оделся и, взглянув на часы, уселся за стол. У меня было еще минут десять. Как сложно было привыкнуть к тому, что время снова идет, что за ним нужно следить! Я бы мог выйти на улицу заранее, но не хотел слоняться по ней в одиночестве. Рука сама собой потянулась к ноутбуку, и я будто против воли открыл крышку, которую не открывал со дня прибытия. Впервые за долгие годы я не мог найти причину включить компьютер, кроме одной, на которую не мог решиться. Мне казалось, что он заражен игрой, словно вирусом и ничего кроме «Бурана, Тайги и Асмодея» в нем нет. Мой взгляд скользнул на коробку от диска, на которой я тщетно пытался найти контакты злосчастных разработчиков. «Bit Entertainment» могло быть всего лишь абстрактным названием для компании, которой не существует, а сам диск неким проклятым артефактом. Сколько теорий я выдумал в тот день, когда вернулся, пытаясь объяснить себе произошедшее! Но у меня не было ничего, что могло бы подтвердить хоть одну из них.
Я снова взял коробку от игры. Диск все еще был в ноутбуке и вытаскивать его я не спешил, будто боясь нарушить некую связь с иным миром. Это уже превратилось в ритуал. Каждый раз, садясь за стол, я думал о том, чтобы вернуться и всякий раз не решался. Меня ждало свидание, а я снова думал о Санрайз, но с каждым днем, прожитым в этой реальности, пропасть между нами казалась все шире, и я все больше осознавал, что Санрайз принадлежит прошлому, которое я не хотел, но должен отпустить.
Я спрятал коробку в тумбочку, пообещав себе достать диск, и полностью сосредоточился на мысли, которая после всего пережитого казалась чем-то нелепым: я собираюсь встретиться с девушкой и выпить кофе, как обычный студент на каникулах. Может быть, мы даже сходим в кино на какую-нибудь дурацкую комедию, которая будет максимально далека от всего, что мне пришлось пережить. Возможно даже из этого что-то выйдет и я смогу со временем смириться, что Санрайз не более, чем сон или наивная мечта о недостижимом идеале. И я буду счастлив просто от того, что она была в моей жизни. Со временем, я смогу убедить себя, что мои друзья просто уехали и быть может, однажды вернутся. Это будет чертовски не просто, но я справлюсь! Да, черт возьми, я заслужил нормальную жизнь и я смогу ею жить! Вдохновлённый этой мыслью я даже на миг решил снять медальон и спрятать его туда же к коробке от игры, но в последний момент передумал. Смирившись с настоящим, я не собирался забывать прошлое! И возможно где-то в подсознании все еще ждал весточки от Санрайз, но не хотел себе в этом признаваться. Не в силах больше выносить гнетущую тишину и одиночество, я запер комнату, оделся и вышел из квартиры.

Глава 2

На улице было солнечно. Погода будто приветствовала мое решение начать новую жизнь, впрочем, света солнца было недостаточно, чтобы развеять мои все еще мрачные мысли. Я шел к остановке, ежась от холода и не мог избавиться от ощущения, что люди вокруг всего лишь статисты. Прежде я мог представлять, как вон тот мужик идет на работу, а та женщина планирует шопинг с подругой, теперь же мне казалось, что они вроде массовки в кино или боты в игре и стоило мне отвернуться, как они растворялись в воздухе. Иногда я даже оглядывался, чтобы поймать этот момент, но эта реальность работала безупречно и «подгружала» ботов обратно без промедления. Черт, такими темпами я снова окажусь в психушке!
— Расслабься! — буркнул я сам себе и стал думать о Тане, в очередной раз пытаясь представить по голосу ее внешность.
Она явно не была зрелой дамой и едва ли была школьницей, и в том и в другом случае, я намеривался найти повод спешно ретироваться, дабы не огрести проблем. Но если Таня вдруг окажется вполне милой девушкой, то я возможно впервые за долгое время смогу поговорить с кем-то за пределами своей квартиры. Перспектива этой встречи так вдохновила меня, что я решил скорее приблизить ее, воспользовавшись автобусом и в итоге у кафе оказался раньше времени на пятнадцать минут.
Еще на улице меня снова нагнали мысли о Санрайз. Именно здесь она в моем теле убегая от полиции встретилась с Таней! Оглядываясь по сторонам, будто надеясь увидеть ее, я через витрину заглянул в кафе. Сейчас было около двух часов и людей внутри оказалось не много. С тех пор, как я вернулся в реальность, время, которое замерло на цифрах пятнадцать сорок семь, когда я застрял в игре, обрело для меня некую сакральность, и когда часы добирались до этих цифр, я ждал чего-то необычного, хотя едва ли мог объяснить, чего именно. Мне казалось, что в это время мой мир и мир Санрайз снова пересекаются. Я касался медальона на шее, пытаясь уловить какую-то перемену, но ничего не происходило. Вот и теперь, войдя в кафе и усевшись за столик у окна, я вообразил, как увижу Санрайз здесь именно в пятнадцать сорок семь. Я не мог отделаться от навязчивой картины, как она в моем теле заходит внутрь, как зашла однажды в компании с Таней и садится за столик, возможно, этот самый, за которым сижу я. Оглядевшись я надеялся увидеть какие-то следы пребывания здесь Санрайз, ведь они были у меня в комнате, значит могли остаться и здесь! Сообразив, что в таких местах люди редко оставляют что-то на память, я стал смотреть в окно, пытаясь угадать, кто из девушек за ним окажется Таней. Каждый раз, когда кто-то заходил в двери, я чувствовал напряжение и смотрел на гостей. Чаще всего люди шли к кассе, заказывали десерты и кофе с собой, после чего уходили, не обращая на меня внимания и вот, когда я худо-бедно пригрелся и расслабился, в кафе вошла среднего роста стройная девушка в бежевом пальто и с распущенными русыми волосами. В отличие от остальных посетителей, она не пошла к кассе, а оглядев зал тут же направилась ко мне с улыбкой на, хвала Благодати, миловидном лице:
— Привет!
— Привет, — чисто на автомате ответил я.
Улыбка девушки стала шире и брякнув на соседний стул сверкнувшую каким-то абстрактным брелоком тёмно-коричневую сумку, она уставилась на меня выразительными глазами, в которых мне почудился знакомый огонек, какой я видел у Вероники. На миг мне даже показалось, что это она и есть: приехала из Москвы и неведомо как нашла меня.
— Давно ждешь?
Значит это все же Таня… Веронику я точно не ждал.
— Да нет, — уже бодрее отозвался я, испытав непонятное облегчение.
— Заказал что-нибудь?
— Пока нет.
Девушка освобождалась от пальто, а я, улучив момент разглядывал ее. Стройная, со вкусом одетая и умело пользующаяся косметикой, она имела правильные черты лица, но походила на рисунок плохого художника, который не мог привнести в портрет никакой изюминки и изображал исключительно анатомически верную типовую модель. Обычно я сразу мог решить, нравится мне девушка или нет, но сейчас я осознал, что не чувствую ничего, словно передо мной был все тот же статист. Возможно мне просто нужно лучше с ней познакомиться, ведь до этого момента я ее даже не видел.
— Тогда не против, если я выберу?
— Да, без проблем.
Таня улыбнулась и посмотрела на меня чуть прищурив взгляд:
— Надеюсь, на этот раз ты без ножа?
— Без, — заверил я, чуть улыбнувшись, — Можешь обыскать.
Девушка сверкнула глазами и повела бровью:
— Может до этого и дойдет, но только сперва я поем. Ты ведь не сбежишь с моей сумочкой, пока я залипаю на пирожные?
Таня грозно посмотрела на меня и хоть говорила шутливым тоном, явно этого опасалась, что, впрочем, не удивительно, учитывая историю, приключившуюся с Санрайз в моем теле. Решив, что мою репутацию спасет только юмор, я, напустив на лицо немного досады, признался:
— Я плохо бегаю. Если вдруг что, ты меня непременно догонишь.
Таня на миг задумалась, довольно забавно нахмурив брови, после чего все же улыбнулась, погрозив мне пальцем:
— Даже не думай, разбойник.
Я поднял руки и демонстративно снял куртку, повесив ее на вешалку рядом, словно залог безопасности Таниной сумки. Уняв ее тревогу и проводив ее взглядом до стойки, я снова уставился в окно. Мне казалось, что встреча с Таней затянет меня в окружающую действительность и все мои мысли сосредоточатся на ней, довольно красивой и даже приятной в общении, но этого не случилось. Теперь этот мир, а не мир Санрайз казался мне игрой и в отличие от «Бурана, Тайги и Асмодея» весьма посредственной.
Я ковырнул ногтем деревянную столешницу, казавшуюся мокрой от толстого слоя глянцевого лака, вспомнив, как подобным образом изучал котел в доме послушника Благодати Игзигаля — первого персонажа из игры, которого повстречал в деревне Даклия. Сколько всего произошло с тех пор! Я вспомнил Рыжика, с которым пережил массу приключений и которого убил в логове некроманта Амерона. Да, он уже был мертвецом тогда, но…
— Я все! — бодро отрапортовала Таня, снова появившись у стола и выдернув меня из воспоминаний, — Я буду вензель с малиной, латте и курник, с утра ничего не ела.
— Хорошо, — кивнул я и поднялся.
— Я тебя точно не разорю?
— Нет, не переживай.
Прихватив кошелек, я направился к стойке. Особого аппетита у меня не было, но я не хотел, чтобы Таня решила, будто я извел на нее все свои деньги и заказал себе чизкейк и американо без сахара. Добавив к этому заказ Тани, я расплатился и с подносом вернулся к столу.
— Итак, — протянула Таня, отпив кофе и выжидательно уставившись на меня, — Мы остановились на том, что ты сбежал от полиции, роняя опасные острые предметы.
Начинать эту тему снова мне не хотелось, но похоже Санрайз успела как-то уладить это недоразумение и Таня не стала больше пытать меня объяснениями.
— Твой отец настоятель нашел тебя? Или ты еще в бегах от него?
Восстановив в памяти легенду про монастырь, которую сочинила Санрайз, я кивнул, желая поскорее уйти от выдуманных проблем к реальным:
— Нашел, наказал и отпустил грехи. Теперь я готов совершать новые.
Я надеялся, что Таня поняла, что я шучу, но похоже ее мои потенциальные грехи ничуть не смущали.
— О, а я стало быть искусительница, которая должна лишить невинности твою впервые выбравшуюся из монастыря душу.
Я несколько опешил от такой прямолинейности, но Таня тут же засмеялась:
— Ты такой забавный, когда смущаешься! Не волнуйся, хоть я и сказала, что ты мне понравился, это не значит, что я на все готовая. Просто редко встречаю парней, которые не знают, что такое фэнтези, не ходили в кино, воспитывались в монастыре и при этом бегают по улицам с ножами за пазухой.
— Да уж, так себе портрет, — невольно поджал губы я, — У тебя довольно специфический вкус.
Таня снова засмеялась и на этот раз я ее поддержал, наконец ощутив, как что-то сжимающее мою душу, отступило.
— А я? — отсмеявшись, неожиданно спросила Таня.
— Что ты?
Она чуть наклонила голову и откинулась на спинку стула:
— Я в твоем вкусе, монах-разбойник, или тебе нельзя о таком думать?
Наверно стоило ответить «нельзя» и закрыть неожиданно откровенную тему, но я не хотел снова забиваться в свою конуру, прячась от мира и от Тани. Вместо этого я позволил себе окинуть девушку взглядом и задумался. На какое-то мгновение я будто наяву увидел перед собой Санрайз. Ее руки изящно держали чашку с кофе, на ней был стильный свитер Тани, так же красиво ниспадающие на плечи темные волосы с рыжеватыми искорками от падающего сверху света. И она улыбалась мне почти как Таня, но в ее глазах не было этих инфантильных искорок, только глубина, за которой скрывался удивительный мир, манящий и будоражащий меня. Морок исчез едва я моргнул и суровая реальность снова возникла передо мной.
— Ну? — вскинула бровь Таня.
— Мне нельзя о таком думать, — вздохнул я, опустив взгляд к столу, надеясь, что мой жест сойдет за смущение.
— Вот у вас монахов всегда так: сперва воздержание, а потом крестовые походы и погони за девушками с факелами.
Это определенно была не та тема, которую я думал обсудить с Таней, хотя никакой другой предложить не мог. Она своей прямотой и довольно удачными шутками все же потихоньку вытаскивала меня из «берлоги», но я сам не мог ничего предложить взамен, кроме своей безумной истории.
— Что-то не так? Ты какой-то потерянный, хотя я начинаю думать, что ты всегда такой.
Я не удержался от ироничной улыбки, ляпнув:
— Так и есть.
— Все зависаешь в этой игре про Бурана? — неожиданно спросила Таня.
Я поднял взгляд на нее, но тут же отвернулся и покачал головой:
— Нет, с игрой покончено.
— Батюшка отобрал приставку в наказание за побег? — улыбнулась Таня.
— Вроде того, — рассеяно ответил я.
— Ну и славно! Зато теперь ты зависаешь в кафе с девушкой как половозрелый парень.
Я взглянул на Таню, поражавшую своей какой-то детской непосредственностью и не удержался от улыбки. Она со счастливым выражением на лице откусила от курника, внезапно напомнив мне о таких маленьких радостях, как еда и я попробовал свой чизкейк. Мир, казавшийся мне серым, словно стал наполняться красками, не спеша, по чуть-чуть, но неизбежно. Теперь сидеть в кафе с Таней мне не казалось чем-то удивительным, напротив, это было нормально и так и должно было быть.
— Ты говорил, что вы приехали из другой страны, — внезапно вспомнила Таня, взглянув на меня поверх чашки с кофе.
Я едва не подавился, но тут же сообразил, что это явно история Санрайз. Стоило отдать ей должное, она почти не солгала.
— Да…, — помедлив кивнул я, сочинив прежде, чем Таня успела спросить, — Из Белоруссии.
Хотелось придумать что-то более экзотическое, но для этого следовало знать хотя бы английский, а с ним у меня было не очень.
— И надолго?
Я задумался, не зная, как ответить. Взглянув на Таню, я внезапно решил, что это ключевой вопрос для меня. Я задавался им всякий раз, когда игра меня отпускала, а теперь мог начать новую жизнь, ответив, что я здесь надолго. Возможно это знакомство перерастет в нечто большее и реальность, пусть чужая, поглотит меня. Или я мог ответить, что скоро уезжаю и забыть об этой девушке, вернувшись в свою берлогу.
— Пока не знаю, — ответил я, добавив для ясности, — Зависит от настоятеля.
— Понятно.
Таня улыбнулась и взялась за малиновый вензель.
— Ты обещал рассказать о жизни в монастыре.
Я уставился в чашку кофе, невольно вспомнив историю Санрайз, которой она поделилась со мной на заре нашего знакомства. Мне внезапно захотелось рассказать Тане все, что я пережил, излить ей душу, ведь если мы с Санрайз разделились, я могу больше не опасаться последствий. Кроме маячившей на горизонте психушки. Но я бы мог выдать свою историю за выдумку. Да, из нее вышла бы неплохая книга, наверно. Я знал, что не смогу вечно удерживать в себе пережитое и однажды расскажу кому-то про Орлинг, Разлом и остальное. Почему бы не сейчас? В последний момент решив, что все же слишком мало знаю Таню, чтобы надеяться на адекватную реакцию с ее стороны, я решил заполнить этот пробел. Хотя уже знал, что ее история едва ли меня впечатлит.
— Ты уже не мало знаешь обо мне, а я о тебе ничего.
Таня повела плечами:
— Ну у меня все банально: обычная семья, друзья, учусь на экономиста, не люблю игры, как ты уже знаешь, зато люблю путешествовать и знакомиться с новыми людьми.
Портрет действительно выходил весьма тривиальным для моего мира, от чего мне даже стало грустно. Девушка вдохновленно делилась со мной своими мирскими заботами, а я едва слушал ее, погрузившись в собственные мысли. Насколько Санрайз отличалась от Тани! Да, я не имел удовольствия узнать Санрайз вне безумных приключений и даже невольно улыбнулся, вообразив ее за стиркой пеленок для ребенка или вышиванием. Картина казалась одновременно странной и умиротворяющей.
— Тебя забавляет моя биография или ты что-то смешное вспомнил? — нахмурилась Таня.
— Да нет…, я просто…, — никакого оправдания я придумать не смог и неловко ответил, — Просто ты напомнила мне кое-кого.
— Кого же? Бывшую подружку?
Я вспомнил свою бывшую и меня едва не передернуло. Лена являлась мне в каком-то кошмаре даже в мире Санрайз, когда я сражался с демоном коллекционером и я спешно покачал головой признавшись:
— Свою бывшую я вспоминать не хочу.
— Значит она у тебя все-таки была! — радостно подловила Таня, — А я думала, что монахам это возбраняется или она из вашего монастыря?
— Нет, — я покачал головой.
Разговор все больше казался мне нелепым и бессмысленным и я предложил только чтобы сменить тему:
— Может в кино сходим?
Таня явно надеялась узнать больше о моей бывшей, но видимо решила меня пощадить и пожала плечами:
— Я с учебой на сегодня отстрелялась, но угощаешь ты.
Изобразив улыбку, я кивнул и тут из кармана моей куртки внезапно раздалось пиликанье телефона!
— Воу, это ведь не бывшая? — улыбнулась Таня.
— Наверно настоятель.
Достав телефон, я сел обратно и удивленно уставился на экран. На нем светилось имя «Вероника». Я как-то рассеяно подумал, что могла бы решить Таня, если бы увидела, кто мне звонит и спешно заявил:
— Это настоятель.
— Ответь, вдруг срочное что-то, а то еще полицию вызовет, — Таня улыбнулась и скрылась за чашкой кофе.
Я помнил наш последний разговор с Вероникой и возможно поэтому во мне проснулась какая-то необъяснимая тревога. Еще только поднося трубку к уху, я пытался угадать, почему она вдруг решила позвонить спустя три дня после нашего возвращения. Я так и не смог простить ей предательства, благодаря которому мы выбрались и скорее смирился с ним, поэтому друзьями мы не стали, и я сомневался, что ей вдруг захотелось узнать, как у меня дела. Вспомнив ее манеру общения, я решил не говорить с ней при Тане и перезвонить позже, но едва произнес «Алле», как услышал в ответ удивительно нервный, даже взволнованный голос Вероники:
— «Ты получил его?!».
— К-к-кого? — заикаясь от неожиданности спросил я.
— «Дополнение к игре, твою мать!».
Мне показалось, будто время на миг замерло, а мое сердце пропустило удар. По моему телу пробежала дрожь и я словно оцепенел. Казалось волна холода сковала меня и будто разлилась вокруг, задев и Таню, встревожено посмотревшую на меня:
— Ох, дурные новости? — трагически спросила она, без труда прочитав на моем лице весь набор эмоций, которые я не сумел скрыть.
Хотя я сам не смог сразу решить, что именно чувствую. На время забыв о Тане, я спросил Веронику надломанным голосом:
— Какое дополнение?
— «Бл…ть, ты дома сейчас?!».
— Нет.
— «Мне на почту пришел диск с дополнением к Бурану, Тайге и Асмодею!», — Едва не срываясь на крик сказала Вероника, тут же добавив, — «Джеймсу тоже, а значит и тебе должно было прийти!».
— Черт, — выдохнул я вконец растерявшись, — Я сейчас не дома, мне нужно проверить.
— «Тогда пизд…й живее, разрабы нам целую депешу накатали и уж поверь, там есть чему удивиться!».
Меня снова окатила волна какой-то странной паники. Такая часто возникает, когда тебе обещают важные новости, но не говорят хорошие или плохие, хотя, судя по тону Вероники, ничего хорошего ждать не приходилось:
— Хорошо, — ответил я в трубку.
— «Как доберёшься, звякни мне».
— Ладно.
Прервав разговор, я уставился в стол, напрочь забыв о Тане, сидевшей напротив. В ритме пульса у меня в голове стучало слово «дополнение», словно какой-то приговор.
— Что случилось? — взволнованно спросила она.
Я едва заметно вздрогнул от ее голоса и торопливо поднялся, бурча под нос:
— Слушай, извини, мне нужно срочно…
— Да, я уже поняла, — кивнула Таня, — Все очень плохо?
— Пока не знаю, — честно признался я.
— С настоятелем что-то случилось?
Сочинять какую-то оригинальную историю у меня не было ни желания, ни времени, поэтому я кивнул и еще раз извинившись, направился к выходу из кафе.
— Позвони мне! — крикнула мне вдогонку Таня.

Глава 3

Оказавшись на улице, я хотел тут же броситься к остановке, но ноги казались ватными и я побрел к ней словно вот-вот бухнусь в обморок. В голове смешался коктейль из страха и надежды, хотя я не мог до конца понять, чего боялся и на что надеялся. В нетерпении я перезвонил Веронике, надеясь узнать подробности, пока я добираюсь до дома, но она не ответила.
— Черт!
Я все же ускорился и через пару минут добрался до остановки, но автобуса поблизости не было и я, сгорая от дикой смеси тревоги и предвкушения, бросился домой бегом. В голове под бешеный ритм пульса стучала мысль, что нас хотят вернуть в игру и возможно мы получим шанс спасти Андрея, Серегу и Дарлиса! Возможно я получу шанс увидеть Санрайз! Мое сердце едва не выпрыгивало из груди, но я не сбавил скорости, пролетая мимо прохожих, притормаживая лишь на перекрестках.
К тому моменту, как оказался возле дома, я уже едва мог дышать. В боку кололо, ноги невыносимо ныли, но я не обращал на это внимания. Оказавшись в подъезде, я тут же бросился к почтовому ящику. Замок на нем был давно сломан и особых усилий для его открытия не требовалось. Рванув на себя железную дверцу, я заглянул внутрь, но ящик был пуст!
— Черт!
Я вопреки здравому смыслу ощупал ящик и почти убедил себя, что моя посылка просто запаздывает. Несмотря на то, что версия казалась вполне логичной, я все же не мог отделаться от мысли, что разработчики забыли про меня. Или еще по какой-то причине решили не высылать мне дополнение. Может я как-то накосячил в игре и не заслужил дополнения? По крайней мере один косяк за мной точно числился: я выбрал не тот пол аватара!
— Проклятье!
Меня вдруг озарило! Если вдруг в игру можно вернуться лишь в прежнем аватаре, то я просто не смогу! Я не смогу снова вселиться в тело Санрайз и начать пережитый кошмар заново! А если это единственная возможность спасти друзей, то… Черт, я бы предпочел, чтобы разработчики обо мне забыли! Но если дополнение даст мне шанс вернуться в игру в новом аватаре…. Воображение рисовало красочные и скорее всего несбыточные мечты, но я упорно за них держался. Уже по привычке, когда меня охватывали какие-то особенно сильные чувства, я прижал ладонь к медальону под курткой и свитером. Если все, кто выбрался из игры получили дополнение, значит и я должен!
Захлопнув дверцу, я медленно поплелся к квартире накручивая себя все больше, сочиняя на ходу все новые скверные сценарии и пытаясь разобраться с главным вопросом, который не отпускал меня все это время: вернусь ли я в игру, если мне предоставят такую возможность? В тот день, когда я из нее выбрался и узнал о пропаже друзей, у меня был ответ, но сейчас… Я вспомнил встречу с Таней и чувство примирения с этим миром, возникшее на время и почти поглотившее меня. В конце концов, это дополнение могло вернуть меня в совсем другой Орлинг и мои фантазии о спасении друзей из игры и… встрече с Санрайз пойдут прахом. Тогда зачем мне возвращаться? Зачем снова сражаться с монстрами и мучительно умирать? И что если на этот раз я не смогу вернуться даже в альтернативную версию своего мира? Похоже, Таня повлияла на меня куда больше, чем я думал. Проклятье!
Так словно в забытье, я добрался до квартиры, открыл дверь и глядя себе куда-то под ноги скинул куртку. Светлана Васильевна кулинарила на кухне, но заслышав мою возню тут же возникла в прихожей:
— Ой, Димочка, тебе тут какая-то посылка пришла, вот на полочке лежит.
Новая волна холода захватила меня. Мой взгляд тут же отыскал небольшой, как раз под размер коробки с игрой, пакет. Обо мне не забыли!
— Вроде не от родителей, отправитель какой-то иностранный.
Даже не разувшись, я схватил конверт, прочтя знакомое название «Bit Entertainment».
— Я-то сперва решила, что реклама, но конверт весомый, да и имя твое на нем, потому не стала выбрасывать.
— Да…, спасибо, — рассеянно пробубнил я, не отрывая взгляда от посылки и торопливо разувшись побрел к своей комнате.
Проводив меня хмурым взглядом, соседка вернулась на кухню, где, судя по запаху готовила оладушки. Я отстраненно подумал о том, что мне как обычно бывало в таких случаях непременно перепадет несколько штук, обязательно со сгущенкой, но мои мысли тут же вернулись к посылке.
Закрыв дверь в комнату, я сел за стол и долго таращился на конверт, словно на взведенную мину. Он действительно был увесистым, но ничем особенным не отличался. В строке отправителя значилось только название компании и больше ничего. Все также не отрывая глаз от посылки, я нащупал в ящике ножницы и вскрыл конверт. Дрожащей рукой я достал из него стандартную коробку для диска, украшенную пасторальным заснеженным пейзажем, который знакомым витиеватым шрифтом пересекала ярко синяя надпись: «Буран, Тайга и Асмодей. Король Севера».
— Твою мать, — выдохнул я, словно лишь теперь, поверив в происходящее.
Уже одного названия игры было достаточно, чтобы запустить мою фантазию в попытках угадать сюжет. Я вспомнил короля Севера Кеола Гилентигора, погибшего в пустыне Намирхас. Суровый, но справедливый он оказался в числе поклонников Санрайз и где-то в глубине души я вздохнул с облегчением после его гибели. Впрочем, очень скоро пожалел об этом, когда мы столкнулись с армией нежити Амерона, а после и с братом короля предателем Кранаджем. Он должен был занять трон Оскернелия после Кеола. Последнее, что я помнил об этом мудаке, было то, что он сбежал из пылающего Скирата, в котором мы противостояли мертвецам и драколичу. Наивно было надеяться, что он сгинул в той битве и теперь я догадывался, с кем нам придется столкнуться в дополнении. Я перевернул коробку, чтобы прочесть аннотацию и проверить свою догадку. Как и прежде, на обороте не нашлось никаких скриншотов, что меня теперь не удивляло, зато красивый текст в серебристой рамке на фоне заснеженных гор, оказался куда содержательней, чем у оригинальной игры:
«Пророчество исполнено! Явившись из Бездны, Всадники одолели некроманта Амерона и остановили бесконечный поток монстров из иных миров. Жители Орлинга празднуют великое избавление и чествуют героев, но долгожданный мир воцарился ненадолго. В древних чертогах захваченного мертвой армией Оскернелия на трон взошел новый король Севера, убежденный, что триумф Всадников это начало конца для всего мира. Ненависть и жажда мести обращает взор Кранаджа Гилентигора к истерзанному войной и обезглавленному Югу…».
— Проклятье!
Я уже не был удивлен, но испытал чувство досады от того, что этому засранцу удалось сбежать. Хотя тогда в Скирате и подумать не мог, что это станет поводом вернуться в мир Санрайз! Черт, да мы вообще не думали, о том, что вернемся! Все, что нас волновало, это возможность выбраться! И вот теперь я держу в руках дополнение к игре — шанс снова оказаться в мире монстров, нежити и мучительных смертей. В мире, где остались мои друзья и Санрайз. Наряду с новыми неприятностями, дополнение, вопреки всем моим страхам и аргументам, не позволявшим запустить игру снова, обещало мне встречу, на которую я так надеялся!
«Добытый в Разломе могущественный скипетр Амерона дарует королю Севера власть над мертвыми и наследие некроманта готово обрушиться на земли Орлинга. Эдиктом короля из руин истории воспрял орден наксистронгов. Объявлена новая охота на магов, но главной добычей в ней станут Всадники, вырвавшиеся из Бездны. Орлинг снова нуждается в героях и одним из них предстоит стать тебе…».
Последние слова аннотации я повторил вслух. Прежде я бы принял их как вызов и даже сейчас, увлеченный пафосным текстом я будто вернулся в те времена, когда компьютерная игра была просто игрой, но на этот раз я не испытывал предвкушения запустить ее и даже какое-то мгновение подумывал разломать диск и выбросить, вспомнив свое желание начать новую жизнь. Но что если это и есть тот вызов, которого я ждал? По крайней мере никакой другой возможности вернуть своих друзей я не видел.
От внезапного стука в дверь я едва не подскочил.
— Димочка, я тебе на столе оставила оладушек, угощайся!
Добродушный лепет соседки не сразу успокоил меня. Выпалив скороговоркой благодарность, я все еще чувствовал, как сердце в груди бешено колотится, будто соседка едва не застала меня за чем-то криминальным.
Выдохнув, я снова посмотрел на диск в руке, будто на орудие убийства. Вспомнив о послании разработчиков, про которое говорила Вероника, я решительно сорвал упаковочную пленку с коробки и открыл ее. Рисунок на диске внутри копировал заснеженные торосы с обложки, а в крышке я нашел внушительный буклет. Он был оформлен в аутентичных цветах поношенного пергамента, на котором красовался логотип Bit Entertainment и впервые нечто напоминавшее лозунг: «Мы программируем миры!». По началу слова показались мне типичным претенциозным маркетинговым заявлением, но после того, как я пару раз повторил их про себя и вспомнил все пережитое, мне увиделся в них какой-то крайне амбициозный смысл, от которого мое тело охватила дрожь. Ничего подобного в прошлой игре не было, и я даже решил, что разработчики могли накатать какое-то объяснение всему тому, что произошло с нами. Дрожащими руками я открыл буклет. Впервые разработчики заявили о себе и стилизованной вязью обращались ко мне:
«Приветствуем тебя, Победитель! Команда BitEntertainment искренне поздравляет тебя с успешным завершением оригинальной игры «Буран, Тайга и Асмодей». Тебе удалось преодолеть все преграды и вернуться домой, но вероятно ты заметил, что твой мир не остался прежним…».
У меня словно мороз прошел по коже! Казалось разработчики просто издевались надо мной. Мне вдруг почудилось, что они наблюдают за мной прямо сейчас и я невольно глянул в окно, вновь ощутив себя участником какого-то реалити-шоу или иммерсивного квеста. Вернуться к посланию оказалось не просто, как будто в нем скрывалась какая-то страшная новость, которую я надеялся не узнать, но любопытство пересилило страх и я стал читать дальше: «…Изменив реальность Королевств, ты изменился сам и теперь твой родной мир может показаться тебе чужим. Такое случается с теми, кто пережил невероятный опыт, не доступный другим. Конечно с этим можно жить, и со временем вспоминать о пережитом, как об удивительном сне, но не каждому это удается. Как не каждому дается шанс вернуть все на свои места. Такое под силу только настоящему герою и ты доказал, что можешь стать им. За возвращение в реальность тебе пришлось заплатить не малую цену, но мы готовы предоставить тебе возможность снова отправиться в Королевства и вернуть все, что было утрачено…».
Эти сволочи явно намекали на моих друзей, но я снова подумал о Санрайз. Судя по опыту Вероники, далеко не все, кто остался в игре, достойны того, чтобы их оттуда вытаскивать, но вспоминая компанию Вероники, я догадывался, что также не всем нужна веская причина для возвращения. Орлинг предоставлял массу возможностей для одичавших людей по-настоящему готовых оказаться в другом мире. А для кого-то подобный вариант мог стать единственной возможностью для «нормальной» жизни. У каждого могли быть свои причины вернуться и целых две было у меня. Явно желая напомнить мне о них, разработчики продолжали нагнетать обстановку:
«Благодаря тебе Разлом был закрыт, но как ты уже знаешь, Королевствам все еще угрожает опасность. Новый король Севера не забыл обид, нанесенных Всадниками. Кранадж Гилентигор объявил охоту на твоих друзей, выбравшихся из Бездны. Вскоре твои союзники столкнуться с ужасающей армией, и поскольку они больше не игроки и лишены своего бессмертия в этот раз грядущая битва может стать для них последней…».
Огорошенный этой новостью я покачал головой, на миг представив перед собой лица друзей. Возможно в этот самый момент кто-то из них сражается с монстрами и вот-вот погибнет уже навсегда! Проклятье! Я ощутил как паника разливается по телу, внезапно осознав, что не только Андрей с Серегой и Игорем стали мишенью для мудака Кранаджа. Санрайз! Для него она тоже осталась Всадником, несмотря на то, что я покинул ее тело! А значит охота объявлена и на нее! Эта мысль так захватила меня, что я едва не бросился устанавливать дополнение, готовый нырнуть в него сию минуту. Сука! У меня нет выбора, я не могу просто забыть своих друзей, забыть все, что с нами произошло! Я должен вернуться!
Словно заглянув в мои метущиеся мысли, разработчики писали: «Тебе прямо сейчас предстоит решить — придешь ли ты к ним на помощь? Решишься ли снова отправиться в Орлинг, чтобы вместе одолеть врага и получить шанс вернуть все на свои места? Мы предлагаем тебе закончить начатое и найти дорогу домой, но для этого тебе придется выполнить одно важное условие…».
Я почувствовал, как у меня вспотели ладони, будто в моих руках оказался договор с дьяволом и впервые за все время я задумался, что игра действительно как-то с ним связана. Тревога сменилась жаждой ответов и я уже не мог оторваться от послания, проглатывая строчку за строчкой.
«Ты вероятно был удивлен, когда, выбравшись из Разлома обнаружил у себя часть древнего артефакта. Как так вышло, не имеет значения, поскольку в грядущем испытании тебе эти сведения никак не помогут. Мы искренне надеемся, что ты сохранил медальон, поскольку в грядущем походе именно он позволит сохраняться тебе, без него ты будешь так же смертен, как иные обитатели Королевств…».
Эта новость заставила меня совсем иначе взглянуть на свою часть медальона. Теперь мысль потерять его казалась еще более пугающей. Но, как оказалось, с медальоном было связано не только мое игровое бессмертие:
«Кроме того, медальон необходим, чтобы вернуться в реальность и вернуть домой твоих союзников. Для этого тебе предстоит отправиться на Север в место под названием Оринлейн, где вновь собрав медальон магистра Эольдера, ты сможешь активировать древний портал. Он-то и приведет вас домой».
Впервые разработчики снизошли до инструкции, но как оказалось, это были не все сюрпризы. В дополнении правила игры изменились и теперь вернуться в Орлинг могли лишь те, у кого была часть медальона Эольдера. Я достал из-за пазухи свою, невольно ожидая, что тут же окажусь в мире Санрайз, но этого не случилось. Зато, если верить разработчикам, часть медальона не только свяжет меня с игрой, но и не позволит больше вылетать из нее, а значит, войдя в игру, я больше не вернусь в реальность, пока не доберусь до загадочного Оринлейна…
Я осмотрел свою комнату, пытаясь отыскать в ней те самые признаки, которые отличали ее от той, в которой я жил до всех своих приключений. Их нашлось не много и теперь я уже не был уверен, что книги стояли иначе, а меч Ледяная скорбь когда-то лежал под диваном. Этот мир поглощал меня как когда-то поглотила игра и теперь свидание в кафе с Таней казалось мне реальней, чем битва с Амероном, хотя последнюю я помнил до мельчайших подробностей. Готов ли я отказаться от этой реальности в надежде вернуться в свою? Рискнуть новой жизнью, которую едва решил начать?
Очевидно разработчики предвидели, что после всего пережитого мало кто решится вернуться в мир средневекового фэнтези. У кого-то друзей там не осталось, а кто-то банально струсит. Но к моей совести разработчики нашли подход:
«Путь не будет простым, но принимая решение помни, что это путь домой. Поспеши, герой, ибо охота уже началась».
От последних слов невероятного послания у меня по телу пробежала дрожь. Я не мог поверить, что это все происходит по-настоящему! Здесь, в моей комнате качественно отпечатанный буклет казался не более чем отличным маркетинговым ходом, чтобы поднять продажи игрушки, но я уже знал, что за игра «Буран, Тайга и Асмодей», я знал, что стоит мне установить это дополнение, и запустить его, как все написанное в аннотации и буклете станет реальностью. Взглянув на свою все еще дрожащую руку, я вспомнил как держал в ней меч, как выпускал из нее пламя, как касался нежной кожи Санрайз, пребывая в ее теле… от этих воспоминаний комната словно поблекла и диск с дополнением остался единственным ярким пятном. Я смотрел на него и уже знал, какое решение приму, хотя казалось не был готов к этому.
От внезапного звонка телефона я вздрогнул, выныривая из смешанных чувств. Реальность упрямо напомнила о себе, снова наполнившись красками. Я взглянул на экран, обнаружив на нем имя Вероники. Словно одеревеневшей рукой я взял телефон и ответил на вызов.
— «Получил?!», — без предисловий спросила Вероника,
— Да, — выдохнул я, все еще пребывая где-то между мирами.
— «Прочитал письмо от разрабов?».
Я кивнул, запоздало повторив:
— Да, прочел.
— «Фух, блин. Я как прочла его, сразу тебе позвонила. Думала, что ты тут же рванешь в игру».
Я пристыжено подумал, что так и следовало поступить, но вспомнил об условиях разработчиков:
— Они написали, что для возвращения нужен медальон Эольдера, а у меня только часть.
— «Они хотят, чтобы мы все вернулись! Чтобы освободили сраный Север от этого мудака Кранаджа!».
Предвидя, что Вероника пошлет разработчиков в задницу, я заметил:
— Не обязательно все. Вернуться может кто-то один, но со всеми частями медальона.
— «Это какое-то безумие! Почему эти суки сразу не написали нам, как использовать медальон?! Почему нас сразу не отправили в этот Оринлейн?!».
Как ни странно, но вопрос Вероники мне в голову не пришел, хотя ответ нашелся тут же:
— Они хотели, чтобы мы закрыли Разлом.
— «А теперь хотят, чтобы мы создали новый?!».
Вероника почти кричала от возмущения, а я был удивлен собственному спокойствию. Очевидно для нее дополнение стало отвратительным сюрпризом, а для меня возможностью, от которой я просто не мог отказаться.
— Я не знаю, но если это вернет остальных, я не против.
— «Значит ты уже решил?», — в голосе Вероники не было удивления.
Я посмотрел на призыв разработчиков, окончательно примиряясь с принятым решением. В этом мне изрядно помогали мысли о Санрайз. Мне казалось, что за ней я готов идти хоть на край света, вот только не факт, что встречу ее там…
— Я не могу бросить остальных. Мы их предали и если это возможно, я вернусь за ними…
— «Или за ней?», — неожиданно спросила Вероника своим прежним ехидным тоном.
Я не стал отпираться и признал правду, с которой мне самому не хотелось мириться:
— Ты с Джеймсом убила остальных, а значит они должны были оказаться на другом сервере. Значит Санрайз я вряд ли встречу.
Я надеялся, что Вероника как-то возразит, вспомнит о чем-то, о чем не подумал я, но она промолчала и только через пару мгновений предположила:
— «А если это пиз…шь? Простая приманка от этих психов, чтобы мы вернулись туда?»
— Зачем им врать? Здесь об этой игре никто не знает, продажи у них явно не взлетят…
Чем больше я думал над вопросом Вероники, тем больше теорий выстраивалось у меня в голове. И все они сходились в том, что игра преследует какую-то неведомую нам цель, никак не связанную с коммерческим успехом.
— «Я не знаю, но чувствую себя подопытным кроликом в каком-то сраном психологическом эксперименте!».
Это чувство было мне знакомо, но даже если игра действительно была экспериментом, я не представлял, как из него выбраться.
— Тебе не обязательно возвращаться, — выдохнул я, — Ты можешь выслать мне свою часть медальона…
В трубке раздался неясный звук, после которого Вероника ответила:
— «Думаешь мне по нраву, как все обернулось? Случись мне выбраться из игры, когда я оказалась в компании отморозков, пустивших меня по кругу, я бы и не подумала возвращаться».
Вероника вздохнула. Мне было сложно поверить, что ее мучает совесть от того, что она бросила моих друзей в игре и как оказалось, не зря, потому что она тут же напомнила.
— «Просто чтобы ты знал, я не жалею о том, что сделала в Разломе, тогда у меня не было выбора».
Я по-прежнему считал иначе, но не стал перебивать внезапное откровение Вероники.
— «Но, похоже, теперь есть».
— И что ты выберешь?
Вероника молчала, но я боялся нарушить это молчание, чувствуя, что любое мое слово может повлиять на ее решение не лучшим образом. Впрочем, я был готов к любому ответу. Видит бог, Вероника была не тем союзником, какого я бы хотел видеть в команде, хотя бесполезной ее не назовешь. Но все же мне было бы проще решиться на возвращение, если бы я был не один.
— «Черт, мы как в дурацком шоу! Либо забираем несгораемую сумму, либо играем дальше!», — наконец произнесла Вероника.
Аналогия была подходящая и я задумался над тем, не проиграем ли мы все, если решим рискнуть. Теперь, когда я опять говорил с Вероникой об игре, она меня будто поглощала и Таня уходила в тень словно призрак чужого мира.
— «Игра превратила мою жизнь в ад. Я надеялась вернуться домой, но этого не случилось. Этот мир не наш дом, а просто еще один сраный уровень, чертова имитация!».
— Согласен, — осторожно сказал я и добавил, — Может это правда. То, что они написали нам. Может мы действительно сможем все вернуть на свои места, если пройдем это дополнение.
— Или мы застрянем в игре навсегда...
Если я все же смогу встретить Санрайз, то подобная перспектива меня не напугает, но у Вероники причин возвращаться в игру, похоже, не было.
— А Джеймс? — вспомнил я, — Что решил он?
Вообразив, что мне придется упрашивать канадца выслать часть медальона, я вспомнил предупреждение разработчиков о том, что у наших друзей совсем мало времени. Могу ли я дождаться посылку из Канады? Даже из Москвы? Проклятье! Даже если Джеймс и Вероника согласятся выслать мне части медальона, я могу опоздать!
— «Он готов вернуться», — неожиданно ответила Вероника.
— Но…, как же его девушка?
— «Ее нет в этом мире», — ответила Вероника, — «Похоже, она решила устроить ему сюрприз и присоединиться в игре, но теперь осталась там».
— Черт…,
После того как Джеймс убил Андрея и Дарлиса мне не хватило искренности, чтобы посочувствовать ему, а если учесть, что теперь Джеймс готов вернуться в игру, то я вообще выигрывал от его горя. Значит, осталось только уговорить Веронику и мы втроем снова отправимся в Орлинг.
— Я пытался последовать твоему совету, — признался я, — Начать новую жизнь, но…
— «Нихрена не выходит», — с горьким смешком откликнулась Вероника, — «Я все три дня пытаюсь, но все вокруг кажется фальшивкой, как в театре. Как будто это мы застряли в другом мире, а не они».
Никогда бы не подумал, что у меня будут схожие чувства с Вероникой, что у нас вообще будет что-то схожее, кроме общих приключений в игре, но в этот раз полностью разделял ее мысли.
— Тогда может пора валить отсюда? — предложил я, — Нам всего лишь нужно отпи…дить Кранаджа и добраться до этого Оринлейна.
— «Ты всерьез думаешь, что это будет легко?».
— Не сложнее, чем пытаться наладить жизнь здесь.
Я уже был готов рвануть в Москву лично, если Вероника не согласиться, это явно будет быстрее, чем переслать медальон в Питер, но на мое счастье, немного помедлив, Вероника выдохнула:
— «Хорошо. Черт, я ненавижу игру, но этот мир…, он пугает меня!».
Я не думал, что когда-нибудь стану успокаивать Веронику, но сейчас почувствовал, что должен:
— Мы уже знаем чего ждать и будем готовы. На этот раз у нас есть конкретная цель. Кранадж всего лишь говнюк с Севера, мы найдем остальных, прикончим его и вернемся домой. В наш настоящий мир. Все вместе. А потом, возможно, встретимся в реале, как предлагал Дарлис.
От собственных слов я сам преисполнился уверенности, что мы справимся и даже представил тот радужный день, когда мы все соберемся в кафешке… и я снова увидел в нашей компании Санрайз.
— «Ладно, я с вами, но нужно сделать все по уму. Сперва мы все обсудим, создадим героев и в игру зайдем вместе».
Я облегченно выдохнул, словно половина наших проблем уже решилась, хотя в душе понимал, что они только начинаются.
— «И Димон…», — многозначительно добавила Вероника, — «…на этот раз не забудь свои яйца!».
Я не удержался от смущенной улыбки, ощутив, как запылали щеки и тихо выдавил в трубку:
— Не забуду.
Условившись держать связь через скайп, мы вынужденно смирились с тем, что даже одновременный запуск игры не гарантирует, что мы окажемся в одной локации. Поскольку выходить из игры в реальность мы больше не сможем, то и связь между нами оборвется, едва мы окажемся в Орлинге, а значит придется уповать лишь на то, что игра сама сведет нас вместе.
— «Если мы сюда больше не вернемся, самое время составить завещание» — предложила Вероника, когда мы нашли друг друга в скайпе.
Наш разговор казался болтовнёй школьников, планирующих катку в контре, но стоило его закончить и оказаться в тихой комнате, как у меня возникло ощущение, будто мы планировали что-то грандиозное, вроде вторжения армии. Но странным было то, что наш план меня не пугал, а вдохновлял. Я окинул взглядом комнату, внезапно осознав, что готов проститься с ней навсегда и черт возьми, теперь я мог это сделать! Теперь я мог вернуться в мир Санрайз в собственном аватаре и если вдруг отыщу ее, то смогу побороться за ее чувства! Эта мысль сильнее прочих разогрела мое желание скорее вернуться в Орлинг и в какой-то момент на моем лице внезапно возникла счастливая улыбка. Я включил ноутбук, сразу вытащил диск с «Бураном, Тайгой и Асмодеем» и поставил диск с «Королём Севера». Мною завладела давно забытая радость от возвращения в полюбившуюся игру. Все сомнения отпали и на этот раз я знал к чему готовиться, потому перспектива встречи с монстрами и даже возможных смертей меня не пугали. Я больше не наивный попаданец и скоро говнюк Кранадж в этом убедится!

Глава 4

Запустив установку дополнения, я отписался в чат и медленно осмотрелся, опасаясь, что меня тут же затянет в игру. Комната никуда не делась, ноутбук тихо шелестел, гоняя диск в DVD-роме. Шкала прогресса установки на красивом зимнем пейзаже медленно, но верно ползла к ста процентам.
Не в силах усидеть на месте, я поднялся и задумался над предложением Вероники написать завещание. Смысла в этом явно не было, если я застряну в игре, то, вероятно так же исчезну из этого мира, как Серега с Андреем. Мои родители здесь даже не будут знать, что у них был сын, а больше мне писать некому, да и то, что я напишу скорее всего исчезнет вместе со мной. Оглядев комнату, я вообразил, как из нее исчезают все следы моего существования. Почему-то на этот раз подобная перспектива меня не пугала, словно я был уверен, что окажусь в куда более приятном месте. И все же это чем-то походило на смерть… или переезд. Но я предвкушал возвращение и десть минут, которые требовались на установку, казалось, тянулись целую вечность. Я должен был их чем-то занять, чтобы не сойти сума от нетерпения. Вспомнив о Тане, я уже было решил позвонить ей, но перспектива сочинять новое оправдание своего внезапного бегства, лишила меня этого желания. Хотя про себя я решил, что она мне понравилась, но на фоне перспективы новой встречи с Санрайз, я мигом выбросил ее из головы. Конечно я был рад возможности прийти на помощь друзьям, но после прочтения послания разработчиков и аннотации к игре не мог перестать думать о том, как увижу Санрайз снова. Я замер у окна, воображая себе этот момент, сочиняя речь для новой встречи и представляя ее реакцию. Время побежало быстрее и внезапно пролившийся из колонок волшебный мотив, наконец, возвестил меня о том, что дополнение установлено.
Ощущая волнительную дрожь в ногах, я вернулся за стол. Диалоговое окно предлагало запустить дополнение «Король Севера». Я открыл чат и убедился, что Джеймс с Вероникой тоже закончили установку. «Запускаем?» — напечатал я. Получив согласие от Вероники и Джеймса, я навел курсор на кнопку старта.
В прошлый раз игра началась, как и положено, после создания персонажа. Едва ли сейчас она начнется сразу, но я все же почувствовал, как в голове мучительной смертью скончалось несколько нервных клеток. Больше всего я боялся, что мне не дадут возможности изменить свой аватар и я опять окажусь в теле Санрайз, поэтому моя рука заметно дрожала, когда я запускал дополнение.
Пронесло… Игра стартовала с логотипа и лозунга разработчиков, после чего на экране возникла красочная заставка. На этот раз я не стал ее пропускать и под волшебные мотивы флейты и голоса неведомого персонажа стал вникать в предстоящий сюжет.
Заставка демонстрировала события, описанные в аннотации, обещая нам путешествие по заснеженному Оскернелию. Из нее я узнал, что с того дня когда мы закрыли Разлом в Королевствах прошло три года. В любой другой игре это бы нисколько меня не смутило, но здесь это значило, что Пиксель, Андрей и Дарлис уже три года живут в ином мире! Я даже представить не мог, каково им пришлось и что они успели пережить. Учитывая, что в моем мире прошло всего три дня, стало ясно, что откладывать возвращение в игру чревато. Возможно даже лишний час в моем мире обойдется моим друзьям в месяцы и будет стоить им жизни! И тем не менее, я не рискнул промотать заставку, боясь упустить что-то важное в предстоящем сюжете.
Теперь на месте Разлома возникло огромное море на дне которого упокоились тысячи чудовищ и мертвецов Амерона. Эпические картины, умело нарисованные художниками, вновь вызвали у меня страх, что Санрайз в этом катаклизме не уцелела. К нему прибавился страх, что она и вовсе осталась на другом сервере и в очередной раз я невольно задумался о том, стоит ли тогда вообще возвращаться в игру. Но я быстро подавил эту мысль, напомнив себе, что это шанс спасти друзей и если я отправляюсь к ним, значит должен оказаться на том сервере, где был закрыт Разлом и у меня остается пусть и призрачная надежда, встретить Санрайз снова. Тем более, что эта игра не раз ломала логику онлайн игр.
Преодолев Великое море, я впервые увидел Оскернелий — страну северян. Большую ее часть покрывали мрачные серые долины с редкими но стойкими деревцами. Снег с горных вершин будто наступал на деревеньки из низких устойчивых к ветрам домиков, осажденных частоколом. Могучие крепости из промерзшего камня возносили к небесам. Здесь не было места эльфийскому изяществу, одна лишь практичность руководила местными зодчими, пытавшимися всеми силами удержать за толстыми стенами жизненно необходимое тепло. Но теперь за этими стенами собралось бесчисленное войско, которому холод был нипочем. По Северу твердым шагом брели мертвецы под голос рассказчика, повествующего о скипетре Амерона, который сумел раздобыть Кранадж. Призывать мертвецов на службу он не мог, но повелевая мертвой армией приказывал личам, которые в свою очередь обладали способностью поднимать мертвых. В какой-то момент мне показали самого короля Кранаджа — рыжего здоровенного северянина на стене бастиона в окружении свиты из еще живых скабенитов. Он сжимал в руке знакомый посох Амерона и явно упивался властью над бессмертной армией. Когда-то он надеялся урвать поцелуй Санрайз, а теперь планировал забрать ее жизнь…
Под тревожную музыку объединенная армия северян и нежити двигалась к берегам нового моря, где их уже ждали традиционные для северян драккары, а меня незримый наблюдатель уносил к Югу, в Орлинг все еще изувеченный минувшими битвами, но под лирические мотивы восстанавливающий свои города и деревни. Его жители не ведали о грядущей угрозе. Впервые эльфы и люди вместе восстанавливали дома, вместе веселились и праздновали Избавление, воспевая Бурана, Тайгу и Асмодея. Для них сбылось пророчество о великих воинах, которые залатали брешь между мирами. Но в Оскернелии подпитываемое злой волей Кранаджа все еще цвело убеждение, что Всадники принесут миру погибель.
С уже знакомым предложением присоединиться к Всадникам и спасти Королевства от грядущей угрозы, заставка закончилась и передо мной возникло меню игры. В прошлый раз я прощелкал его едва изучив, но теперь только заметил, что среди традиционных опций нет возможности посмотреть на имена создателей. Впрочем, это уже не удивляло. Я все больше склонялся к мысли, что «Буран, тайга и Асмодей» какая-то секретная разработка, а все, кто в нее угодил вроде подопытных крыс. Я даже был почти уверен, что если мы все же откажемся от возвращения в Орлинг, к нам явятся какие-нибудь мужики на черных внедорожниках, отберут медальоны и в лучшем случае сотрут память. После всего пережитого, я уже не сомневался, что они это могут. Возможно, подсознательно это была одна из главных причин, по которой я решился на возвращение.
Как и было условлено, перед запуском игры я написал в чат скайпа. Пришло время созвониться, обсудить увиденное и дальнейший план. Меня охватил неожиданный трепет, ведь никто из нас не видел друг друга в реале, впрочем и сейчас никто не решился включить видеосвязь. В этом просто не было необходимости.
— Hi, — Первым отозвался Джеймс,
Его голос на удивление походил на голос мага, за которого он играл. Наверно мне стоило как-то выразить ему сочувствие по поводу пропавшей девушки, но учитывая, что из-за него в игре остались мои друзья, я решил, что это лишнее.
После непродолжительного шуршания раздался чуть искажённый голос Вероники.
Едва мы обменялись приветствиями, как она выругалась:
— Черт, эта заставка напомнила мне все то, что я надеялась забыть!
— На этот раз у тебя другая компания, — напомнил я,
Вероника неопределенно хмыкнула и ответила:
— «А я могу быть уверенна, что ты не захочешь отомстить за своих друзей?».
— Месть только усложнит мне жизнь, а мне и без этого проблем хватает.
Но за остальных я ручаться не стал, подозревая, что у них найдется не мало вопросов к Веронике и Джеймсу, когда мы их встретим. Впрочем, до этого еще нужно было дожить.
— Что ж, убедительно. Хотя на милость остальных я рассчитывать не стану.
— Тем больше смысла помочь им. Искупите свои грехи.
— Благодаря нашим грехам ты выбрался из игры, — чуть похолодевшим голосом возразила Вероника.
— И благодаря им я возвращаюсь обратно, — парировал я.
— What’s wrong? — заволновался Джеймс.
— Nothing, — кратко ответила Вероника,
Времени на пересуды у нас не было и мы перешли к обсуждению заставки. Несмотря на перспективу сражения с новой армией нежити и предателем Кранаджем, нас всех больше всего впечатлило, что наши друзья уже три года живут в Королевствах, но с этим фактом можно было только смириться и принять его к сведению, надеясь, что мы успеем вернуться к ним, прежде чем это сделает Кранадж. Больше ничего нового мы из заставки не узнали, хотя пришли к выводу, что нас ждет морское путешествие. Едва ли одолев армию Кранаджа в Орлинге, мы сумеем выиграть войну. К тому же, разработчики говорили, что Оринлейн находится на Севере, а значит путешествия на корабле нам не избежать.
— What if the game drops us off at Oskerneley?
Джеймс озвучил вопрос, о котором думали мы все: что если мы сразу окажемся в Оскернелии? С одной стороны, оказаться на захваченном мертвецами Севере втроем нам совсем не улыбалось, зато с другой отпадала необходимость в морском путешествии. Возможно нам было достаточно доставить медальон к неведомому порталу в Оринлейне и даже не придется искать застрявших в игре друзей, но я сильно сомневался, что мы сумеем справиться сами.
— Нам не предсказать, где игра нас высадит, — Признал я, — Придется разбираться на месте.
С множеством «если» и, как водится, с массой дыр, у нас родилось некое подобие плана. Нам предстояло найти в игре друг друга, надеясь, что сама игра нам в этом поможет, а после отыскать друзей и ввести их в курс дел. Затем все вместе мы должны были отыскать загадочный Оринлейн, одновременно пытаясь не сдохнуть в бою с армией Кранаджа, хотя мы все были уверены, что Оринлейн непременно обнаружится под самым носом короля Севера. Такой себе план без подробностей, но жизнь меня научила, что чем меньше пунктов у плана, тем он надежней. Хотя втайне от Вероники и Джеймса, я добавил в этот план еще один пункт — найти Санрайз. В очередной раз выслушивать насмешки и упреки от Вероники мне не хотелось, а собственную совесть я убедил тем, что Санрайз может помочь найти остальных.
Теперь нам осталось лишь настроить персонажей и начать игру. Поскольку Вероника с Джеймсом решили играть в прежних аватарах, измениться предстояло только мне.
— Главное выбери мужика, — Напутствовала Вероника, — Как закончишь, вруби демонстрацию экрана, чтобы мы знали, как ты выглядишь.
— Хорошо.
— И не тяни. А то идея вернуться с каждой минутой кажется мне все более дурацкой.
На этом совещание было закончено и я по привычке отключил связь. Мне предстояло создать себе новое тело, о котором я мечтал все то время, что провел в теле Санрайз и в этот момент мне хотелось абстрагироваться от висящих на связи Вероники и Джеймса. Решительно наведя курсор на кнопку «новая игра», я щелкнул мышкой и… обомлел! На экране во вспышке инфернального пламени возникла Санрайз! Я надеялся увидеть ее снова, но не ожидал, что это случиться так скоро. Конечно это был лишь аватар, созданный мной в редакторе оригинальной игры, но она выглядела как живая! Облаченная в ту самую броню, в которой была в Разломе, она задумчиво смотрела вперед своими невероятно синими глазами, медленно вращаясь в очерченной языками огня рамке, а я словно зачарованный не мог отвести взгляд от нее. Сами собой пришли воспоминания о ее теле, в котором я провел месяцы пытаясь выжить в агрессивном мире. На миг я представил, как обнимаю ее при встрече, прижимаю к себе. Я буквально чувствовал ее в своих объятиях! Черт, лишь бы это стало возможно!
Дополнение предлагало мне вернуться в Орлинг в прежнем аватаре, либо создать нового. Выбор для меня был очевиден, но все же я медлил, любуясь Санрайз, не в силах отделаться от мысли, что выбрав нового персонажа, больше ее не увижу. Наконец, напомнив себе о времени, я убедил себя, что скоро встречу ее воплоти и на этот раз в своем новом теле. Нажав кнопку, я перешел в меню создания нового персонажа.
Дефолтный воин походил на среднестатистического фэнтезийного жителя в простых кожаных штанах, поношенных сапогах, белой рубахе и черном жилете до середины бедра, покрытом заклепками. Лицо тоже ничем не выделялось, хотя вполне могло красоваться на обложке глянцевого журнала.
Прежде я не особо заморачивался, создавая виртуальное Альтер-эго в играх, но теперь, осознавая, что создаю себе новое тело возможно на всю оставшуюся жизнь, я решил подойти к делу обстоятельно. Провести остаток дней в образе эльфа мне тоже не хотелось, поэтому расу я менять не стал. Выбор между южанином и северянином тоже не вызвал у меня проблем: я не любил играть за качков, поэтому выбрал южанина, а вот дальше началось самое сложное — внешность. Обычно я руководствовался своим собственным вкусом, воспитанным на боевиках с брутальными мужиками и фэнтезийных персонажах, но сейчас я осознавал, что могу остаться в игре навсегда и изменить внешность у меня больше не получится. В тоже время я думал о Санрайз. Мой новый облик должен был не только устраивать меня, но и понравиться ей. Черт, как же это глупо! Я возможно даже не встречу ее! Закрыв лицо руками, я устало потер глаза, и посмотрел на часы: полпятого. Какое-то время я следил за цифрами, гадая, замрут ли они теперь, но время шло и возможно остановится только после запуска игры. Вероника с Джеймсом уже наверняка готовы, а я все еще не мог определиться с внешностью! Теперь я знал, что мне предстоит и пытался учесть все, создавая идеального персонажа. При этом подсознательный страх снова потерять себя наделил его моими чертами, которые я, как мне казалось, изрядно приукрасил. Лицо смешало в себе черты Курта Кобейна (прожившего лет на пять больше, чем настоящий) с моими собственными. Еще парой настроек я прибавил брутальности и суровости своему новому образу. Темно-русые волосы я отрастил до плеч (совсем короткие мне не нравились, а с длинными я уже навоевался).
Откинувшись на спинку кресла, я критически осмотрел свое творение, невольно пытаясь уловить собственные черты в брутальном образе. Взглянув в зеркало, я убедил себя, что сумел создать свою лучшую версию, но все еще сомневался, что она придется по вкусу Санрайз. Единственным образцом ее предпочтений был проклятый Салим, на которого я совсем не хотел походить.
— Какая нахрен разница! — вздохнул я.
Чтобы у меня был хоть какой-то шанс с Санрайз, я должен ее как минимум встретить, а даже это казалось маловероятным. Да и вряд ли она ответит мне взаимностью после всего пережитого, каким бы красавцем я не выглядел.
Мой взгляд будто пронзил зеркало, угодил в зазеркальный мир и погрузился в обрывки прошлого. На этот раз я вспоминал только самые приятные моменты с Санрайз. Их было не много и в основном они были связаны с нашей перепиской, но особенно дорогими для меня были воспоминания из обители Амерона. Когда мы впервые смогли общаться мысленно. Тогда Санрайз казалась мне такой уязвимой и нуждающейся во мне, что я был готов на все, чтобы защитить ее. А после были разговоры в Рантее, наполненные искренними чувствами. Да, Санрайз не разделяла моих, но я тогда, наконец, почувствовал, что мы стали друзьями и если бы не обстоятельства, я бы смог стать для нее кем-то большим, чем просто друг. Но теперь обстоятельства нам больше не помешают! Черт, я готов сделать все, чтобы добиться от Санрайз взаимности и в первую очередь, мне нужно защитить ее от Кранаджа! И тогда уже будет не важно, как я выгляжу…
Выдохнув, я уже почти решился перейти на вкладку «класс персонажа», как вздрогнул от звонка в дверь. После возвращения из игры гости ко мне больше не заходили и к соседке пока еще тоже никто не наведывался, потому звук показался совершенно чужеродным. Настойчивая трель отчего-то встревожила меня и я отвлекся от игры. На мгновение в голове мелькнула мысль, что меня каким-то образом нашла Таня и я уже было поднялся с кресла, чтобы открыть, но услышал торопливые шаги Светланы Васильевны и дежурный вопрос: «Кто там?». Ответа я не услышал, за то услышал, как щелкнул замок. Решив, что к соседке явилась подруга, я выдохнул, но тут в прихожей раздался мужской голос:
— Здравствуйте. Вяземцев Дмитрий Николаевич здесь проживает?
Я почувствовал, как внутри что-то напряглось, словно тетива лука и прислушался. Мне сразу вспомнились собственные фантазии про мужиков на черных внедорожниках. Рука сама собой спрятала под футболкой медальон Эольдера, хотя я не представлял, что буду делать, если на меня вдруг кинутся какие-нибудь вооруженные корпораты.
— Да…, а что случилось? — Послышался ответ соседки.
Через мгновение в мою дверь постучали от чего я заметно вздрогнул. Светлана Васильевна взволнованно объявила:
— Димочка, тут к тебе пришли.
Я поднялся на внезапно онемевших ногах, но открывать не спешил.
— Дмитрий Николаевич, — Позвал меня суровый мужской голос, от которого моя фантазия разыгралась еще сильнее.
Мой взгляд упал на валявшийся в углу меч, а руки вспомнили ощущения, когда пронзаешь живую плоть сталью. Черт, я в своем уме?! Никто на меня не собирается нападать! Похоже, мысленно я уже вернулся в игру и был готов драться с монстрами и бандитами. В конце концов, почему я решил, что меня непременно хотят убить? Возможно ко мне пришли представители от разработчиков с полным и адекватным объяснением всего, что со мной произошло.
С трудом убедив себя, что это возможно, я открыл дверь и тут же понял, что ошибся. Перед моими глазами возникло удостоверение с эмблемой МВД и жирной надписью «Старший сержант Марченко А.С.», а за ним два мужика в полицейской форме и при оружии. Где-то на заднем плане на меня испуганно смотрела соседка.
— Старший сержант Марченко Андрей Сергеевич, — представился полицейский, — Пришлось за тобой побегать, боец!

Глава 5

На круглом, румяном от холода лице старшего сержанта расцвела кривая улыбка. Небрежная фраза в один миг развеяла мои фантазии оставив меня с куда более скверной реальностью. Я словно завороженный таращился на него, постепенно все больше узнавая. Это был один из тех полицейских, которые разнимали Санрайз и решивших ее ограбить гопников. Твою мать! В этот момент явление корпоратов внезапно показалось мне предпочтительней.
— Благо о тебе вспомнили в психиатрической больнице.
Черт, мне казалось, что мой краткий визит в психушку остался незамеченным для остального мира, а теперь я просто не представлял, как мне выкручиваться! Проклятье!
— Я…, — от охватившей меня паники слова застряли где-то в горле, да и что я мог сказать, если этот мент меня запомнил? Видел как я, вернее Санрайз в моем теле, втащила его напарнику дубинкой, а после сбежала!
— С родителями живешь?
— Нет, — наконец выдохнул я, — Они в Казани.
Мое сердце заходилось в диком танце. Мысли об игре пугливо разбежались, словно чужая реальность когтями вырвала меня из мира Санрайз, хотя именно из-за нее ко мне явились полицейские. Метнув взгляд на ноутбук с запущенной игрой, я почувствовал, как лоб покрывает испарина. Внезапно игра, из которой я так долго и мучительно пытался выбраться, показалась спасением, но я не закончил своего персонажа и сержант едва ли даст мне это сделать.
— Димочка, а что случилось-то? — взволнованно поинтересовалась соседка.
— Димочка ваш бежал из психиатрической больницы, ранил парня ножом и напал на сотрудника полиции, — пояснил второй безымянный мент.
— Не правда! — Выпалил я, пытаясь вспомнить все подробности того дня, когда Санрайз подралась с гопниками и полицейским.
— Быть не может! — вторя мне, округлила глаза Светлана Васильевна.
— Это на меня напали, а я только защищался!
Совсем открещиваться от произошедшего я не решился, хотя не представлял, как объясню нападение на полицейского, который похоже до сих пор не оклемался, или поджидает меня на улице, чтобы отходить дубинкой в укромном уголке.
— Меня ограбить хотели! — напомнил я, подняв взгляд на старшего лейтенанта.
— А на сотрудника полиции почему напал?
— Я…, — в поисках ответа я уставился в пол и как мне казалось вполне убедительно ответил, — Я просто испугался.
— Что парня едва на тот свет не отправил? — подал голос второй полицейский.
— Это не я! — уже не скрывая возмущения ответил я, — Это был их нож и я его даже не касался!
Я заметил краем глаза, как Светлана Васильевна схватилась за сердце, буравя меня изумленным взглядом и внезапно затараторила:
— Да не может быть такого, что вы?! Он же хороший мальчик и с детишками ладит.
Старший сержант бросил взгляд на соседку и качнул головой, доставая из папки какие-то документы:
— А еще сбежал из психиатрической больницы.
Соседка посмотрела на меня так будто я на ее глазах превращался в черта, а я ощутил, как паника заполняет меня:
— Я не сбегал и попал туда только потому что сознание потерял на улице.
— Ох, батюшки! — вздохнула Светлана Васильевна.
— Вот мы сейчас протокольчик оформим, поедем в отделение и там все и проясним.
Меня словно холодной водой окатили. Паника на миг отступила и воображение заработало с удвоенной силой, рисуя мне ближайшие перспективы в самых отвратительных красках.
— У вас найдется, где присесть? — спросил сержант у соседки.
Похоже внезапное вторжение полиции и краткий эпизод из моей биографии шокировали ее не меньше, поскольку она лишь взмахнула рукой указав на кухню, не в силах выдавить и слова.
Марченко прошел на кухню и устроился на табурете, разложив на столе формуляры. Второй полицейский многозначительно посмотрел на меня, приглашая пройти следом.
— Как же так, Димочка?
Соседка провожала меня взглядом будто Христа на Голгофу.
— Я просто защищался, — пробубнил я больше пытаясь убедить себя, чем Светлану Васильевну.
— Обвинения вам пока еще не предъявлены, поэтому обойдемся без наручников, но если вдруг возникнет острое желание снова броситься в драку и сбежать, только подмигните и мы оформим вас по высшему разряду.
Сержант посмотрел на меня, ожидая ответа. На миг я представил себе, как прорываюсь в комнату, хватаю с пола меч и атакую им полицейских, а после прыгаю в игру, но, несмотря на продолжительный опыт борьбы в параллельной реальности, а может именно благодаря ему, я понимал, что меня повяжут прежде, чем я доберусь до комнаты. В игре я был в подтянутом и натренированном теле Санрайз, вооруженный великолепным мечом и магией, а здесь я снова стал собой — жалким дрищем Димой! Вздохнув я молча опустил глаза.
Марченко вернулся к формуляру и принялся задавать мне стандартный набор вопросов для задержанных преступников. Я отвечал почти на автомате, целиком погрузившись в мысли об игре. Осознание дерьма, в которое я вляпался только начало проникать в мою голову. Время уходило и в любой момент мои друзья могли погибнуть, Санрайз могла погибнуть! А меня сейчас арестуют и увезут в отделение!
— Они правда меня ограбить хотели, — в отчаянии выдохнул я.
Словно на экзамене без подготовки, я пытался выдавить из себя хоть какое-то оправдание, хотя знал, что это не поможет. Сержант поднял на меня взгляд:
— Так радовался бы, что мы с сержантом Скворцовым подоспели, а ты в драку полез.
— Я запаниковал, думал, что мне не поверят.
Чем больше я говорил, тем больше мне казалось, что именно так и рассуждала Санрайз, когда решила подраться с ментом. Она тоже не хотела, чтобы ее арестовали, не хотела подставлять меня, но вышло иначе.
— Ну а теперь нажил ты себе неприятностей. Повезло еще, что парень с ножевым жив остался.
До этого мудака мне дела не было, но стоило вспомнить о том, как я сам рубил мечом людей и монстров, все происходящее мне вдруг показалось совершенно нелепым. Как будто игра, словно какой-то токсин стала постепенно заполнять квартиру, напоминая мне о том, что я пережил. Я прошел от Даклии до Разлома, сражаясь магией и мечом с тварями, от которых этот сержант мигом в штаны наделает. Мне топором раскроили голову, я сражался с демонами и пережил не одну смерть, а теперь из-за двух пид…сов, позарившихся на мой мобильник, мои друзья могут погибнуть! Санрайз может погибнуть! Нет, нах…й!
— Сейчас распишешься, поедем в отделение, — сержант развернул ко мне протокол задержания, — Дашь показания.
Я взял ручку, уже решив, что никуда не поеду. Моя игра начнется прямо сейчас. При иных обстоятельствах я бы не решился сопротивляться, но сейчас я просто не мог позволить себе оказаться за решеткой на неопределенный срок. Вероника с Джеймсом наверняка готовы зайти в игру. Мне нужно просто добраться до ноутбука и позвонить им. Просто еще один квест, который нужно пройти по стэлсу.
— Я могу позвонить маме? — спросил я, расписавшись под протоколом.
Марченко кивнул, убирая бумаги в папку:
— Можешь.
В сопровождении сержанта, я вышел из кухни. Светлана Васильевна тут же прервалась на полуслове, посмотрев на меня с испугом, будто я застукал ее за какой-то приватной беседой с напарником Марченко.
— Димочка, ты только никаких признаний не подписывай! — напутствовала она меня.
Я кивнул, выдавив улыбку:
— Не буду, Светлана Васильевна. Это просто недоразумение.
Стоило мне принять решение, как паника отступила и мой голос прозвучал на удивление спокойно. Теперь у меня была еще одна причина убраться из этого мира. Прежде он лишь казался мне тюрьмой, а теперь мог реально ею стать. И все же войдя в комнату и взглянув на ноутбук, я засомневался: «что если я не попаду в игру?», «что если дополнение окажется обыкновенной игрой, а не порталом в другой мир?». Прежде я об этом даже не думал, а теперь снова две реальности будто перемешались и ко мне вернулись жуткие мысли о шизофрении.
— Вот от таких игрушек и едет крыша у молодежи, — Словно прочтя мои мысли, заметил сержант, бросив взгляд на экран ноутбука, где в предвкушении битвы кружился мой новый аватар…, мое новое тело, — Ассассином себя возомнил?
Я не знал, как оправдаться. На мгновение у меня мелькнула мысль рассказать все полицейским, про игру и все то, что мне пришлось пережить, где-то даже мелькнула надежда, что они мне поверят, но вспомнив сомнительную рекомендацию в виде побега из психушки, я не решился и только покачал головой.
Под присмотром сержанта, я взял телефон со стола. Обнаружив три пропущенных вызова от Вероники, я нажал «перезвонить», пытаясь придумать, как сформулировать мысль, чтобы она меня поняла и при этом не выдать своих намерений ментам. Я уже сочинил какую-то шифровку, но, как оказалось, в этом не было нужды. Вероника не отвечала… Я слушал гудки и мысленно крыл ее матом, буквально кожей ощущая, как уходит мое время и последний шанс зайти в игру одновременно. Первой мыслью было, что зараза просто обиделась и мстит мне за то, что я не ответил на звонки, но где-то внутри снова заворочалась паника: «что если они не дождались меня и уже вернулись в игру?».
— Ну что там? — нетерпеливо спросил сержант.
— Не отвечает, — вздохнул я, спешно добавив, — Я попробую папе дозвониться.
— Из отделения позвонишь. Все равно из Казани они к тебе за час не примчатся.
Мент протянул ко мне руку, уже собираясь подтолкнуть к выходу, но я, нервно бросив взгляд на ноутбук отступил, пробормотав:
— Можно хоть компьютер выключить?
— Живее давай, — сдался сержант, покачав головой и отойдя к напарнику.
Ощущая, как сердце заходится в груди я тут же сел в кресло судорожно соображая, что сделать сперва: закончить персонажа или проверить чат скайпа. Вероника наверняка писала мне.
— Кнопку нажми, да и все! — взялся подсказывать напарник Марченко.
Я пропустил его совет мимо ушей и торопливо свернул игру, тут же заметив несколько пропущенных вызовов в скайпе и пару сообщений от Вероники нелитературного содержания. С присущей ей проницательностью она интересовалась, в какой жопе я пропал. Страх, что я из этой жопы не выберусь, застрял комом в горле. Я не знал, ждет ли Вероника с Джеймсом меня или не дождавшись моего ответа они уже зашли в игру, но мне деваться было некуда. Вбив в чат максимально краткое сообщение: «у меня проблемы, я бегу в игру», я снова развернул окно с персонажем.
— Эй, ты что там играть удумал?
Старший сержант отклеился от косяка и направился ко мне, в тот же миг я выпрыгнул из кресла и отгородился им, пытаясь одновременно уследить за тем, что творил сержант и что происходило на экране. Щелкнув мышкой, я выбрался из редактора внешности и перешел в редактор класса.
— Бл…ть все-таки по-плохому хочешь! — Рыкнул Марченко вцепившись в кресло, — Валера, наручники давай!
Шипя сквозь зубы ругательства, я схватил ноутбук и забился в угол как одичавший айтишник, судорожно ища класс боевого мага. Марченко уже отшвырнул кресло в сторону, где-то на заднем плане кричала Светлана Васильевна, уговаривая меня не сопротивляться. За окном «класса» внезапно всплыло окно выбора магии, но вникать в детали у меня уже не было возможности. Скрипя от паники зубами и проклиная разрабов, я выбрал знакомую огненную магию, и вбив в окошко имени какую-то абракадабру, нажал «Начать игру», впервые молясь, чтобы она забрала меня из реальности. «Черт, если Вероника с Джеймсом не войдут следом за мной, все полетит к чертям!» — успел подумать я прежде, чем сержант выхватил ноутбук у меня из рук и к моему ужасу отшвырнул в сторону. С грохотом подарок брата Сереги рухнул на пол и уставился на меня потемневшим треснутым экраном. Меня пронзила дрожь от мысли, что игра не успела запуститься, и я даже не заметил, как меня схватили за руки и нацепили на них наручники. Грохот эхом все ещё звучал у меня в голове, заглушая матюки полицейского. Ко мне уже подоспел второй и вместе они выдернули меня из-за стола, а я все смотрел на экран и ждал…, но ничего не происходило.
— Нет! — Сорвалось у меня с губ.
— Черт, надо его походу обратно в психушку оформлять! — Выругался Валера, дернув меня за наручники.
— В игрушки заигрался, — Ответил Марченко, — Да, Дмитрий Николаевич?
Я пропустил вопрос мимо ушей, стиснув зубы и молясь, чтобы игра сработала.
— Уже второй раз сопротивление при аресте, а я-то было почти поверил вам. Ну теперь-то по полной придется отвечать!
Так, в сопровождении угроз, меня вывели из комнаты. Светлана Васильевна что-то бубнила, но панический поток мыслей у меня в голове заглушал все прочие звуки. Я пытался убедить себя, что игра запустилась, но паника не отступала. Вспомнились дополнительные согласия, которые требовала оригинальная игра, прежде чем запуститься. Если в дополнении они тоже есть, то я пропал! От этой мысли моя паника сменилась гневом, безудержной яростью. На какое-то мгновение я словно вновь почувствовал себя бессмертным и в голове родилась отчаянная мысль — бежать! Схватить ноутбук с диском и бежать! А если мне помешают, то воспользоваться мечом! Я не мог позволить арестовать себя, не мог отсиживаться в клетке, пока к моим друзьям приближается армия мертвецов. Марченко держал меня за наручники, его напарник дышал в спину. Расклад был хреновый, но игра научила меня отчаянно сопротивляться. Едва осознавая себя я изо всех сил рванул наручники и выскользнул из захвата старшего сержанта. Терять мне уже было нечего, единственное, о чем я мог думать, это диск с игрой, который остался в ноутбуке — мой единственный шанс вернуться!
— Куда бл…ть! — Ругнулся Марченко.
Я крутнулся на месте и буквально врезался в его напарника. Паника и злость придали мне не мало сил и я сумел отпихнуть его в сторону, но до комнаты так и не добрался. Последнее, что я увидел, это перепуганную Светлану Васильевну, отскочившую с моего пути, а после все поплыло у меня перед глазами. Ноги внезапно ослабли и пол потянул меня к себе.

Глава 6

По моей груди разливалось тепло. Это было первое, что я почувствовал, пребывая в непроглядной темноте. С теплом постепенно стала возвращаться ориентация в пространстве, и я понял, что лежу на чем-то мягком. Тьма вокруг неожиданно стала наполняться звуками, какими-то не разборчивыми голосами. Я лежал с закрытыми глазами и боялся, что открыв их, обнаружу себя в камере или палате для душевно больных, но подозрительное тепло будило во мне любопытство. Я медленно, словно во сне прижал руку к груди и нащупал медальон. Тепло исходило от него, постепенно иссякая, утекая сквозь пальцы. Я вспомнил, что именно медальон должен был перенести меня в мир Санрайз и его тепло внушало некоторую надежду на то, что мне все же удалось сбежать. Пересилив страх, я решился открыть глаза. С большим трудом мне удалось разлепить веки. От яркого света я зажмурился, так и не разобрав, где нахожусь, но когда глаза привыкли, я увидел деревянные стропила над собой слегка тронутые солнечным светом. Это точно была не моя квартира, но и на камеру в отделении полиции не походило. Где-то внутри уже разгоралась надежда на то, что у меня получилось вернуться в игру, но постепенно оживающий разум отказывался так просто в это поверить. Проморгавшись, я с трудом повернул голову, будто мои мышцы онемели от долгого бездействия: деревянная стена, грубо сколоченный стул у такого же стола. Почти так же начиналось мое первое путешествие в мир Санрайз! Не хватало только камина и топора над ним! На миг я даже решил, что снова оказался в доме послушника Игзигаля. Мое сердце, заходившееся в панике после бегства от полиции, снова ускорило ритм, но уже от какого-то странного волнительного чувства. Неужели получилось?! Игра запустилась?! Или напарник Марченко таки достал меня дубинкой?
Я обнаружил себя в кровати в совсем крохотной комнате с небольшим окошком, задернутым грязной занавеской, сквозь которую настойчиво пробивались лучи утреннего солнца и то самое не разборчивое бормотание.
— Твою мать.
От собственного голоса, который показался чужим я вздрогнул и тут же поднял руку, присматриваясь к ней как наркоман под кайфом. На мою она совсем не походила, но она определенно была мужская! Я коснулся своего лица и не узнал его черт, словно касался лица незнакомца: заметная небритость, другие скулы, подбородок, другой нос.
— Черт…
И другой голос! Сев рывком, я скинул с себя полинявшее шерстяное одеяло и с восторгом уставился на прокаченный торс, какого у меня отродясь не было!
— Получилось! — выдохнул я, касаясь кубиков на прессе, — Я вернулся!
Cнова подняв руки, я минуту или две разглядывал их с идиотской улыбкой на губах. Зеркала у меня не было, но я был уверен, что оказался в новом аватаре, том самом, который так долго создавал! Я вернулся в игру, и теперь у меня было собственное, мужское тело! Чуть помедлив, дабы исключить все сомнения, я заглянул в довольно обтягивающие кожаные штаны и удовлетворенно выдохнул:
— Вот теперь другое дело, Димон!
Рассмеявшись, я торжественно заключил:
— Я вернулся и я мужик!
— Вот это новость.
От внезапно прозвучавшего голоса я взвизгнул почти женским фальцетом, натянув обратно одеяло. В дверях моей скромной комнатки появилась миловидной наружности девушка в замаранном фартуке поверх скромного серого платья и с внушительным кухонным ножом на поясе. Ее пепельного цвета волосы были забраны в пучок, губы сжались в узкую полоску, а взгляд карих глаз сверлил меня с каким-то укором. Несмотря на это, я с прежним восторгом отметил, что весь ее наряд явно откуда-то из средневековой моды, что лишний раз подтверждало перемещение!
— Я не вовремя? — спросила девушка, вскинув бровь.
— Эммм…, — я потерялся в мыслях, все еще пытаясь осознать смену реальностей, запоздало вспоминая, что теперь мне нет нужды прикрывать грудь, — Приснилось, что я был женщиной.
Девушка хмыкнула и покачала головой:
— Кошмар, правда?
Это был явно риторический вопрос и ответа я не придумал, тем более что у меня было море своих вопросов. Возможно, эта девушка мой новый компаньон и она сумеет ответить на них?
— Может и мне это снится?
Она оглядела себя, но внезапно снова уставилась на меня прежним строгим взглядом, сурово произнеся:
— Народу в городе прибыло, так что если хочешь сохранить койку за собой, плати вперед или выметайся.
К такому обращению в игре я не привык и на миг даже растерялся. Несмотря на довольно хрупкую комплекцию, говорила девушка так, будто ей ничего не стоило лично вытряхнуть меня из постели и выбросить в окно. Хотя у нее под рукой был нож, а может и пара друзей за дверью….
— Оу, понятно, — выдохнул я, ощущая кожей, что медальон совсем остыл.
По крайней мере, понятно, что я не в собственном доме и вряд ли эта девушка окажется моим компаньоном. Оглядевшись, я обнаружил свой стартовый комплект на полу. Он включал в себя знакомую застиранную рубашку, клепаный жилет из черной кожи, простые наручи, истоптанные сапоги и внушительного вида полуторный меч в побитых ножнах. Денег я решительным образом не наблюдал. Отличное начало блин!
Я взглянул на девушку, робко улыбнувшись, ожидая, что она, наконец, свалит по своим делам и даст мне собраться, но похоже это не входило в ее планы. Вздохнув, я скинул одеяло и опустил ноги на пол, решив, прежде всего, выяснить, куда меня занесло. Посмотрев в окно, я увидел за ним только вымощенный камнем двор с редкими лужами и хмурого вида мужика навешивающего на пегого коня упряжь. Какое-то время я наблюдал за ним, будто заново привыкая к такому знакомому миру, вдыхая запах дерева и свежего утра в деревне, но судя по каменной кладке напротив, это вряд ли была деревня. Пейзаж хоть и намекал на то, что я снова в другом мире, все же не добавлял конкретики.
— Эмм, а не подскажешь, где я нахожусь? — робко поинтересовался я у девушки.
— Все еще в моей постели и все еще не оплатив ее.
Черт, неужели у моего нового персонажа был секс с этой девушкой, а я его проспал? В таком случае натурой она видимо не принимает. А может я в борделе? Озвучивать этот вопрос мне показалось не тактичным, поэтому я спросил иначе:
— Это таверна?
— Прекрасно, память возвращается: ты мужик и ты в таверне. А теперь либо плати, либо освобождай комнату, мне здесь еще прибираться.
В таверне… и в новом теле. Я снова взглянул на свои новые руки. Это тело подчинялось мне так же безупречно, как и тело Санрайз или мое собственное…, но все же было непривычным, словно новый костюм. А к нему комплектом шла и новая личность, о которой я ничего не знал. В прошлый раз при мне хотя бы был Рыжик, который ввел меня в курс дел, а эта девушка, судя по всему, видела меня впервые и знала обо мне не больше меня самого. Бл…ть, я даже имя себе не успел придумать из-за чертова мента! Надеюсь, мне теперь не придется откликаться на ту абракадабру, которую я впопыхах набрал на клавиатуре и даже не имел возможности запомнить.
Я поднялся на ноги и взглянул на хозяйку, которая, ничуть не смущаясь, продолжала наблюдать за мной. Благо я был в штанах, а оглядев себя снова, решил, что стесняться мне теперь точно нечего и даже попытался прочесть в ее глазах, нравится ли ей то, что она видит или нет. Мне показалось, что ее щеки слегка покраснели. Черт, если бы это был мой первый день в игре, я бы наверно воспользовался случаем и проверил, на что способно мое новое тело, но теперь в моей голове и сердце основательно поселилась Санрайз, которую я ни за что не променяю на трактирную девку.
— Эмм, послушай…
— Ринель, — неожиданно улыбнувшись, представилась девушка, не сводя с меня глаз.
— Да…, Ринель, я, похоже, вчера серьезно перебрал и не могу вспомнить, что это за город. Не напомнишь?
Добавив к вопросу обворожительную улыбку, которую практиковал еще будучи в теле Санрайз, я надеялся, что она сработает так же обезоруживающе на эту милую девушку.
Она покачала головой и, усмехнувшись, ответила:
— Слабоват ты для отцовского эля.
О, стало быть, это дочь хозяина таверны… Я не нашелся с ответом и робко опустил взгляд.
— Это Эглидей, наемник, — вероятно пожалев меня, ответила Ринель.
«Эглидей!» — эхом прозвучало у меня в голове. Значит я все-таки на Юге! Черт, я начал новую игру почти там же, где начал первую! И теперь я наемник? Впрочем, в прошлый раз я вроде бы играл ту же роль хоть меня так и не называли. Возможно, просто потому что тогда у меня было адекватное имя! Разобравшись со своим местоположением и профессией, я вспомнил о Веронике и Джеймсе. Оглядевшись в маленькой комнатке, будто надеясь обнаружить их в обнимку на кровати, я задумался, вошли ли они в игру или все еще ждут меня? Возможно, они вошли еще раньше меня или вообще оказались в другом месте. Черт! Только теперь я вспомнил о том, что они не знают, как я выгляжу! Из-за поганых ментов я не успел показать им свой новый аватар, а значит, теперь только я могу найти их! Проклятье! Может эта Ринель могла что-то знать о них.
— Спасибо, — вежливо поблагодарил я дочь трактирщика, тут же спросив снова, — А в вашей таверне случайно не объявлялась девушка с розовыми волосами?
— С розовыми? — нахмурила брови Ринель, — Таких чудных точно не было. Это тебе в бордель к Сумфи Ли нужно, там у нее всякие водятся.
Ринель будто обиделась на меня, а может даже приревновала, что я в ее присутствии интересуюсь другой девушкой. При иных обстоятельствах я бы нашел это забавным, но сейчас мне было не до того.
— Нет, она не из… таких, — Вздохнул я, мысленно решив, что иногда все же из таких, — Ее зовут Вероника Копипаста.
Едва озвучив имя, я понял, что что-то не так. Лицо девушки еще больше вытянулось от удивления, после чего она, прищурив глаза, присмотрелась ко мне:
— Если бы по нашей таверне бродила одна из мертвых Всадников, я бы точно запомнила.
— Мертвых?
На миг я растерялся от этой новости, но тут до меня дошло: Вероника с Джеймсом не вернулись из Разлома, и, похоже, теперь их считают мертвецами! Об этом я как-то не подумал.
— Ты будто только родился, — вскинула бровь Ринель.
Я не стал отвечать, что это почти так и есть, вместо этого сочинив себе вполне правдоподобную легенду:
— Я долго путешествовал.
— По винным погребам? — обидно улыбнулась девушка, уперев руки в бока.
Осознавая, что из прежнего героя тихо превращаюсь в какого-то алкаша, я заглянул в глаза Ринель и жестко произнес:
— По другим мирам.
Девушка явно опешила от такой информации, но тут же подбоченилась и, покачав головой, ответила:
— Это не удачная шутка, наемник, особенно в преддверии праздника. За такую можно и на плаху отправиться. Люди от других миров натерпелись достаточно, так что впредь советую воздержаться от подобных шуток.
Вот ведь хрень! Когда-то давно от подобного меня остерегал Рыжик, но тогда Разлом еще существовал. Хотя логика в словах девушки была: возможно, люди еще не до конца поверили, что Всадники избавили их от Разлома и к моим словам могут отнестись слишком серьезно, решив, что не все бреши в мировой ткани заделаны.
— Прошу прощения, — Вздохнул я, на ходу сочиняя себе биографию, — Я недавно прибыл на Юг и не в курсе последних новостей.
Ринель кивнул, будто приняла мои извинения, затем все же рассказала:
— Вероника сгинула в Разломе. Есть чудаки, которые верят, что она и маг Джеймс живы, поскольку ни тел, ни могил никто не видел, но теперь, когда на месте Разлома появилось Великое море, многие мертвецы лишились своих могил и их тела вряд ли кто-то сумеет отыскать.
Девушка улыбнулась, сверкнув глазами:
— Тем более в нашей таверне.
Я криво улыбнулся в ответ. Слова Ринель прозвучали как жирный намек для меня, чтобы я не отсиживался здесь. Если Вероника с Джеймсом официально пропали без вести или погибли, то они вряд ли так просто появятся в этой таверне. Сложно представить, что пропавшие в Разломе Всадники внезапно обнаруживаются в гостинице Эглидея… Такое возможно только для меня — безымянного хрен пойми кого! Но все же я не был уверен до конца и теперь не знал, как мне действовать: дожидаться Веронику и Джеймса здесь или отправляться на поиски остальных. По крайней мере, я точно мог расспросить Ринель о своих друзьях, возможно, она что-то знает и о них:
— А остальные Всадники? Ты не знаешь, где их найти?
Девушка пожала плечами и к моему удивлению ответила:
— Если тебе повезет, то увидишь их завтра на празднике.
Ого! Я никак не ожидал, что найти друзей будет так легко. Еще читая послание разработчиков, я морально готовился к эпическому путешествию в поисках моих друзей, непременно насыщенному сражениями с монстрами и прочими криминальными элементами, а тут всего лишь нужно дождаться какого-то праздника, и я снова их увижу! На такое везение я не рассчитывал, но как знать? Вдруг игра действительно сведет нас вместе уже завтра! Быть может именно поэтому я оказался в Эглидее, куда планировали прибыть Всадники.
— А что за праздник?
Ринель уже откровенно смотрела на меня как на идиота, но я мужественно вытерпел этот взгляд.
— Похоже, ты начал отмечать раньше времени, — покачала головой дочь трактирщика.
— Дааа, — протянул я, — Денек был не простой.
Вспомнив свою хандру в родном-чужом мире и драку с ментами, я произнес эти слова весьма уверенно.
— Завтра первое марта, день Избавления от Разлома и обретения похмелья, — Улыбнулась Ринель.
Вспомнив заставку к игре, я рассеяно кивнул, выдавив:
— Ааа, ну да, точно. И Всадники будут на нем?
Девушка пожала плечами:
— Обычно король Слидгарт приглашает их…
Король Слидгарт?! Еще одна удивительная новость! Но я благоразумно не стал переспрашивать. Если подумать, то удивляться было нечему. Я помнил, как Санрайз передала герцогу Слидгарту кольцо Нартагойна, дающее право на престол Орлинга и похоже, Слидгарт успел к нему прирасти. На мгновение меня охватила радость, что я могу наведаться к старому приятелю и вызнать все о друзьях у него, возможно даже заручившись его полной моральной, военной и главное финансовой поддержкой, как в былые времена, но тут вспомнил, что Слидгарт понятия не имеет, что мы знакомы. Никто из моих прежних спутников ботов не знает кто я такой! И теперь едва ли я смогу так запросто попасть на аудиенцию к королю! Черт, я прежде как-то не задумывался, что новое тело создаст мне новые проблемы, а теперь я словно оказался в начале пути, который мне предстояло пройти заново, обретя славу и почет. Вот только вполне вероятно, что без соблазнительного декольте Санрайз, это будет значительно сложнее. Бл…ть!
— Если хочешь дождаться прибытия Всадников, то милости прошу, — Ринель обвела взглядом комнату, — Два дарлия и до завтра комната твоя.
Возможно, мне так и стоило поступить, но двух дарлиев у меня не было.
— А внизу я могу подождать?
Девушка кивнула, пожав плечами:
— Можешь, только отец не любит, когда места в зале занимают, а пить не пьют. А если уснешь за столом, он тебя вышвырнет.
— Я учту. Благодарю, Ринель.
— И…, — девушка многозначительно взглянула на мой обнаженный торс, — Советую одеться. Охотников внизу ты своими мускулами едва ли впечатлишь, а если кто вздумает мечом помахать, так хоть сильно не порежут.
Я невольно улыбнулся, заметив, что ее мои мускулы все же впечатлили:
— Конечно.
Под цепким взглядом Ринель, возможно предающейся эротическим фантазиям или контролирующей, чтобы я не вынес мебель из комнатушки, я нацепил дефолтные шмотки из редактора и прихватил увесистый меч. Жестом опытного воина, я на треть извлек клинок из ножен, краем глаза заметив, как рука девушки метнулась к ножу, меня она явно не боялась, а я и не собирался ее пугать. Взглянув на хоть и простой, но острый и начищенный меч, я поймал свое отражение в нем и окончательно убедился, что оказался в новом аватаре, ставшем абсолютно реалистичным. Разглядывая правильные суровые черты нового лица, глаза под орлиными бровями, я буквально ощущал, как крепнет моя связь с этим телом, а вместе с тем и с этим миром. В какой-то момент мне захотелось призвать магию, дабы окончательно обжиться в новых обстоятельствах, но решив, что Ринель итак уже нервничает, я вернул меч на место и застегнул ремень с ножнами на поясе. Воспоминания о трех днях в реальном мире с душевными метаниями, странным свиданием с Таней и дракой с полицейскими, постепенно меркли, отдалялись, словно эхо прошлой жизни, и я все больше ощущал, что готов вернуться к войне с мертвецами и засранцем Кранаджем. Но прежде мне нужно найти своих друзей.
— Рада была видеть в таверне «Хмельной постой». Заходи еще, как деньгами обзаведешься.
— Непременно, — Вежливо ответил я.
Как можно обаятельней улыбнувшись девушке, я направился к двери.

Глава 7

Выйдя из комнаты, я оказался в довольно обшарпанном коридоре явно не лучшей таверны Эглидея, но меня это нисколько не смутило. На этот раз мир Санрайз не пугал меня и даже казался почти родным. Меч у бедра уже не мешался, а новое мужское тело внушало еще больше уверенности. Преисполненный желания скорее решить все вопросы и увидеть друзей я направился к лестнице на первый этаж таверны.
Вопреки тому, что Вероника с Джеймсом теперь значились в покойниках, я все же надеялся встретить их внизу, на ходу прикидывая, каким образом они могли здесь оказаться. Прежде у каждого из нас была какая-то предыстория: Санрайз, в теле которой я оказался, участвовала в сражении при Даклии, была ранена и попала в дом послушника Игзигаля, где в нее вселился я. Если Вероника и Джеймс используют прежних аватаров, значит должно найтись какое-то объяснение их возвращению. Но как я не прикидывал, у меня не выходило придумать причину, по которой они внезапно окажутся именно здесь. Сдавшись, я задумался о собственной предыстории. Я пытался как-то опознать ее по своей одежде, но она была абсолютно лишена каких-либо знаков отличий или признаков профессии. Но я ведь не мог быть простым среднестатистическим наемником? После всего пережитого в этом мире оказаться никем было как-то обидно и унизительно, но возможно я еще встречу того, кто расскажет мне, кто я теперь.
Стоило спуститься на пару ступенек по лестнице, как звуки в зале стали обретать какую-то ясность, а через мгновение снизу донеслась мелодия лютни и приятный мужской голос запел о свободных нравах эльфийских женщин.
Я спускался медленно, вглядываясь в сумрак. В таверне действительно было людно, а если точнее, в ней собралась целая толпа горланящих мужиков и хихикающих женщин. С первого взгляда мне показалось, что я оказался в каком-то бандитском притоне: кругом толкались вооруженные воины с лицами головорезов, но при этом охваченные добродушным весельем. То и дело зал оглашал очередной тост за Избавление и во славу Всадников, раздавался звон жестяных кружек. В воздухе перебивая запах табака и не мытых тел стелился запах жаркого, от которого у меня сразу проснулся аппетит. В самом освещенном углу устроился бард в цветастом костюме и с лютней, звуки которой пытались заглушить веселый гомон. Я будто окунулся в атмосферу праздника и удивительным было то, что праздник в некоторой степени был в мою честь, вот только никто об этом не знал. Я словно невидимый именинник брел среди людей, ощущая себя чужаком. От этого чувства даже новое тело начало стеснять меня как костюм не по размеру. Я уже не был Санрайз, но и Димой как будто перестал быть. Теперь я был безымянным наемником, а Дима остался в том мире…, в мире, в который я быть может уже не вернусь.
Напомнив себе, чего ради вернулся в этот мир в новой роли, я встряхнул головой гоня прочь скверные мысли. Замерев у лестницы, я оглядел толпу, надеясь увидеть розовую шевелюру Вероники, но пока мне не везло. Джеймса тоже видно не было. Убедив себя, что рано или поздно мы все равно встретимся, я решил разведать обстановку и направился к барной стойке, за которой хозяйничал грузный мужик с внушительными бакенбардами, словно сползшими с полысевшей макушки. Параллельно я изучал персонажей, заполнивших зал. Теперь вблизи я различал и вполне мирного вида людей в богатых одеждах и даже заметил пару с ребенком лет пяти или шести, который под присмотром родителей уплетал из деревянной миски кашу. Поначалу я не придал значения присутствующим здесь же северянам, но вспомнив о том, что в Скирате многие из них оказались предателями, присмотрелся к ним внимательней. Как и все, они были при оружии, но никого это не смущало, а румяная кучерявая девушка обслуживала их стол наравне с другими. Похоже, здесь собрались либо исключительно лояльные северяне, либо за три года им удалось искупить свои грехи. Так или иначе, вели они себя спокойно, хоть и держались особняком.
На меня никто не обращал внимания, что было как-то непривычно. В какой-то момент я вдруг осознал, что пытаюсь найти среди людей Санрайз, хотя сам не знал, с какой стати мне должно так повезти. Расспросив Ринель о Всадниках, я так и не решился спросить ее о Санрайз, лишь теперь осознав почему: я просто боялся ответа. Едва я узнал о том, что Всадники прибудут на праздник, как в душе зародилась надежда, что с ними приедет и Санрайз, но я даже не знал, существует ли она в этом мире. Я прислушивался к тостам, надеясь услышать ее имя, но люди восхваляли Всадников оптом, не выделяя кого-то одного или мне просто не везло и ее имя тонуло во всеобщем гомоне. Мысль о том, что Санрайз здесь не существует и я ее больше никогда не увижу, пробуждала во мне какой-то глубинный страх, но если я все же хочу найти ее, рано или поздно мне придется о ней спросить. Решив, что неведенье хуже горькой правды, я подошел к стойке и уставился на трактирщика. Один простой вопрос и… даже если ответ меня не устроит, я найду ему оправдание.
— Завтрак или что покрепче? — спросил трактирщик, протирая грязную кружку не менее грязной тряпкой.
Учитывая, что денег при мне не было, я ответил в лучших голливудских традициях:
— Информацию.
— Она тоже денег стоит, — Окинув меня взглядом, заметил бармен.
Такого ответа я не ожидал. Прежде, когда я был в теле Санрайз, мне почти все доставалось по щелчку и теперь я впервые познавал трудности прохождения за мужика, но меня это нисколько не расстроило. Уж лучше так, чем снова красть тело у Санрайз и ловить на себе пошлые взгляды.
— Пап, я угощаю.
Рядом внезапно появилась Ринель и улыбнулась мне. Я невольно улыбнулся в ответ, но поймав на себе хмурый взгляд трактирщика, тут же вежливо поблагодарил девушку. Она кивнула мне и схватив поднос с пинтами того самого эля, для которого я был «слабоват», направилась разносить заказы.
— Что ж, раз уж ты каким-то образом приглянулся Ринель, спрашивай, но знаю я не все, а что знаю, то необязательно правда.
Хреновая была рекомендация, но я, собрав всю волю в кулак и мысленно помолившись, произнес словно пароль:
— Я ищу миледи Санрайз.
Трактирщик нахмурился еще больше и я уже ждал ответа, что он понятия не имеет о ком я, но как-то странно хмыкнув, трактирщик выдал:
— Ко мне она не заходила. Еще вопросы?
Я не знал, как трактовать ответ трактирщика, но в душе все же зажглась надежда и я упорно продолжил допрос:
— А где ее найти не знаешь?
Трактирщик покачал головой, посмотрев на меня как на идиота:
— А тебе она на что?
Мое новое сердце в груди дрогнуло от этого насмешливого вопроса и я буквально онемел, получив подтверждение, что Санрайз здесь, в этом мире! Ведь трактирщик не стал бы упоминать ее, если бы не знал о ней! Ликуя в душе, я едва не воспарил к потолку, но трактирщик вернул меня на землю.
— Если свататься надумал, то встань в конец очереди, — Засмеялся он и я услышал, как несколько голосов за моей спиной его поддержали, — Она как раз где-то в Сантерии заканчивается!
Я оглядел зал, пропустив подкол трактирщика мимо ушей. У меня в душе все словно перевернулось и наполнилось каким-то теплым светом, который едва не сочился слезами из глаз. «Санрайз здесь!» — стучало сердце, заглушая хохот вокруг. Мне самому захотелось рассмеяться, но тут какой-то особенно настойчивый голос пробился до моего охмеленного разума.
— Эй, наемник!
Мой взгляд сфокусировался на центре зала, откуда раздался голос и я вдруг вспомнил, чем часто заканчиваются посиделки вооруженных до зубов головорезов в тесных городских трактирах и посетовал на то, что не попрактиковал свои магические способности. Возможно, в этом дополнении они работают как-то иначе, и мне придется учиться заново… Черт!
По закону подлости на меня обратил внимание самый здоровый вояка из всей собравшейся здесь шайки. Он сильно походил на тролля, который в свое время раскроил мне голову топором, ростом, правда, был пониже, зато в плечах пошире. На кривой, словно валун лысой голове, под тяжелыми бровями блестели серые глаза, а широкой улыбке не хватало пары зубов. При этом она казалась вполне себе добродушной, хотя принадлежала огромному воину в стеганом дублете со стальным наплечником в виде оскалившейся пасти медведя. У ног верзилы я заметил секиру, опирающуюся рукоятью о стол, на котором стояла целая батарея пустых кружек. Кроме того, как у любого порядочного головореза, у этого была и своя свита из трех наймитов, которая синхронно с вожаком таращилась на меня. Они имели мало сходства между собой, но все выглядели опытными воинами, кроме разве что старика, которого заметно придавливал собственный меч, висевший за спиной.
В прошлый раз игра мне довольно скоро подкинула врагов и теперь ничего хорошего от этой банды я не ждал. Уже чисто инстинктивно, я положил руку на рукоять меча и мысленно призвал магический щит. К моему удовлетворению, я почувствовал, что магия сработала, это внушало уверенность, хотя затевать драку в городе мне совершенно не хотелось. Хватало того, что я чудом избежал ареста в своем мире. К тому же мне до сих пор не предложили сохраниться и я понятия не имел, чем обернется моя смерть здесь. Возможно у меня теперь и вовсе одна жизнь…
— Ожил после вчерашнего? — неожиданно спросил великан, сияя улыбкой.
Вопрос прозвучал весьма двусмысленно, но он явно говорил о том, что мы знакомы. Зарождающаяся тревога сменилась облегчением от мысли, что этот тип вполне может оказаться моим ботом-напарником, а не врагом. Он чем-то сильно напоминал мне диснеевского Сильвера, но подобных друзей я обычно не заводил, хотя и Рыжик поначалу казался мне чудным ботаником извращенцем.
— Подсаживайся к нам, поставим тебе опохмелиться, — великодушно предложил здоровяк, будто подтверждая мои размышления.
— Вот сам и ставь, — буркнул холеного вида рыцарь в черненой броне и с аристократичными усиками, из-за которых сильно походил на старину Слидгарта, — Пока мне король за оборотней золота не отсыплет, я никого угощать не стану.
— Пфф, да ты и после не проставишься, Морлан! — ухмыльнулся еще один подпевала с длинными не мытыми патлами и вытянутым лошадиным лицом.
— А я и не обязан, — с достоинством ответил Морлан.
— Не обращай на этих жмотов внимания, я приглашаю, и я угощаю, — снова подал голос великан, — Вернешь со своей доли от краплета.
Я нихрена не понял и бросил взгляд на трактирщика, который только пожал плечами:
— Моя дочь оплатила только информацию, наливать бесплатно я не стану.
Мне хотелось ответить, что информацию я так и не получил, но несмотря на то, что я не узнал, где искать Санрайз, я узнал главное — что она в этом мире. Безусловно, в первые свои дни в этой игре я бы попытался раствориться в толпе, лишь бы не отвечать на приглашение явных головорезов, но все еще окрыленный новостью о Санрайз, я напомнил себе, что у меня за спиной путешествие к Разлому, и победа над некромантом Амероном. Пусть я больше не был Санрайз и понятия не имел, кем был мой новый персонаж, я остался Всадником (хоть об этом никто и не догадывался). Пожав плечами, я уверено направился к столу шайки. Вполне возможно они смогут ответить на мои вопросы.
Едва я приблизился, как великан щелкнул пальцами и рядом возникла знакомая официантка с черными кудряшками, прибранными платком и спешно расставила на столе новую партию выпивки.
— Как самочувствие? — насмешливо спросил великан.
Я настороженно глянул на кружку эля и изобразив муки похмелья на лице решительно приземлился на стул, объявив:
— Я мало что помню из событий последних трех лет.
Как и ожидалось, мое признание сочли за шутку и вся компания разразилась дружным смехом.
— Нас-то хоть не забыл? — отсмеявшись спросил великан,
Я окинул взглядом потрепанные временем, алкоголем и насилием лица. Судя по внешнему виду, они явно промышляли разбоем и если я должен был их знать, то выходит тоже мог оказаться бандитом! Пожалуй с этого момента история моего нового аватара перестала меня интересовать и я решил написать новую.
— Без обид, но не припомню, — Ответил я.
— Ха-ха, гляньте, мужики, наш приятель заново родился! — снова засмеялся вожак.
— Должно быть, яд краплета еще не выдохся, — со знанием дела кивнул старик, придавленный мечом и смачно харкнул в пустую кружку.
— Скорее эль, которым ты его отпаивал, — засмеялся Морлан, пихнув локтем вожака.
История стала проясняться и в отличие от моего первого появления в этом мире на героическую не походила… Если Санрайз до моего прибытия сражалась с миньонами, то я походу огреб от какого-то неизвестного монстра и вполне знакомого зеленого змия.
— Известное дело, лучшее средство против отравы добрая порция эля или бармского пива! — заржал великан.
По его лицу было заметно, что такое лечение он прописывает всем независимо от диагноза, а также для профилактики.
— Хлебни лекарство, память мигом восстановится, — предложил патлатый наемник.
Я покачал головой, натянув улыбку на лицо:
— Я бы хотел вспомнить прошлое, а не забыть настоящее,
— Ха, — великан завис на миг, потом озадаченно нахмурился, — И краплета не помнишь?
— В душе не е…у кто это, — признался я, смело глядя в глаза вожака банды.
— Вот ведь повезло! — хихикнул рыцарь, которого назвали Морланом, — Я бы и напоминать не стал. Всю награду себе прибрал бы.
Наверно краплета мне все же стоило вспомнить, если за него обещают награду, но сейчас меня занимали совсем другие мысли. Я планировал вызнать все, что можно про Санрайз и остальных, параллельно поглядывая на прибывающих в таверну людей в надежде, что среди них все же мелькнет розовая шевелюра Вероники и разбираться в обстановке мы будем уже вместе.
Компания за столом зависла, буравя меня скептическими взглядами. Несмотря на свое новое прокаченное тело, на их фоне я выглядел весьма скромно. На мне не было брони, а из оружия имелся только меч и хрен его знает, когда я смогу разжиться чем-то еще. У меня даже возникла мысль, что для того, чтобы найти друзей и дать бой Кранаджу с его мертвым войском, мне придется заработать себе на броню разбоем с этой бандой или устроиться конюхом. Мои мысли невольно вернулись к неведомому краплету и награде за него.
— В яде все дело, ясно как день, — снова прошамкал старик, — Иные твари коли не убьют своей отравой, так паралич сделают али же памяти лишат.
Он глянул на меня подслеповатыми глазами и поведя плечами, с которых норовил съехать меч, кивнул сам себе и будто задремал, уставившись в столешницу.
— Похоже на то, — охотно согласился я, радуясь, что не нужно самому придумывать оправдание провалу в памяти.
— Ну раз так, познакомимся заново, — пожав плечами, решил вожак, — Тем более вчера ты был не в состоянии назвать свое имя.
Казалось игра нашла самое простое объяснение той ерунде, которую я набрал в окне имени в спешке и почти вслепую. Я про себя улыбнулся, прикинув, что и сейчас на трезвую голову не смогу произнести то, что напечатал, пока сержант выдирал у меня ноутбук из рук. Что ж, может я и не обязан использовать имя, вписанное в лог игры?
— Меня, коли забыл, называют Глыба.
Великан подтолкнул ко мне кружку с пенистым отвратно пахнущим черным варевом. Мне вспомнилось, как подобным образом я сидел перед самим Кранаджем, когда он был настроен урвать у меня поцелуй. Глыба ростом явно не уступал нынешнему королю Севера, и может даже был из северян, которых хватало в трактире. Учитывая, что некоторые из них в свое время оказались предателями, я не позволял себя расслабиться и держал руку поближе к мечу.
— Не с рождения, понятное дело! — внезапно засмеялся здоровяк, — Но как звали раньше я не помню, а Глыба мне и к телу и к роже пригоже.
С этим сложно было спорить и я невольно улыбнулся, почти уверившись в том, что великан станет моим компаньоном. Взмахнув рукой, он представил остальных. Уже знакомый мне лощеный и холеный рыцарь Морлан оказался единственным дворянином в компании наемников, хотя возможно звался так по старой памяти. Парень моего возраста с лошадиным лицом и не мытыми тёмно-русыми волосами представился Локхейном, а старика звали Блифом.
— Твой черед, наемник, — вскинув бровь Глыба уставился на меня пронзающим взглядом, — Надеюсь имя ты свое не забыл?
— Эмм…, Рейнар, — От балды брякнул я, решив, что при желании смогу назваться иначе.
Использовать свое собственное имя я не решился, опасаясь, что Санрайз узнает обо мне, хотя не мог разобраться, почему меня это страшит. Возможно, я боялся, что она сбежит от меня, но ведь может выйти и наоборот. Если где-то всплывёт мое имя, она сама может найти меня, да и Серега с Андреем тоже... Решив, что растрепать настоящее имя всегда успею, я отложил этот вопрос на потом.
— Ну стало быть за новое знакомство, Рейнар! — Глыба вознес к потолку кружку, обильно плеснув эля на стол, — Чтобы все знакомства проходили в трактире за добрым элем и в славной компании!
Его свита расхватала кружки и поддержала тост молчаливым согласием.
— Что до краплета, — Глыба выпил и уставился на меня помутневшим взглядом, — То не переживай. Я чту кодекс охотников и раз уж зверюгу вместе завалили, то и золото поделим по совести.
— Рад слышать, — искренне отозвался я.
Золото мне явно не помешает, особенно теперь, когда у меня не было убойного декольте и кучи поклонников, готовых оплатить мои расходы.
— В канун праздника за головы тварей платят вдвое больше, так что к полудню разбогатеем!
— Места на площади лучше занять пораньше.
Морлан окинул взглядом таверну:
— Охотников толпа набралась, Костер Воздаяния славный выйдет.
Я чувствовал себя новичком в офисе. Мои новые знакомые обсуждали вопросы, о которых я понятия не имел, но спустя несколько минут я уже знал, что половина набившегося в таверну люда промышляет охотой на монстров, равно как и мои бандитского вида приятели. К первому марта охотники съезжались в столицу со своими трофеями, чтобы по указу короля Слидгарта в полночь сжечь их на главной площади в Костре Воздаяния, знаменуя начало праздника Избавления. Затея короля платить за убитых монстров пришлась по нраву разоренному войной народу, который, дабы заработать на восстановление домов, охотно взялся за батоги да вилы и самостоятельно разбирался с тварями, экономя военные ресурсы короля. Таким образом, Слидгарт не только предоставлял людям золото, но и решал проблему с монстрами, все еще блуждающими по Орлингу. Мое уважение к хитрому засранцу возросло: король из Слидгарта явно вышел толковый. Объявленная им Великая Охота настолько увлекла людей, что многие всерьез переживали за численность монстров, ведь когда они повыведутся, придется вернуться к более традиционному заработку. И, похоже, только нам с Вероникой и Джеймсом было известно, что скоро у южан появится новый повод взяться за оружие, но я не был уверен, что мне стоит рассказывать о нем первой встречной компании в трактире.
— Уверен, на наш век тварей хватит, — отрыгнув, заявил Глыба, — А как на суше всех выведем, так возьмемся за морских!
Тут старик Блиф согласно кивнул, ковыряя пальцем в своей кружке и слизывая с него пену:
— Я слышал в Порсуле рыбаки пробовали выйти в море, но когда несколько судов пропало, промысел забросили. Говорят, не все твари, что на дне остались, издохли, а каким-то вода и вовсе в радость оказалась. Да и рыбу, которую в море наловили не каждый рискнет попробовать.
Прелестно, нас ждало море чудовищ! Утешало лишь то, что из армии Кранаджа в таком случае до Орлинга явно доплывут не все…. Возможно мы все же сможем воспользоваться порталами эльфов, ведь они стали нашими союзниками в битве с Амероном. Вспомнив об этом, меня внезапно осенило! Меркрист наверняка обосновался в Кельморне со своей подружкой Элидрис! Теперь я знал, откуда можно начать поиски друзей! Эта мысль настолько захватила меня, что я уже был готов рвануть в Кельморн, но вовремя вспомнил о том, что с момента нашей последней встречи здесь прошло три года и многое могло измениться. Пожалуй, прежде стоило выспросить о Всадниках у Глыбы и его дружков, но прежде чем я успел задать вопрос, Глыба пожал плечами и покачал головой, внезапно заметив:
— И тем не менее, в Рыжей книге нет ни одной морской твари.
— В нее заносят только тех, которых удастся предъявить гроссмейстерам. Морскую гадину мало прикончить, ее еще и выловить надо, — заметил Блиф.
— Как по мне, так в этой книге нет и половины всех тварей, какие выбрались из Разлома, — покачал головой Морлан, — Сколько еще прячутся по норам и не оставляют живых свидетелей? А если кто и выжил, то поди докажи, что чудище о котором треплются не выдумка.
— Так потому Рыжую книгу и переиздают каждый год.
— Что за Рыжая книга? — заинтересовался я.
— Пфф, память тебя все еще подводит, Рейнар?
Придумывать новое оправдание своему невежеству мне было лень и я только пожал плечами.
Глыба засунул руку в отворот стеганки и явил на свет потрепанную книжицу скорее коричневого, нежели рыжего цвета, но почему ее назвали «Рыжей» я понял сразу. Когда великан шлепнул одетую в кожу книгу передо мной, я с удивлением прочел на обложке: «Мэйбилост Рыжий. О тварях извергнутых Бездной». Меня охватил какой-то неведомый трепет, словно до меня внезапно дошло письмо от давно погибшего друга. Я будто завороженный смотрел на его имя, а в памяти возникли далекие руины форпоста у самого Скирата, где мы пережидали нашествие монстров. Именно там Рыжик, с легкой наводки Андрея взялся написать бестиарий обо всех монстрах, которых нам довелось повстречать. И на одной из его страниц Вероника написала свое лживое послание, признавшись Рыжику в любви от моего лица… На мгновение у меня даже возникло чувство, будто этот листок сейчас вшит в книгу Глыбы и я даже невольно потянулся к ней, но тут великан мечтательно промурчал, накрыв весомый том мозолистой ладонью:
— Я все мечтаю собрать полный комплект из этого бестиария.
— Эмм, я могу? — Взглянув на Глыбу, спросил я.
Великан великодушно взмахнул рукой, позволяя мне взять книгу. По ней сразу было видно, что она пользуется популярностью у охотника и основательно зачитана, но знакомые рисунки, очевидно перепечатанные или перерисованные (я хрен знает, как работают местные типографии) сохранились хорошо, хоть местами и затерлись. Я легко узнавал изображения, к которым приложил руку Дарлис, помогавший Рыжику и описания монстров, которые делал сам маг. Мне вспомнились встречи с изображенными монстрами и раны полученные от них. Очевидно дело Рыжика было продолжено и теперь бестиарий дополнило множество новых изображений неизвестных мне монстров с подробным описанием от тех, кому выпало сомнительное удовольствие их повстречать.
— Последнее издание королевской библиотеки! — с гордостью объявил Глыба, — Глянь на сороковой странице!
Я послушно пролистал куда было предложено и обнаружил довольно схематичное изображение монстра чем-то напоминающего крокодила, но с куда более длинными и подвижными ногами. Кроме того, у него имелся длинный суставчатый хвост с пористой шишкой на хвосте.
— Ну как, память восстанавливается? — с улыбкой спросил Глыба.
Под рисунком было выведено знакомое название «Краплет».
— Да, вроде бы, — соврал я.
— Ну как тушу нашего увидишь, точно вспомнишь.
Рассеяно кивнув, я листал засаленные страницы с рисунками монстров, словно фотоальбом и все больше погружался в прошлое.
— Крестом помечены все те, которых я прикончил, — похвастался Глыба.
Я касался рисунков, невольно вспоминая Рыжика, как он скрупулёзно описывал обнаруженных нами монстров, крутился вокруг меня и Санрайз невероятно докучая и одновременно надёжно оберегая. Остановив свой взгляд на Алмазном Карсасе, в броне из шкуры которого в свое время успел побегать, я вспомнил как уже обращенного в нежить друга лично лишил головы. Тогда вокруг творился хаос, меня сковывал страх за Санрайз и ее ребенка, страх перед Амероном и монстрами населявшими его крепость. Тогда я не мог даже на минуту задуматься о потере и лишь теперь осознал, насколько дорог мне был Рыжик, как бот-напарник, союзник и друг…
— Эту я еще не встречал, она, зараза, только в Сантерии обретается, — Буркнул Глыба, вытащив меня из скорбных мыслей.
— Знатно тебе поездить придется, — Хмыкнул Морлан, — А пока ездишь, в Рыжую книгу впишут еще с дюжину тварей и так пока одна из них тебя не прикончит.
— Если милорду Дарлису удалось прикончить каждую тварь из этого бестиария, то и я управлюсь, а там глядишь и переплюну его.
— Дарлису?! — само собой вырвалось у меня.
— Рейнар, старина, ты и Всадников забыл?
— Нет, я просто не знал, что Дарлис охотой за деньги промышляет.
Хотя если задуматься, это вполне было в духе Игоря. Черт, засранец ведьмаком заделался! Да еще и всех этих тварей повстречать успел! Если, конечно, это правда. И это после того, как мы пытались бежать из этого мира в свою тихую и спокойную реальность! Только теперь я задумался над тем, как могли измениться мои друзья за три года в диком средневековом фэнтези. Я внезапно представил их типичными раскаченными персонажами онлайн игры и теперь даже мое новое мужское тело казалось не таким уж и мощным на их фоне. На миг мне даже стало обидно от того, что теперь я будто нуб, едва оказавшийся в игре, хотя прошел весь путь до Разлома с друзьями и объективно считал, что на мою долю дерьма выпало значительно больше, чем досталось им! Хотя за три года по части пережитого дерьма они могли меня нагнать и перегнать.
— Ха, так он же больше всех тварей и внес в эту книгу! — просветил меня Глыба, — Может и на этот праздник притащит что-то новое.
— И по слухам, денег он за трофеи не берет, — добавил патлатый Локхейм.
— А к чему ему?
Внезапно в наш разговор вторгся еще один голос из-за соседнего стола. За ним сидели северяне и один из них со светлыми волосами и уродливыми шрамом, будто каньон связавшим скулу и подбородок, скривившись уставился на нас.
— Всадники золотом до конца жизни обеспечены! — сплюнул скабенит, — Вот только за что?
Северянин говорил громко, то и дело обводя зал взглядом, будто обращался ко всем присутствующим и присутствующие заметно притихли, кто хмурясь, а кто улыбаясь.
— Надо полагать за то, за что здесь пьет каждый второй, — засмеялся Глыба, — Или ты уже столько выпил, что забыл?
Северянин покачал головой и ткнул пальцем в Глыбу, после чего указал им на всех посетителей таверны:
— Это вы забыли! Наш народ дрался за вашу страну, а вы чествуете предателей!
Вокруг послышались голоса не робких, предлагающие северянам притихнуть и не пороть чушь, но северянин униматься не планировал и только все больше распалялся.
— Пока вы пьете во славу Всадников, они гуляют на деньги за убийство наших королей!

Глава 8

Похоже, несмотря на то, что северяне каким-то образом ассимилировались на Юге, от версии событий прошлого, выдуманной предателем Кранаджем, они не отказались. Хотя возможно вспоминали о ней только после обильных возлияний.
— Ваш новый король, трусливый узурпатор, руками Всадников прибрал власть, а вы здесь пьете, славя убийц Нартагойна и Кеола!
— Это чушь! — выдохнул я одновременно с несколькими голосами, полетевшими со всех сторон.
— О, Рейнар, к тебе никак память возвращается? — улыбнулся Локхейм.
— Но это же ложь!
Я глянул на своих приятелей, внезапно снова ощутив себя в Скирате на нелепом судилище Кранаджа, обвинившего нас в гибели Кеола.
— Это Кранадж убил Нартагойна!
Я едва не заявил, что сам видел, как это произошло, но это было не так. Свидетелем смерти Нартагойна была Санрайз, а наемника Рейнара там и вовсе не было.
— Это клевета! — вскинулся скабенит, пытаясь испепелить меня взглядом, — Всадники, которых вы славите вместо простых воинов, сражавшихся за вашу страну, именно они погубили короля Кеола! И Кранаджу стало известно об этом! Он решил покарать преступников, но глупец Нартагойн вступился за них и чем они ему отплатили?!
Скабенит обвел людей пылающим взглядом:
— Синеокая смерть пришла за ним!
Синеокая смерть? Я не сразу догадался о ком речь, но лживые обвинения в адрес Санрайз на мгновение меня обрадовали словно еще одно подтверждение ее существования, а еще через мгновение я уже был готов втащить северянину за клевету, но его порывистая речь, оправдывающая Кранаджа, словно пригвоздила меня к стулу.
— Как удачно все вышло в Скирате! — оскалился в улыбке скабенит, — Нартагойна убили, Кеола убили, Кранаджа оклеветали и убили, а кто? Ваш нынешний король и его верные Всадники!
Мужик стелил так гладко, что сложно было ему не поверить. Конечно я знал, что в смерти Кеола и Нартагойна нашей вины не было, но на миг я всерьез усомнился в благородстве ставшего королем Слидгарта. Возможно он действительно ловко воспользовался ситуацией, но это все равно не делало его злодеем. Я оглядел людей в зале, пытаясь прочесть по лицам, сколько из них поддерживают мнение северянина. Одни смело поносили скабенита, обвиняя его во лжи и скудоумии, а кто-то помалкивал, то ли в тайне разделяя его мысли, то ли слушая его историю как охотничью байку.
На какое-то мгновение я даже подумал рассказать людям, что Кранадж вовсе не мертв и в это самое время готовит нападение на Орлинг, но вспомнил, что мне нечем доказать свои слова. И это могло стать проблемой, если я решусь поделиться ценными сведениями с королем Слидгартом. Бл…ть!
Пока я пребывал в ступоре, размышляя о том, как сообщить новости из Оскернелия королю и стоит ли вообще, северянин напомнил публике, что Слидгарт оказался на троне Орлинга благодаря Санрайз, что лишь укрепляло мысли о вероломном заговоре.
— Довольно, Родмунт! — внезапно прикрикнул трактирщик, ударив кулаком по стойке, — За подобные речи недолго головы лишиться!
— Да и хрен с ней, — шепнул с улыбкой Глыба.
— Всадники вместе с герцогом вас одурачили, а вы до сих пор этого не видите! — не унимался скабенит, — Жалкие южане со своим трусливым королем, не желающим платить долг крови! Мы сражались за вашу чертову страну, а теперь вместо того, чтобы отплатить нам тем же, вы здесь хлещите пиво и кичитесь убитыми монстрами! Празднуете победу, которую мы вам добыли!
— Так присоединяйся к нам! — со смешком и радушным жестом предложил Глыба. Скабенит окинул его презрительным взглядом и сплюнул на пол.
— Наш король уже присоединился однажды, и теперь он мертв! Мертв по вине синеокой чаровницы, которую вы славите здесь вместе с ее дружками демонами!
Я ощутил, как во мне все сильнее закипает праведный гнев и не только от выпадов в адрес Санрайз, но и потому, что лживая речь Родмунта пробудила воспоминания о пылающем Скирате и предательстве северян. Я с новой силой ощутил, как гуляет горячая кровь в моем новом мужском теле и в голове тут же родилась мысль испытать его в бою прямо сейчас!
— Я сказал, хватит Родмунт! — снова рыкнул трактирщик, — Нам всем хорошо известны подвиги северян, как на стороне союза…, так и на стороне некроманта Амерона!
Последние слова были произнесены ледяным тоном, от которого в трактире заметно похолодало. Люди притихли, кто-то активно закивал, а Родмунт стиснув зубы сверлил взглядом трактирщика. Его глаза метали молнии, но видимо о предательстве Кранаджа не редко напоминали северянам, и эта версия все же считалась официальной. Не сложно было догадаться почему, ведь Слидгарт лично пришел к нам на помощь, когда Кранадж решил сдать нас Амерону. Он видел предательство Кранаджа своими глазами.
Наконец, словно сдавшись, скабенит медленно опустился на стул, пробубнив себе под нос довольно громко: «проклятые лживые ублюдки!».
— Как по мне, всех северян после предательства Кранаджа стоило казнить, — холодно высказался Морлан.
— А почему не казнили? — спросил я, все еще ощущая желание поквитаться.
— Не все северяне это заслужили. Какие-то до конца сражались на стороне союза, а кто-то сложил оружие, едва стало известно о гибели Амерона. Слидгарт учел заслуги северян в походе и к тому же, объявив амнистию, он смог очистить леса от разбежавшихся скабенитов докучавших мирному люду, что в преддверии коронации прибавило ему популярности, — Ответил Глыба, — Но такие как этот Родмунт постоянно сеют смуту среди своих, выставляя Всадников демонами, погубившими королей, а Слидгарта их пособником.
— Надо заметить, что своим бездействием Слидгарт явно играет Родмунту на руку, — хлебнув эля, покачал головой старик Блиф, — Не ровен час, северяне поднимут очередной бунт.
— Потому-то Слидгарт и объявил Великую Охоту, — заметил Морлан, — пока простой люд, как может, истребляет монстров за деньги, профессиональная армия охраняет его от северян, которые все еще ждут, что король вернет им должок за помощь Орлингу.
Черт, если все было так на самом деле, значит, Слидгарт одним указом прикончил даже не двух, а трех зайцев!
— Эй, бард, исполни «Синеокую смерть», напомни этим глупцам, за кого они пьют! — внезапно, потребовал Родмунт.
— Только не в моем трактире! — процедил сквозь зубы трактирщик.
— Что за «Синеокая смерть»? — спросил я, уже догадываясь о ком эта песня.
— Вирши северян, порочащие честь миледи Санрайз, — покачав головой, ответил Морлан.
Мой взгляд метнулся к северянину и я поймал себя на мысли, что хочу послушать эти вирши только чтобы снова услышать о Санрайз из чужих уст, а после разбить эти уста, за то, что порочат ее имя.
— Ну же бард! — снова рявкнул северянин, — Пой за монету или будешь бит за молчание!
Родмунт швырнул в побледневшего барда золотой дарлий, тот прикрылся лютней, жалобно звякнувшей струнами, в которые угодила монета.
Парень растерянно посмотрел на трактирщика, который выскочил из-за стойки и прорычал:
— Никто не станет исполнять ваши кляузы на Всадников в моем трактире, особенно в канун праздника Избавления!
— Значит, мы исполним сами! — зарычал Родмунт и вскочил со стула, — А кто правду слышать не желает, пусть проваливает!
Жахнув кулаками по столу, остальные северяне поддержали товарища и поднялись, явно намереваясь запеть. Я заметил, как Ринель с Кудряшкой отложили подносы и спрятались за стойку, явно предвидя мордобой. Моя рука уже лежала на рукояти меча, а в голове неожиданно родилась мысль прикончить северян и выдать это за защиту интересов короля. Это ли не лучший способ организовать встречу с ним?
Трактирщик заметно оробел, поскольку комплекция позволяла ему выкинуть на улицу одного двух смутьянов среднего сложения, но сейчас потасовку решили затеять девять огромных северян при оружии, с которыми в размере мог сравниться только Глыба. Должно быть, поэтому взгляд трактирщика непроизвольно метнулся к нему. Но Глыба только широко улыбнулся и хмыкнул:
— Да пусть поют! Всадников здесь нет, так что никто не оскорбится, а добрую песню я за всегда рад послушать.
Он посмотрел на барда и добавил:
— Эй, Мальтер, потренькай им что-нибудь мелодичное, а то пение без музыки как кружка без пива тоску нагоняет.
Бард снова посмотрел на трактирщика и тот, осознав, что остался без поддержки, покачав головой, вернулся за стойку. Шепнув что-то Ринель, мигом скрывшейся где-то в глубине таверны, он бросил Родмунту:
— Стража скоро будет здесь, так что с песней сильно не затягивай и как закончишь, больше в моей таверне не появляйся! Тебе и твоим дружкам я больше наливать не буду!
— Не велика потеря, пойло твое дерьмовое, — оскалился северянин и кивнул своим приятелям.
Они тут же дали средневековый бит, стуча кулаками и кружками по столу. Мальтер подобрал золотой дарлий и тронул струны, выводя печальную мелодию, и где-то со второго такта могучие голоса скабенитов затянули:

Вот сказ о том, как пал король,
Сражен коварною красой,
Когда наш мир терзала смерть
Своею острою косой.

Он вел свои войска на Юг
Дать бой ожившим мертвецам,
Не ведая, что в том бою
Он их ряды пополнит сам.

Сражен ни сталью, ни огнем,
А девы взглядом ранен в грудь,
И скорбный плач звучит о нем,
В чужой стране прервавшем путь.

Хор захмелевших северян звучал удивительно стройно. В поэтичном соцветии сплеталась знакомая мне история с явными небылицами о королях, доверивших свои жизни чародейке Санрайз, едва ли не превосходящей коварством самого некроманта Амерона. Несмотря на явное отклонение от правды, я невольно заслушался песней, возвращаясь к тем теперь уже далеким приключениям, которые нам довелось пережить. Песнь северян крайне фривольно трактовала события и выставляла Санрайз единственной виновницей гибели Нартагойна и падения Оскернелия. Словно черная вдова она лишила жизни двух несчастных влюбленных правителей. При всей несуразности и отсутствии каких-либо подробностей ее злодеяний, в песне удивительным образом всплывали детали наших с Санрайз взаимоотношений с королями, изрядно приукрашенные враньем. В ней даже упоминалось кольцо, которое Кеол подарил Санрайз, но теперь это был не просто подарок, а однозначный признак помолвки и в продолжение баллады Санрайз уже упоминалась не иначе, как невеста короля: одновременно прекрасная и вероломная…
То ли трактирщик блефовал, заявив, что стража мчится к нему на помощь, то ли она просто сильно запаздывала, но пение никто не прерывал, а некоторые даже подхватили, то ли сочувствуя северянам, то ли просто по пьяни не разбирая слов.

Взгляд синих глаз пленил царя,
Он им как хмелем опьянен,
И трон лишился короля
И Север Тенью покорен.

Таков итог пьянящих чувств
И вероломства женских чар.
Ей стоило лишь раз взглянув,
Разжечь в чужой стране пожар.

И он пылает до сих пор
В душе у северных племен.
В нем выкован войны топор
И ждет возмездия времен.

За смерть Кеола короля,
За гибель северной страны
Должны угаснуть навсегда
Глаза небесной синевы.

Очевидная угроза в последних строчках навела меня на мысль, что их сочинил сам Кранадж сидя на своем мерзлом троне в перерывах между вероломными мыслишками.
Теперь мне было понятно негодование трактирщика. Моя рука до побелевших костяшек сжимала рукоять меча и на последних строках я был готов вскочить с места и запихать меч в глотку Родмунту за его рифмованную угрозу Санрайз, но ощутил на плече огромную ладонь Глыбы.
— Похоже, кого-то еще пленили «глаза небесной синевы», — насмешливо заметил он.
Я растерянно уставился на него и тут же отвернулся, будто наваждение отпустило меня и гнев в душе развеялся с последними аккордами лютни Мальтера.
— Расслабься, приятель, это просто песня, — улыбнулся Глыба, — Не стоит из-за нее шкуру портить.
Ощутив себя невероятно глупо, я все же отпустил рукоять меча и взялся за кружку с элем, пытаясь скрыть за ней свое смущение. Глыба был прав, драка в трактире с пьяными северянами из-за глупой песни не сделает из меня героя, достойного Санрайз. К моему удовлетворению, большинство людей в зале скверно приняли песню скабенитов и многие осуждающе качали головами, вернувшись к своим напиткам. Никто не одарил певцов аплодисментами, а кто был посмелее, смотрели на них не скрывая презрения.
Несмотря на то, что мы закрыли Разлом, в целом отношение к Всадникам не изменилось: для южан мы были героями, а для лишившихся дома северян проклятыми демонами. И главным демоном отмороженные говнюки назначили Санрайз!
— Чушь какая…, — выдохнул я, спрятав лицо за кружкой с элем.
Горькая жижа оказалась не так противна на вкус, как на вид и я в порыве чувств даже сделал пару глотков.
— Отличная песня! — внезапно похвалил Глыба, подняв кружку, — И как не крути, а правда в ней имеется: бабы коварные создания!
По залу разнеслись неуверенные смешки, в том числе женские. Родмунт окинул людей презрительным взглядом, процедив сквозь зубы:
— Смейтесь, глупцы, смейтесь пока можете, ибо скоро Север воспрянет и тогда с каждого южанина мы взыщем плату за гибель наших братьев! Вы все оплатите долг Нартагойна за помощь Севера!
Слова скабенита не напугали людей и большинство вернулось к выпивке, бормоча под нос шутки, но я знал, что угроза Родмунта скоро воплотится в жизнь.
— Коли так охота отбить Оскернелий, то почему вы все еще злоупотребляет нашим гостеприимством? — заплетающимся языком спросил толи слишком пьяный, толи слишком глупый старик.
Родмунт, сверкнув глазами, резво подхватил с пола свой топор и я уже было решил, что революция северян начнется прямо сейчас, предоставив мне шанс прикончить засранца, как в дверях таверны появились долгожданные стражники в доспехах со знакомым гербом Серебряной гвардии и в компании с Ринель.
— Родмунт, снова ты! — рыкнул коренастый капитан стражи с пурпурным плюмажем на шлеме, — Если эль так горячит твою кровь, что не можешь усидеть на месте, держись подальше от трактиров!
Северяне окинули стражников презрительными взглядами, после чего похватали оружие. В воздухе явно запахло грозой, но когда стражники взялись за мечи, Родмунт демонстративно провернул топор в руке, напугав ближайших посетителей, и закинул его за спину. Сплюнув на пол, он взглянул на пиз…анувшего не подумав старика и ответил:
— Мы здесь не гости, а пленники, лишенные родины! Но это ненадолго…
Последние слова прозвучали так, будто Родмунт знал о Кранадже и его планах. Вполне возможно так и было. Сбежав из Скирата на Север, Кранадж мог оставить в Орлинге своих шпионов и в назначенный час они ударят южан в спину…. Об этом определенно стоило рассказать Слидгарту. Несмотря на то, что частично претензии северян были обоснованы, я все же не простил им предательства и клеветы в адрес Санрайз и жалеть их не собирался.
— Ты все сказал? — с явным трудом сохраняя спокойствие, спросил капитан, — Теперь, если не желаете наблюдать праздник из темницы, проваливайте отсюда, именем короля!
— Пусть твой король катится к черту! — рыкнул Родмунт, с компанией своих товарищей оттеснив стражников от дверей.
Взгляды капитана стражи и северянина схлестнулись, но тучи разошлись, так и не разразившись громом. Северяне покинули трактир, а следом за ними ушли и стражники.
На какое-то время в трактире воцарилась тишина, будто все посетители прислушивались к звукам за дверью, но вскоре праздничная атмосфера восстановилась. Бард с легкой подачи трактирщика заиграл веселую мелодию и между столами снова закурсировали девушки, разнося хмельные напитки.
— Пора бы королю разобраться с этими северянами, пока они революцию не устроили, — вздохнул старик Блиф, первым нарушив молчание за нашим столиком.
— Почему король просто не отправит их на север? — спросил я, не столько ради того, чтобы узнать мотивы Слидгарта, сколько для того, чтобы выяснить, какие проблему предстоит решать нам с друзьями, чтобы добраться до загадочного Оринлейна.
— Для этого придется убедить эльфов открыть порталы, — ответил Морлан, — А после вторжения нежити в Милгут они так просто не согласятся. Да и северяне не глупцы, они понимают, что сами Оскернелий не освободят, а король только и делает, что выдумывает новые оправдания, чтобы отложить поход. Сперва восстанавливали города, разоренные нежитью и монстрами, потом охотились на монстров, с которыми простым охотникам не управиться (хотя вполне вероятно, что король их просто выдумал). А в последний раз выяснилось, что в Орлинге нет флота, чтобы перебраться через море. Думаю, покуда оно не пересохнет Слидгарт на север не пойдет.
Аргументы короля показались мне вполне разумными, но тут Глыба покачал головой, заметив:
— Дело не только в короле. В чем-то засранец Родмунт прав и судьба Севера действительно может оказаться в руках Всадников.
— То есть? — тут же насторожился я.
— Слухи ходят, что король вовсе не просто так выжидает. От армии Орлинга мало что осталось и даже если ему удастся добраться до Оскернелия и освободить его от нежити, потери Юга будут огромными. А сколько на севере говнюков вроде Родмунта, жаждущих отомстить за гибель короля Кеола?
По крайней мере, одного я знал точно, но все еще не решался заявить о нем новым знакомым.
— Хватит одного предательского удара, чтобы Слидгарт последовал за Нартагойном и тот, кто этот удар нанесет, может стать правителем двух королевств!
Очевидно, именно это и задумал Кранадж…. Ему хорошо известно, в каком состоянии пребывает Орлинг после битвы с легионами Амерона, а теперь у него еще и посох некроманта! Только теперь я задумался над тем, сколько у нас времени, чтобы приготовиться к битве? Возможно мне следовало рвануть к Слидгарту едва я оказался в этом мире, а не торчать в таверне в сомнительной компании! Глупо было ждать Веронику с Джеймсом, очевидно, они здесь не появятся. Мне нужно встретиться с королем и уже у него вызнать все о Всадниках, поделившись тем, что я знаю о Кранадже.
— Так и чего же ждет Слидгарт? — озадачился Локхейм, выдернув меня из размышлений, — Пока все северяне передохнут?
Глыба пожал плечами:
— На это его терпения вряд ли хватит.
Великан обвел нас взглядом и улыбнулся уголком губ:
— Чтобы прийти на Север, освободить его и при этом не получить предательский удар от северян, Слидгарту нужен новый король Севера. Тот, кого признают жители Оскернелия и кто не восстанет против Юга.
Я не представлял, о ком мог говорить Глыба, пока не задумался о своих друзьях. В этот момент меня будто осенило — Пиксель! Серега засранец уже был альдергом правой рукой короля Кеола! Неужели Слидгарт прочит корону Севера ему?! Я ощутил, как мои губы против воли расплываются в улыбке. Черт, я три дня просидел в хандре, тоскуя по друзьям, почти смирившись с тем, что потерял их навсегда, а они, похоже, неплохо здесь устроились! Словно это я проиграл в последнем бою в Разломе, а они продолжили игру и победили, обретя славу и почет!
— Ты говоришь о Пикселе? — все же решил удостовериться я.
К моему удивлению Глыба покачал головой:
— Нет, Пиксель к этому делу не годится. Он хоть и был альдергом Кеола на Севере его вряд ли признают, а здесь сам видишь, скабениты Всадников не жалуют. Да и не рвется милорд Пиксель во власть, ему милей отираться среди эльфов со своим приятелем Меркристом.
Вот оно что! Я мысленно улыбнулся, окончательно убедившись в том, что мои друзья обосновались в Кельморне, а значит, я мог прямо сейчас раздобыть коня и рвануть к ним!
— И кто же тогда сможет стать королем, угодным и Северу и Югу? — озадачился Локхейм, вернув меня к теме разговора.
— Законный наследник трона, — ответил за Глыбу Морлан, — Сын короля Кеола и миледи Санрайз.

Глава 9

Я едва не выронил кружку, которую все еще держал в руке. У Санрайз родился сын! Эта новость настолько захватила меня, что я почти не придал значения упоминанию Кеола. Очевидно это было не правдой. Я знал, кто был отцом ребенка и даже невольно вспомнил Салима, нависшего надо мной в плену безудержной страсти. Твою мать! Глоток спешно опрокинутого эля заблудился в горле, вызвав приступ кашля.
— Эй, Рейнар, ты в порядке? — нахмурился Локхейм.
Я спешно кивнул, спрятав покрасневшие щеки за кружкой:
— Просто пойло действительно отвратное.
— Ха! Задарма пьет, еще и морщится! — засмеялся Глыба.
Мои мысли все еще крутились вокруг сына Санрайз, потому слова Глыбы я пропустил мимо ушей. После ритуала в Разломе я боялся не только за жизнь Санрайз, но и за жизнь ее ребенка. При всей моей ревности к Салиму я не желал зла малышу и знал, какую боль испытает Санрайз, если потеряет его. Но он выжил и появился на свет! Оказалось, что эта новость радует меня ничуть не меньше, чем новость о самой Санрайз. В конце концов я исполнил свое обещание: защитил ее, ребенка и покинул ее тело. Мне хотелось думать, что Санрайз помнит об этом и возможно вспоминает меня добрым словом. Боги, как же я хотел увидеть ее! Мне хотелось прямо сейчас броситься на поиски, забыв об остальных лишь бы встретиться с ней, наконец, заглянуть в «глаза небесной синевы» и сгинуть в них как короли Севера и Юга!
— Слышал я эти слухи, — Морлан поморщился, вытащив меня из фантазий, — Дескать, малец миледи Санрайз от самого Кеола зачат, а стало быть, претендует на трон Оскернелия, вот только не думаю, что это правда.
Откуда взялись подобные слухи, догадаться было не сложно. Конечно Санрайз не стала рассказывать всем подряд о своем коротком романе с Владыкой оазиса и когда у нее родился сын, люди тут же взялись сочинять истории об их отце. Вот только почему они решили, что отцом был Кеол, я не понял. Возможно действительно с легкой руки Слидгарта. Едва ли ребенок походил на короля Севера… Мне вдруг захотелось узнать о нем больше: как его зовут, похож ли он на своего отца Салима или больше на Санрайз. Вообразив ее с ребенком на руках, я ощутил невероятное тепло на душе, словно отцом малыша был я. Черт, я ведь его одно время вынашивал! Эта мысль вынудила меня приложиться к кружке снова, будто я мог утопить в ней своей смущение.
— Может это и не правда, — пожал плечами Глыба, — Но кто считать обучен, тот заметит, что миледи Санрайз оказалась в интересном положении еще во время похода к Разлому, а стало быть, нагуляла парнишку по пути.
— С ней была целая армия, так что нагулять она могла от кого угодно.
Разговор обретал все более фривольный тон, заметно задевая мои чувства и мне захотелось просто встать и уйти, но в тоже время я хотел узнать подробности о неведомых планах Слидгарта на сына Санрайз.
— Но у Кеола явно было больше шансов завалить ее в койку.
Глыба повел бровью и внезапно заявил:
— На самом деле не важно кто является отцом мальчишки. Не исключаю, что сам Слидгарт слухи о нем и распускает, дабы убедить северян, что у них есть законный король.
За словами великана таилось что-то тревожное и я вспомнил речь Родмунта о Слидгарте. Мне было не сложно вообразить, как прежний напыщенный и хитрый герцог использует все свое влияние, дабы усадить на трон Оскернелия сына Санрайз, а после, угрозами или интригами берет ее в жены и получает все! Юг, Север и мою Санрайз!
— Уже сейчас многие северяне готовы присоединиться к любому, кто решится отправиться на Север через Великое море, а если их поведет наследник трона, то охочих присоединиться станет еще больше.
— Вести войска в бой сын Санрайз еще маловат, — заметил Морлан.
— Ясное дело, — кивнул Глыба, — Но у него есть мать, которая может стать регентшей.
Для здоровяка с внешностью тролля Глыба на удивление неплохо соображал, хотя возможно просто пересказывал слухи.
— Слидгарт поддержит ее, как и Всадники, а они к слову герои Орлинга. Стало быть, весь Юг будет рукоплескать новой правительнице Севера.
— Кроме северян Родмунта, — вставил Локхейм.
— Когда миледи заявит права своего сына на престол и объявит начало освободительного похода на Север, отморозки вроде Родмунта мигом позабудут свою неприязнь к Всадникам и встанут в первых рядах армии регентши.
Я знал, что все это глупость, что сын Санрайз вовсе не от Кеола и она никогда не посягнет на трон, поддерживая ложь Слидгарта, но картина, которую описал Глыба пробудила во мне тревогу. Теперь я отчетливо осознал, в какой опасности может оказаться Санрайз. Я не знал, способны ли слухи о ее сыне преодолеть море и достигнуть ушей Кранаджа, но если это произойдет, он едва ли обрадуется... Мне вспомнились наксистронги, которые упоминались в заставке к игре и охота на Всадников, объявленная Кранаджем. Возможно слухи о новом претенденте на трон уже добрались до Оскернелия и теперь сын Санрайз едва ли не в большей опасности, чем она сама. Я должен предупредить ее!
— А как парень подрастёт, — продолжил Глыба, — Так его коронуют и заключат вечный союз с Орлингом. А там, как знать, может и до союза миледи Санрайз и короля Слидгарта дело дойдет.
От слов великана меня передернуло. Я никак не ожидал, что Санрайз внезапно окажется в центре политических интриг. Я был почти уверен, что она осядет в тихом месте, как всегда мечтала, но с чего я решил, что ей удастся оставить суетный мир политики? Она была одной из Всадников, героем Орлинга и не для меня одного самой желанной девушкой. И вот теперь, когда я наконец получил новое тело и новую роль, мне придется противостоять засранцу Слидгарту, у которого не только личные виды на Санрайз, но и далеко идущие политические планы!
— Ручаюсь, потому-то наш король и не спешит с армией на Север. Ждет решения миледи Санрайз, — подытожил Глыба, допив свой эль.
— Санрайз не согласиться на это, — уверенно заявил я.
— С чего бы? Ее сын может стать королем, какая мать откажется от такой возможности?
— Та, которая сама отказалась от трона, — неожиданно поддержал меня старик Блиф, — Да и есть у ее парня куда более вероятный отец.
Старик бросил взгляд на нас, будто только проснулся.
— И кто же это? — выгнул бровь Локхейм.
— Король быть может и планирует брак, да вот у милорда Дарлиса шансов побольше будет.
— Дарлис?! — не удержавшись выдохнул я.
— Уж с ним-то ей точно есть, о чем поболтать.
Блиф подмигнул, явно намекая, что одними разговорами дело не ограничивается, а я внезапно почувствовал, что не так уж и скучал по засранцу Игорю, более того, во мне проснулось острое желание втащить ему от всей души, возможно даже с ноги! Хотя, чего я ожидал? Он еще при мне запал на Санрайз и теперь, когда я оставил ее тело мог вовсю воспользоваться ситуацией! Черт, он уже три года здесь и мог основательно продвинуться в отношениях с ней, пока я хандрил в своей унылой реальности! Я был готов прибить гада, но тут Морлан скептически поморщился:
— Брехня это! Болтать они может и болтают, но едва ли он ей ребенка заделал иначе уже давно бы свадьбу сыграли.
— Дорога к Разлому явно посерьезнее всяких брачных уз их связывает. Да и милорд Дарлис, по слухам, частый гость у миледи Санрайз. Так что помяните мое слово: месяц другой и быть свадьбе.
— Ха, месяц! Да он вокруг нее уже три года крутится, а свадьбой и не пахнет! — невольно утешив меня, заметил Локхейм, — Если мужик бабе не по вкусу, то хоть пять или десять лет вокруг отирайся, а нихрена тебе не светит!
— Дурак ты, Локхейм! Бабе ласка тоже нужна, а милорд Дарлис первый в списке, кому светит ее приласкать!
Я сам не заметил, как моя рука крепко сжала рукоять меча, зато это заметил Глыба с хитрым прищуром уставившийся на меня:
— Ба, Рейнар, да ты никак влюблен по уши?!
Банда тут же уставилась на меня. На лице Локхейма и Морлана светились усмешки, а старик Блиф смотрел с какой-то жалостью в глазах, будто я вскоре разделю судьбу погибших от синих глаз королей.
Я промолчал, не подтверждая и не опровергая догадку Глыбы. С тех пор как признался в своих чувствах Санрайз и когда о них узнали мои друзья, мне было плевать, что подумают окружающие. Но к счастью или нет, ответа Глыбе и не требовалось, он явно все прочел на моем лице.
— Могу лишь посочувствовать и предложить напиться. Если даже милорду Дарлису еще не перепало, то тебе тем более рассчитывать не на что.
Небрежное замечание великана оказалось весьма болезненным напоминанием о том, что мои друзья и говнюк Дарлис теперь местные знаменитости, в то время как я никому не известный наемник. Но ведь это не так! Санрайз знает меня! По крайней мере меня прежнего. А теперь, когда я в новом теле, возможно захочет узнать и настоящего! Мне просто нужно найти ее и рассказать ей обо всем!
Но Глыба настойчиво пытался разрушить мои надежды. Осушив последнюю кружку эля и окинув нас всеведущим взором, он уверенно заявил:
— Знаю я таких баб! Им меч милее мужского копья.
— Пока копье по руке не найдет, — заржал Локхейм.
— Не знаю, что там происходит между Дарлисом и миледи, но случайных мимоходов Слидгарт к ней точно не подпустит, — покачал головой Глыба, — Не даром дозорных у границ ее владений поставил.
После слов Глыбы Санрайз вдруг представилась мне бабочкой, угодившей в паутину, хотя я был уверен, что она бы не позволила Слидгарту держать себя в клетке. Значит либо дозор на границе ее устраивает, либо она о нем не знает. Так или иначе, я должен с ней встретиться!
— А Санрайз будет на празднике? — решительно спросил я, убедив себя, что торчать в этой дыре больше нет смысла и пора действовать.
— Миледи едва ли почтит праздник своим присутствием, — ответил Морлан.
— Почему? — тут же насторожился я.
— Многие гадают, но никто не знает наверняка. Она вообще избегает подобающих ей почестей.
Я догадывался, в чем могла быть причина и понимал Санрайз. Для нее поход к Разлому не был личным выбором и лишний раз вспоминать о нем она явно не хотела. Санрайз когда-то мечтала о тихом доме на берегу озера, в стороне от суеты и я уже было решил, что она вернулась в дом Салима в Рантее, но не был уверен, что она осталась жить там, где провела последние спокойные часы со своим возлюбленным.
— А где она живет? — взглянув на Глыбу спросил я.
— А ты все не теряешь надежду, Рейнар? — великан оскалились щербатой улыбкой и взмахнув рукой добавил, — Забудь. Кругом полно более доступных женщин. Коли не хочешь проблем с королем иметь, найди себе подружку попроще.
Словно следуя собственному совету, великан проводил маслянистым взглядом вилявшую бедрами Ринель, курсирующую по залу с подносом.
Решив, что пора начинать игру, я поднялся из-за стола и, окинув взглядом мутную компанию, объявил:
— Санрайз меня знает, мы с ней не одну битву прошли, но наши пути разошлись и сейчас мне нужно ее найти.
Охотники обменялись удивленными взглядами и старик Блиф нахмурившись проблеял:
— Я слышал, что она живет в графстве Билинтер,
— Билинтер! — Удивленно повторил я, улыбнувшись.
Черт, если это правда, то Санрайз поселилась на землях, которые мне подарил Нартагойн за мои заслуги перед Орлингом! Когда-то Рыжик говорил, что это совсем не далеко от Эглидея! Но едва я обрадовался, как Глыба остудил мой пыл:
— Но без векселя короля туда не попадешь.
— Вот-вот, — кивнул Блиф, — только милорд Дарлис и навещает миледи.
Мысленно покрыв Игоря трехэтажным матом, я уже был готов сорваться в графство Билинтер, и отпинать его варварскую жопу, но вспомнил, что понятия не имею, где оно находится, да и королевского векселя при мне не было.
— Мне нужно увидеть короля! — твердо заявил я.
Мои внезапные товарищи обменялись усмешками, а Глыба хлопнул ладонями по столу:
— Ну стало быть самое время выдвигаться на площадь. Дотащим краплета, а там и на короля поглазеешь, коли надо. Он обычно перед торгами речь толкает.
Наконец, прикончив остатки эля в кружках, моя компания поднялась из-за стола. После всего услышанного меня переполняла жажда деятельности. Я наверно не меньше часа проторчал в таверне, но так и не увидел Веронику или Джеймса и, смирившись с тем, что мы неведомым образом разминулись, собирался начать поиски остальных. Следом за охотниками, я направился к выходу, лавируя между столиками и уже покачивающимися утренними пьянчугами. Несмотря на то, что мои спутники явно походили на бандитов с большой дороги, я все же был рад, что у меня появилось какое-то сопровождение. Нарваться на врагов в одиночку я уже не боялся, а вот заплутать в городе и без толку потратить время мне совершенно не хотелось. Бросив последний взгляд на вечно укрытый сумраком зал, я толкнул дверь и тут же ощутил, как медальон Эольдера обжог мне грудь! Через мгновение вокруг меня возник знакомый туман с рубиново красным предложением сохраниться. Я завис от неожиданности, хотя никаких причин отказываться от предложения у меня не было. Напротив, мне казалось, что стоит согласиться и я закрою за собой дверь в прежнюю унылую реальность, возможно уже навсегда. Но стоило мне принять предложение, как во мне затрепыхалась тревожная мысль: вдруг я прямо сейчас, едва туман развеется, вопреки словам разработчиков, вернусь в квартиру, где меня поджидают менты?! Ко мне вернулся страх, что все минувшие события в этой таверне окажутся не более, чем бредовым сном, но силой воли я заставил себя отбросить эту мысль. Впервые я не желал покидать мир Санрайз и когда туман развеялся, испытал облегчение от того, что с ним не развеялась фэнтезийная реальность. Но в глубине души я все же не был уверен, что этого не случится впредь.
Оказавшись на суетливой утренней улочке, я зажмурился от яркого весеннего солнца, словно только появился на свет из темной утробы таверны. Оглядываясь по сторонам, я будто заново открывал для себя знакомый мир, впитывая его цвета, запахи и голос, заметно отличавшийся от голоса моего родного мира. Эглидей не сильно изменился с тех пор, когда я оказался в нем впервые. Он выглядел все также вычурно и богато, а с изобилием праздничных украшений в виде цветов и магических огней, еще больше стал напоминать праздничный торт. Небольшие домики довольно плотно жались друг к другу, оставляя совсем немного места для украшенных лентами деревьев. По уложенным булыжником мостовым пронесся отряд всадников, разнося по округе громкий перестук копыт и грохот доспехов. Откуда-то соблазнительно тянуло свежим хлебом. Вокруг толкался возбужденный народ, все такие же веселые как в таверне. Я вдруг почувствовал себя Гарри Поттером, впервые оказавшимся в Хогсмите в канун Рождества. Реальность, в которой я едва не загремел в тюрьму, почти выветрилась из моей головы и теперь уже она казалась мне сном. Даже вторжение мертвой армии Кранаджа в этом праздничном городе, полном веселящихся людей, казалось чем-то далеким и маловероятным, а оглядев свое новое тело при новом свете и прочувствовав его легкость и отзывчивость, я наполнился уверенностью, что Кранаджу пиз…ец. Вот только найду Слидгарта, своих друзей и мы напихаем ему за вероломное предательство и завышенные амбиции.
Полный решимости я направился следом за своими товарищами, продумывая как подобраться к королю и что ему рассказать. Будто прочтя мои мысли, Глыба спросил:
— Ты правда собрался встретиться с королем?
Несмотря на то, что великан производил впечатление добродушного человека, я не собирался посвящать его в свои планы и только ответил:
— У меня есть для него полезная информация.
— О как! — хмыкнул Глыба, — И ты обменяешь ее на пропуск к миледи Санрайз?
Мысль показалась довольно любопытной, хотя я надеялся, что мне удастся избежать подобных интриг. После всего пережитого в этом мире я так до конца и не смог разобраться как к нему относиться: как к игре с массой условностей, которые позволят мне решать вопросы легко и непринужденно или как к суровой реальности, в которой следует следить за каждым словом, если говоришь с королем. Прежде мне везло и никто из знати не упрекал меня в дерзости, но тогда у меня была шикарная грудь, дарующая женский иммунитет, а сейчас я больше походил на подозрительного наемника, которого возможно и во дворец не пустят. Бл…ть!
Мои размышления внезапно прервала резкая трупная вонь. Следом за Глыбой и остальными я свернул во двор таверны и оказался в окружении дюжины повозок и телег, вокруг которых собирались выползавшие из таверны охотники.
— Глянь-ка!
Глыба кивнул на телеги, в которых источая отвратительное зловоние лежали трупы множества монстров разной степени сохранности. Некоторые были прикрыты тряпками в кровавых разводах, но большая часть лежала под толстым слоем налетевших мух. В этот момент я обрадовался, что не успел позавтракать, ибо, как оказалось, за три дня в реальности успел отвыкнуть от подобного зрелища. Мне вдруг вспомнилась бойня в чаще в Бирлиденском лесу, в которой Пикселя растерзали волки. Картина была схожей и разве что потроха под ногами не плавали в литрах крови и ихора. И все же двор таверны теперь казался темным и жутким пятном плесени на тортике города.
— Тут и не скажешь, что с каждым годом тварей становится все меньше, — заметил Глыба.
На какое-то время я отвлекся от насущных мыслей и разглядывал монстров, которых никогда не встречал и которых мечтал больше никогда не встретить. Рядом с привычными кальтерпиями, бакиларами и саранчой, попадались какие-то мутанты с человеческими лицами на массивных горбах, монстры с птичьими клювами и телами как у двухметровых пауков. Впрочем, частично богатое разнообразие бестиария объяснилось фальшивками, над которыми откровенно поржали мои спутники. Несколько охотников слепили «новый вид монстра» из частей уже известных, какой-то пакли и довольно умело спрятанных под перьями веревок. Впрочем, приглядевшись к «охотникам», навтыкавшим перьев в предполагаемую задницу вилерма, я догадался, что никого страшнее свиньи они не забивали. Как всегда, обещание награды за головы монстров породило новых мошенников среди тех, кто не мог или не хотел рисковать жизнью в настоящей охоте. Прямо при мне какой-то фермерской наружности мужик с конопатым сыном выпросили у бывалого вояки хвост ливневого волка, который тут же взялись прилаживать к жуткому трупу собаки, уже «украшенному», предположительно клыками кабана, куриными перьями и загнанными под шкуру на лапах короткими ножами.
— Твою мать! — вырвалось у меня, — Зачем они это делают? Не проще купить нормального монстра?
Глыба пожал плечами:
— На нормального у них нет денег. Да и за новые виды король платит больше, но такие самоделки гроссмейстеры на раз раскусывают.
И все же, несмотря на присутствие самоделок, а местами вполне себе обычных волков и медведей, здесь встречались и весьма серьёзные монстры, вроде оборотней, троллей, раплингов и даже двух макнумаров. Последних окружила целая толпа охотников, которые видимо и завалили монстров. Я сам не заметил, как на моих губах расцвела улыбка, когда я вспомнил о том, как в одиночку разделался с этими монстрами. Впрочем, тогда мне было совсем не весело…
— Поговаривают, что гроссмейстеры сами новые виды выводят, -заговорщицки заметил Локхейм.
Меня бы подобное не удивило, но Морлан ему не поверил:
— Чушь какая!
— Это может и чушь, — закашлявшись вставил старик Блиф, неловко поправляя меч за спиной, — Но вот что монстров приручают, то истинная правда.
— Да ну?! — Нахмурился Глыба.
В этом для меня тоже не было ничего удивительного, поскольку я помнил керагривцев, которых приручили эльфы еще в ту пору, когда Разлом был открыт.
— Сам видел в Нобинхейре. У них там клопы какие-то особенно жирные завелись, размером с дарлий и тут же налетели какие-то чудики, вроде помеси обезьяны и медведя. Сами мелкие, с кошку и безобидные как младенцы, но клопов тех жрали за обе щеки. Жители их и приспособили в хозяйстве.
— Все приспосабливаются, — Глубокомысленно заметил я, пытаясь разглядеть среди высыпавших на улицу охотников розовую шевелюру.
Меня не покидала надежда, что Вероника все же окажется где-то поблизости, а учитывая, что ее здесь помнили Всадником, ее появление не должно было пройти не замеченным. Только если она в последний момент не решила изменить свою внешность…
Наконец, лавируя между телегами мы добрались до своей добычи. Вспомнив доморощенных таксидермистов, я был уверен, что пока мои знакомые напивались в трактире, их трофеи давно разобрали на части, но оборотни Морлана, ливневые волки Локхейма и Блифа, оказались не тронуты, как и скрытый брезентом здоровенный краплет. Глыба заверил меня, что никто не рискнет посягнуть на добычу охотников, кроме других охотников, которые вроде как придерживаются некоего кодекса. Кроме того, монстров продавали только на дворцовой площади в определенное время и сделать это тайком от владельца не было никакой возможности. А перекупщиков в этом деле не водилось, поскольку гроссмейстер мог заплатить за тварь значительно меньше, чем перекупщик отдаст охотнику.
Впрочем, одна возможность заработать на монстрах не сильно напрягаясь у преступного элемента все же нашлась. Когда мы запрягли лошадей в телеги и повели их со двора, Глыба кивнул мне на улов четверых мужиков, обильно украшенных шрамами и одетых в ношенные составные доспехи. В измученной телеге лежало несколько валькарди и один довольно внушительного размера маркилан, но внимание Глыбы привлекли не они, а вполне себе обыкновенный сапог торчащий из-под когтистых лап монстров. Первой моей мыслью было, что в телегу закинули труп товарища, не выстоявшего в битве с чудовищами, но удивительно небрежно Глыба отмел этот вариант, предложив свой, куда более скверный, но вполне в духе времени и места.
— Обычное дело: монстра завалить может не каждый, а вот человека вполне себе.
Я бросил взгляд на охотников, собравшихся вокруг телеги. Один из них тут же прикрыл торчащий сапог брезентом, проводив меня насмешливым взглядом. Эта компания явно могла управиться с тварями, которые лежали в телеге, но куда проще было завалить одинокого охотника, прибрав к рукам его трофеи. Так я узнал, что среди охотников на монстров, затаились охотники на охотников. Обычное дело…

Глава 10

До площади, где должны были состояться торги, мы добрались довольно быстро. Я ожидал увидеть знакомый дворец Слидгарта, где уже гостил однажды, но очевидно собирать вонючие трупы монстров под окнами королевской резиденции не дозволялось и праздничную распродажу устраивали на центральной площади Эглидея, вмещавшей на порядок больше людей.
Здесь уже возвели помост, украшенный цветами и флагами, в набирающей обороты толчее извивались акробаты и шуты, заманивали к себе разнообразным фастфудом лоточники. С двух сторон доносилась музыка, сливаясь с многочисленными голосами и превращаясь над нами в отвратительную какофонию, но это никого не смущало. Вокруг сияли улыбки и звучал смех. А едва на площадь ступили охотники, как ликование публики перешло на новый уровень. Я вдруг ощутил себя одним из шутов, скачущих на потеху публике, но похоже все внимание людей было приковано к нашему краплету, который уже не мог оценить его по достоинству. Зато Глыба сиял не меньше горожан и махал им рукой, особенно впечатлительным девушкам.
— Скорее бы обменять эту вонючую тварь на золото! — размечтался он, плюнув на тушу краплета.
К моему удивлению, снующие всюду дети тут же взялись оплевывать наш трофей под радостный смех взрослых. Впрочем, доставалось не только краплету, но и трофеям других охотников. Вероятно, это был уже устоявшийся обычай унижения мертвых монстров.
Веселье вокруг только набирало обороты и я уже надеялся, что вот-вот увижу своих друзей Всадников, но даже если они здесь и были, разглядеть их сквозь толчею было проблематично. Ринель говорила, что я смогу увидеть их завтра, но это не значило, что именно завтра они должны приехать. Я надеялся, что они появятся уже в ближайшее время и старался не думать о том, что они не появятся вовсе.
Внезапно рядом с нами нарисовались гвардейцы и словно учуяв мое раздражение, принялись распихивать толпу вокруг. Для нас отвели отдельную часть площади, которая теперь напоминала рынок или эдакий слет заслуженных ведьмаков с их добычей. В ожидании появления короля они расхаживали между телегами, оценивая добычу конкурентов, беседовали и травили байки о том, как загоняли монстров. Здесь же сновали мальчишки, бросая восхищенные взгляды на охотников и чудовищ. Всем тем, кто пришел без подношений Костру Воздаяния отвели место позади. Нам посчастливилось оказаться в самой гуще и вонище, откуда было рукой подать до раскрашенной трибуны с королевскими флагами и огромными букетами цветов, призванными не только создавать праздничную картину, но и бороться с отвратительным запахом, захватившим площадь. От чудовищной смеси приторно сладких ароматов цветов и гниения меня едва не выворачивало наизнанку, но блевать мне было нечем.
Дожидаясь явления Слидгарта, я снова оглядел толпу в поисках Вероники, но розовой шевелюры не обнаружил. Где-то в глубине зародилась тревожная мысль, что Вероника просто кинула меня. Она не хотела возвращаться и теперь из-за нее возможно ни я, ни мои друзья отсюда уже не выберемся. Черт! Я спешно отбросил эту мысль, привычно хватаясь за мысли о Санрайз. Чем больше людей собиралось вокруг, тем сильнее во мне разгоралась надежда, что я вот-вот увижу ее. Но и здесь мне не везло.
— А когда прибудут Всадники? — спросил я, изучая помост, увешанный флагами.
Глыба пожал плечами:
— Кто их знает…, в прошлом году Костер Воздаяния зажигали без них, может и в этом они не приедут.
Ответ великана меня не обрадовал. Я уже смирился, что моя встреча с друзьями откладывается на неопределенное время, как тут Морлан ухмыльнулся:
— В прошлом году милорд Меркрист женился на Владычице эльфов, все Всадники на свадьбе гуляли.
Я не сразу осознал, что таращусь на Морлана с отвисшей челюстью, а когда пришёл в себя едва не расхохотался. Меня внезапно наполнило какое-то пьянящее веселье, будто передалось от толпы вокруг. Вот ведь Андрюха, чертов ловелас! Когда-то я думал, что погуляю на его свадьбе, но в те далекие времена мы даже представить себе не могли, что она произойдет в другом мире и с эльфийкой в качестве невесты! Охренеть, может он уже и карапузами полуэльфами обзавелся?! Мысль казалась просто невероятной и я даже завис, представив себе Андрея в окружении остроухих детишек!
— А Пиксель? — сам собой возник вопрос, — Он тоже женат?
— Ха! — выпалил Глыба, — милорд Пиксель слишком любит женщин, чтобы отдать предпочтение одной единственной. Прямо как я!
Я уже хотел подробнее расспросить о друзьях, но тут запели трубы. На помосте возник герольд в цветастом дублете и звонким голосом объявил о прибытии королевских гроссмейстеров. Люди отозвались ликующими воплями, словно продажа монстров обещала стать захватывающим зрелищем. Впрочем, следующее заявление герольда встретили уже без энтузиазма:
— Увы, дела государства не позволили нашему королю присутствовать сегодня на торгах, но он непременно присоединится к нам для зажжения Костра Воздаяния.
Я надеялся как можно скорее встретиться со Слидгартом и новость герольда повергла меня в уныние, что заметил Глыба, хлопнув меня по плечу и воодушевленно заявив:
— Ну, зато успеешь пропить свою часть золота и осознать, что встреча с королем хреновая затея. Сама судьба тебя бережет, не иначе!
Я промолчал, решив, что моя судьба пытается от меня ускользнуть.
Герольд дождался, пока публика притихнет и продолжил, внезапно объявив:
— Дать начало торгам Его Величество уполномочил своего благородного советника, достопочтенного лорда Фабиаса Бранкеля!
Площадь огласили радостные крики людей, которым было все равно кого приветствовать, а у меня в памяти тут же всплыл образ добродушного вида рыцаря, которого ко мне приставил Слидгарт в мое первое посещение Эглидея! За знакомым именем последовал длинный перечень титулов и званий, но меня они уже не волновали. Когда небольшая процессии поднялась на украшенное цветами и флагами возвышение, я впервые после возвращения в игру увидел знакомое лицо. В окружении рыцарей в золоченых доспехах позвякивая шпорами, появился тот самый лорд Бранкель! Несмотря на скверную память на лица, коренастый, добродушный лорд, напоминавший заботливого дядюшку, отпечатался в ней. Едва герольд закончил оглашать его доблести, Бранкель приветственно поднял руки, ничуть не изменившись в лице, выражавшем крайнюю неприязнь к происходящему. Дождавшись, когда гомон затихнет, Бранкель кратко приветствовал всех от лица короля, заверив всех, что Слидгарт в добром здравии и к вечеру освободится от срочных дел.
Я не собирался дожидаться этого момента и решил, что могу подобраться к старине Бранкелю, чтобы он организовал мне встречу с королем. Я был уверен, что сумею его уговорить.
— Эй, Рейнар, ты куда?! — напрягся Глыба, когда я шагнул ближе к помосту, — Сейчас гроссмейстеры и казначеи пойдут, надо бы краплета раскинуть поживописнее.
Я не представлял, как этот монстр должен развалиться на телеге, чтобы к нему было применимо подобное слово и бросив Глыбе: «мне нужно переговорить с лордом», оставил его возиться с нашей добычей.
Возможно, я упустил шанс заработать денег, но сейчас меня это не волновало. Лавируя мимо монстров и охотников, я кое-как пробрался к первым рядам. Я не отводил глаз от Бранкеля и пару раз даже поймал ответный взгляд, но конечно он не узнал меня, продолжая торжественную речь и возвестив о вознаграждении для доблестных охотников, очищающих Орлинг от иномирных чудовищ. Как и говорил Глыба, от помостов отделились гроссмейстеры в богатых плащах и при броне. С ними были ушлого вида казначеи и пара мальчишек-писарей в простых, но аккуратных мантиях. Каждому гроссмейстеру полагался охранник из Серебряной гвардии, дабы упразднять всякие угрозы в адрес вельмож, если охотники вдруг решат торговаться.
Завершив свою речь, лорд со свитой из суровой королевской стражи развернулся и направился назад к оставленной за помостом карете. Опасаясь упустить его, и напомнив себе, что недавно сохранялся, я рванул мимо двух бугаев, караулящих макнумара, чуть не сбил с ног пожилого вида гроссмейстера и уверенно послал нах…й гвардейца, изумленно вытаращившего на меня зенки.
Запрыгнув на помост под радостные вопли зевак, вероятно предвкушавших, как мне в задницу прилетит копье, я тут же пронесся по свежим доскам и спрыгнул с другой стороны, оставив ликующую толпу за спиной. Едва я коснулся ногами земли, как королевские гвардейцы тут же выскочили ко мне на встречу, вскинув копья:
— А ну стой!
— Лорд Бранкель! — позвал я, покорно замерев и вскинув руки подальше от висящего на поясе меча.
Лорд оглянулся на меня, нахмурившись:
— Ты кто такой и что тебе нужно?
Его рука уверенно легла на рукоять меча, а взгляд цепко впился в меня. Собрав по частям все то, что успел узнать, я сочинил вполне убедительную, на мой взгляд, историю милорда Рейнара, но под прицелом копий и не менее острого взгляда слегка замялся, неуверенно выдавив:
— У меня важное послание для короля.
— Неужели?
— Мне нужно встретиться с ним, это срочно.
Бранкель нахмурился, оглядев меня и мне даже на какое-то мгновение показалось, что он узнал меня, но снова подняв взгляд он спросил:
— Кто ты такой?
Меня дико распирало от желания сказать, что я один из Всадников, но я понимал, как глупо это будет выглядеть. В новом теле мне предстояло придумать себе новое прошлое, и как бы это не было обидно, вычеркнуть себя из истории Разлома, по крайней мере на время. Но совсем отказываться от почестей и титулов я не стал, представившись «милордом» Рейнаром и выдержав драматическую паузу, многозначительно добавил:
— Я прибыл из Оскернелия.
Бранкель заметно изменился в лице, после чего глянув на свою свиту, уже с большим интересом оглядел меня:
— Что ж, милорд Рейнар, гостей с Севера у нас давно не было. Любопытно, как вы добрались до Орлинга, если все порталы эльфов закрыты?
Врубив немного дерзости, я ответил:
— Мне нужно поговорить с королем, и я бы не хотел повторять свою историю дважды.
Прежде всего, потому что боялся в ней запутаться, но об этом лорду знать не стоило, поэтому помедлив, я пояснил:
— Она весьма длинная и содержит информацию, о которой лучше не говорить при свидетелях.
Лорд закусил губу, чуть склонив голову:
— Король ценит свое время и я должен ему доложить о чем вы намерены говорить, дабы он решил, стоит ли вас слушать.
Я не был уверен, что моя новость окажется неожиданной для короля, но деваться было некуда и, выдержав паузу, я ответил:
— Тогда сообщите ему, что у меня сведения о короле Севера.
Бранкель снова удивленно поднял брови, а его свита и вовсе словно вздрогнула, синхронно выдохнув: «короле Севера?!».
— О каком короле вы говорите?
В глазах Бранкеля светилось подозрение, будто он ждал от меня какого-то пароля. Возможно, он знает слухи о сыне Санрайз, и ждет, что я несу вести о нем? За свое прошлое путешествие я усвоил урок, что ложь сильно усложняет жизнь и ответил прямо:
— О короле Кранадже.
На минуту между нами будто повисал тишина, хотя ликующие крики и музыка с площади позади не утихали. Я все так же не отводил глаз от Бранкеля, ожидая, что он вот-вот велит мне убираться…, но он не велел.
— Что ж, — облизав губы, произнес лорд и кивнул мне, — Следуйте за мной.
Мысленно выдохнув, я глянул на стражников, убравших копья и направился за лордом к карете.
— Должен вас предупредить, милорд Рейнар, — сурово произнес Бранкель, когда мы устроились на обитых бархатом сиденьях в окружении стражи, — Если ваши слова нелепая шутка, вы понесете суровое наказание.
Лорд смотрел на меня, будто ждал, что я захихикаю и выскочу из кареты, а стражники, казалось, в любой момент были готовы меня удержать или снести мне голову, но я сделал максимально серьезное лицо и ответил:
— Скоро нам всем будет не до шуток.
Еще раз просканировав меня взглядом Бранкель стукнул по борту кареты, велев кучеру отправляться.
— Откуда вы прибыли, милорд? — спросил он, пытливо глядя на меня.
Я догадывался, что доехать до дворца молча не получится и надеялся только на то, что поездка не будет долгой.
— Из Кантагора.
Возможно, разоренный в самом начале похода северный город был не лучшим вариантом для моей легенды, но география Оскернелия как-то не отложилась у меня в памяти и я назвал единственный известный мне город, о котором узнал благодаря Меркристу.
Бровь Бранкеля снова удивленно дернулась, а я, упреждая вопросы, вдохновленно продолжил, припомнив историю Андрея:
— Я сражался вместе с милордом Меркристом против миньонов некроманта, но не успел добраться до портала.
Ложь складывалась так, будто я сочинил ее уже давно, но все же я пиз…ел аккуратно, дабы не дать лорду повода проверить меня.
Бранкель задумчиво кивнул, будто в голове проверял достоверность моих слов.
— Выходит, вы знакомы с милордом Меркристом?
— Да, мы многое пережили вместе.
Бранкель нахмурился:
— Странно, он не упоминал о вас.
Я небрежно пожал плечами:
— Наши пути разошлись давно, но я уверен, что при встрече он меня вспомнит.
Бранкель пытливо поглядывал на меня, явно подбирая каверзные вопросы. При мысли, что он попросит Андрея подтвердить мои слова, я почти расслабился. Все, что от меня требовалось, это рассказать Меркристу, кто я есть на самом деле и мне больше не придется лебезить перед ботами.
К счастью, от центральной площади до знакомого мне дворца путь был короткий, а королевская свита делала его еще короче, едва ли не сметая всякого, кто рискнет встать у нее на пути. Завалить меня дополнительными вопросами Бранкель не успел.
Буквально через пять минут мы оказались на знакомой площади. Кучер осадил лошадей у самой парадной лестницы и к нам тут же поспешили пажи, услужливо открыв двери кареты.
Едва выбравшись, я испытал приступ ностальгии. Дворец Слидгарта казалось совсем не изменился и я без труда вспомнил, как оказался здесь впервые в теле Санрайз, в компании с Рыжиком и парнишкой Атоном, мечтавшим стать моим рыцарем. Мне вдруг захотелось узнать, как сложилась его судьба и я уже даже открыл рот, чтобы спросить у лорда Бранкеля, но вовремя себя одернул. Как Рейнар я понятия не имел о мальчишке, да и вопросы были поважнее. Черт, кажется все мои женские слабости, которыми я заразился у Санрайз, наконец, покинули меня и я снова ощущал себя полноценным мужиком!
— Я думал, король Слидгарт перебрался в замок посерьезнее, — заметил я, поднимаясь следом за Бранкелем по мраморной лестнице дворца.
Конечно, он хорошо охранялся и каждые пару метров местность украшали рыцари королевской гвардии в полных доспехах и со сверкающими пиками, но на королевскую крепость эта хибара точно не походила, она больше напоминала усадьбу или что-то подобное.
Бранкель бросил на меня скептический взгляд, ясно давая понять, что я ляпнул какую-то чушь, но видимо вспомнив, что я прибыл из Оскернелия, ответил:
— Так и есть. Как и подобает королю, он проживает в столице, а этот дворец теперь только его резиденция в Эглидее.
Когда мы оказались внутри, на меня нахлынула новая волна воспоминаний. Как и сам дворец, его интерьер не сильно изменился, должно быть потому, что Слидгарт появлялся здесь не часто или предавался ностальгии, возвращаясь сюда из своего замка. Меня встретили знакомые картины, изысканные вазы и канделябры. На миг мне даже показалось, что я вовсе не покидал этих стен и жуткая химера, некромант Амерон, путь к Разлому, все это только ждет меня впереди. Но взглянув на себя, я вернулся к реальности. Теперь я в мужском теле, которое еще не познало эпических приключений, а впереди маячило новое путешествие. И все же было невероятно странно и как-то уютно снова оказаться здесь, хотя я опять ощутил грусть по Рыжику, сопровождавшему меня в прошлый раз.
— Прошу сюда, милорд Рейнар, — указывал Бранкель знакомый маршрут.
Когда мы оказались перед дверью в покои прежде герцога, а ныне короля, Бранкель развернулся ко мне:
— Передайте свое оружие Локмеру.
Один из сопровождавших нас гвардейцев выступил вперед и протянул ко мне руку. Я покорно достал меч из ножен и вручил его рыцарю.
— Другого оружия нет?
Учитывая, что мне предстояло навешать немало лапши на уши королю, я решил поберечь силы и лишний раз не врать:
— Я боевой маг.
Бранкель кивнул, словно сам предполагал это. Кивнув стражнику, он сказал мне:
— Тогда не сочтите за оскорбление.
Стражник выудил знакомые мне кандалы, лишающие магии. Мне совершенно не хотелось лишаться свободы, учитывая, что разговор с королем может пойти не по плану, но спорить я не стал, только пробубнив под нос:
— Я не намерен вредить королю.
— Вот и славно, — улыбнулся Бранкель, когда кандалы повесили мне на руки, — Я вас приглашу.
С этими словами, лорд скрылся за дверью, которую ему открыли стражники. Я стоял в окружении гвардейцев, будто дожидался приговора суда. В те далекие времена, когда все окружающее мне казалось невероятно реальной игрой, встреча с королем беспокоила меня куда меньше. Теперь же я знал весь масштаб возможностей этого мира, от чего тревога только возрастала. Хотя может все дело было в новом теле…
Бранкель вернулся через пару минут, которые для меня растянулись в мучительную вечность.
— Прошу вас, милорд Рейнар, король ждет.
Снова напомнив себе о сохранении, я отбросил все сомнения и смело вошел в знакомый тронный зал. Бранкель провёл меня к следующей двери, охраняемой королевской стражей. За ней скрывался знакомый кабинет с камином и софой, на которой герцог однажды, сверкая своим обаянием и маслянистыми глазками, пытался ко мне подкатить, но на этот раз обстановка в кабинете оказалась несколько иной. Софа никуда не делась, но ее заметно потеснил большой стол со свитками и картами, за которым сидел совсем не тот лощеный манерный мужик, знакомый мне прежде.
Король серьезно отличался от герцога, которого я лицезрел в первый день знакомства. От хитрого и гадкого на вид засранца не осталось и следа. И все же это был он. Взамен щегольской бородки Слидгарт отпустил более увесистую бороду, отрастил волосы до плеч и в лице обрел какую-то аристократическую мудрость. Он не походил на Нартагойна или условного Арагорна, но определенно стал королем не только по статусу, но и внешне. Подчеркивал это и расшитый золотыми нитями красный дублет со сверкающими в свете свечей наплечниками. Тонкая и скромная корона, лишенная камней, вовсе не умаляла достоинства нового короля Орлинга, а напротив, подчеркивала его.
Я невольно поймал себя на мысли, что за таким королем я бы пошел в бой, а вспомнив, что мы с герцогом пережили, только укрепился в этой мысли. Пусть не всегда я был рад его обществу, но он показал себя толковым воином, командиром и не глупым товарищем, иногда даже слишком не глупым. Впрочем, возможно вся эта суровость слетала, едва перед королем возникала очередная красотка. Кроме того, напомнив себе о потенциальных подлых планах Слидгарта на Санрайз, я снова разглядел под королевской личиной все того же плута.
После продолжительной неловкой паузы, во время которой Слидгарт сканировал меня взглядом, я вдруг вспомнил, что должен поклониться королю и спешно уставился в пол.
Было удивительно странно лебезить перед герцогом, который прежде лебезил предо мной, но все же совсем растекаться перед старым приятелем я не собирался и гордо подняв взгляд, рапортовал:
— Ваше Величество, у меня для вас важные сведения о короле Севера.
Бросив взгляд на Бранкеля, стоявшего позади меня в компании стражников, Слидгарт поднялся и налил себе вина из медного кувшина.
— Милорд Рейнар, верно?
— Так точно.
— Из самого Оскернелия.
Король посмотрел на меня, словно оценивая.
— Если ему верить, то из Кантагора, — встрял Бранкель, — Давний приятель милорда Меркриста.
— Вот как?
Я бодро кивнул, собираясь с мыслями, чтобы убедительно навешать Слидгарту лапши на уши.
— Увы, — вздохнул Слидгарт, и словно предвидя мое намерение, произнес, — Из десяти воинов, заявляющих, что они сражались в Кантагоре, девять непременно оказываются лжецами, а другом Всадников называет себя едва ли не каждый второй, рассчитывая на особые привилегии.
В этот момент я решил, что вероятно стоило дождаться встречи с друзьями, прежде чем идти на аудиенцию к Слидгарту, но прохлаждаться в городе без денег и еды в надежде их встретить я счел весьма унылой затеей. К тому же Кранадж со своей армией уже сейчас мог штурмовать границы Орлинга и чем раньше Слидгарт о нем узнает, тем меньше проблем нам придется разгребать.
— Но мое время стоит дорого и если его тратят впустую, я взимаю суровую плату.
Король пронзил меня взглядом, будто надеялся, что я стушуюсь и может даже бухнусь на колени, но я твердо посмотрел в ответ. Во мне все свербело от того, что Слидгарт таращился на меня и не узнавал, мне хотелось напомнить ему о себе, повести разговор так, как я привык, но я должен был притворяться… снова.
— Мне не нужны привилегии, — соврал я, — У меня важная информация из Оскернелия.
— Что ж, смею надеяться, что вы редкое исключение, милорд Рейнар. Как же вы попали сюда из Оскернелия?
Я надеялся, что короля больше заинтересуют мои слова о Кранадже и мне не придется говорить о себе, но очевидно этой темы избежать не получится. Впрочем, я был уверен, что проверить мои слова сразу Слидгарт не сможет, поэтому ответил просто:
— Морем.
Король хмыкнул, улыбнувшись Бранкелю:
— Видал, старина? А вы с Робленом уверяете меня, что Великое море не преодолеть!
Бранкель покачал головой и скептически пробурчал:
— В городских трактирах и не такие байки рассказывают, Ваше Величество.
Слидгарт снова посмотрел на меня:
— Но мы не в трактире и смею надеяться, что милорд Рейнар явился к нам не с байками, иначе разговаривать ему придется не со мной, а с палачом.
Отступать мне было некуда. Я так и не придумал, как могу доказать то, о чем собирался рассказать, но решил, что скоро армия мертвецов подтвердит мои слова и если я рассчитывал найти друзей до того, как Орлинг охватит очередная война, мне следовало поторопиться. Плюнув на вежливые прелюдии, я пронзил короля суровым взглядом и выпалил на одном дыхании:
— Я пришел предупредить вас, что король Кранадж завладел скипетром Амерона, возглавил армию нежити и планирует вторжение в Орлинг.
Окинув презрительным взглядом Бранкеля, я жестко добавил:
— Можете считать это байкой, а можете прислушаться к моим словам, воля ваша, мне же нужно увидеть Всадников. Кранадж объявил охоту на них и я должен предупредить их об опасности.
В душе я надеялся, что этих слов будет достаточно, чтобы Слидгарт оказал мне всяческую поддержку, но догадывался, что вряд ли все сложится так легко. Король с Бранкелем в немом удивлении смотрели на меня. Только через минуту Слидгарт будто очнулся и вернул на стол кубок, из которого так и не сделал ни глотка. Он с недоверием уставился на меня.
— Любопытно. О мертвецах на Севере мне напоминают регулярно, но вестей о Кранадже до нас еще не доходило.
Бранкель скептически поморщился:
— Ручаюсь, это очередная глупость, выдуманная северянами, чтобы вынудить вас отправить армию в Оскернелий!
Вся моя былая приязнь к лорду куда-то испарилась, и я уже был готов послать его на три буквы, но Слидгарт неожиданно заступился за меня:
— Полегче Бранкель, даже если милорд Рейнар поделился с нами слухами, это не делает его лжецом, ведь слухи откуда-то берутся.
— Это не слухи, бл…ть! — твердо заявил я, хотя невольно вспомнил мнение Вероники о том, что разработчики могли обманом нас затащить обратно в игру и все, что мы узнали в заставке действительно липа, но вспомнив о медальоне, я усомнился в этом.
— Стало быть, вам есть чем подтвердить свои слова?
Слидгарт выразительно посмотрел на меня, вскинув бровь.
На миг я замялся, но тут же решительно произнес:
— Я видел все своими глазами!
По сути я не врал. Нужно было только объяснить, каким образом я стал свидетелем возвращения Кранаджа. Взглянув на короля и Бранкеля, я, наконец, поведал им свою выдуманную историю. Она начиналась с того, что я уцелел при битве в Кантагоре, но в отличие от Андрея, мне не удалось сбежать на Юг и я героически выживал на захваченных армией мертвецов землях до тех пор, пока на Север не вернулся Кранадж вооруженный скипетром некроманта и не подчинил легионы нежити себе. Для убедительности я добавил в рассказ союзников северян, которые упорно продолжают биться с мертвецами, скрываясь в лесах и пещерах. В подробности наших приключений я не вдавался, опасаясь каверзных вопросов, но король слушал не перебивая и я вдруг снова почувствовал, что могу наплести ему что угодно и он поверит.
— Когда Разлом стал морем, мы решились бежать на Юг, — вдохновенно продолжил я.
— И как вам это удалось? — спросил Слидгарт.
Вспомнив драккары из заставки к игре, я ответил:
— Мы захватили корабль.
— Стало быть вы прибыли на Юг не один? — тут же ухватился Бранкель, явно рассчитывая призвать выдуманных мной свидетелей.
Я бы мог их прикончить в своем рассказе, но это могло вызвать подозрения, поэтому я нашел другой выход:
— Мы попали в шторм и меня смыло за борт. Я добрался до Орлинга на обломке мачты. Что стало с остальными, я не знаю.
На этом моя история закончилась и в комнате воцарилась тишина. Король задумчиво поглаживал бороду, будто проверял мою домашнюю работу, а Бранкель терпеливо дожидался его вердикта, хотя по его лицу было заметно, что он все еще считает меня пиз…аболом.
— Если все это правда, то вы невероятный везучий человек, милорд Рейнар, — наконец решил Слидгарт.
— Везение я не исключаю, но точно так же может повести и Кранаджу с его мертвой армией.
— В таком случае до наших берегов доберется едва ли сотня мертвецов, а с таким числом мы управимся без труда, — заверил Слидгарта Бранкель.
Король покачал головой:
— Даже сотни хватит, если среди них окажутся личи.
— Вы ведь не планируете отправиться в Оскернелий, полагаясь лишь на слова этого наемника? Подумайте, Ваше Величество, сколько людей погибнет только по пути туда!
Слидгарт гневно сверкнул глазами, снова поразив меня своей переменой:
— Я подумал, Бранкель и повторять подвиг милорда Рейнара не планирую. Что до его слов…. Порталы эльфов в Оскернелии хоть и заблокированы, но все еще работают. Если Кранадж действительно уцелел и желает войны, — Слидгарт посмотрел на меня, — Мы сможем это проверить.
Возможно, слова короля должны были меня напугать, но не напугали. Более того, меня внезапно посетила идея. Если Слидгарт намеривался навестить эльфов и воспользоваться их порталом, я с друзьями мог бы присоединиться к нему в этом походе и добраться в Оскернелий с армией! Все, что для этого было нужно, это убедить короля взять меня с собой!
Намеренно чопорно поклонившись королю, звякнув кандалами, я пафосно произнес:
— Если вы намерены отправиться на Север, я буду рад предложить свой меч и магию вам, Ваше Величество.
Бровь Слидгарта удивленно дернулась.
— Я прибыл на Юг чтобы предупредить вас и Всадников об опасности. Здесь в Орлинге у меня нет ничего и я готов вернуться на Север вместе с вами, дабы доказать чистоту своих помыслов и противостоять Кранаджу.
Такого поворота Слидгарт явно не ожидал и, метнув взгляд на Бранкеля, выдохнул:
— Вы хотите вступить в королевскую гвардию?
— Если мне будет дозволено сражаться вместе с Всадниками.
Король внезапно засмеялся:
— А говорили, что привилегии вам не требуются!
Я уже думал, что Слидгарт пошлет меня куда подальше, но он внезапно оборвал смех и кивнул:
— Я подумаю над вашим предложением и вашими словами. Всадники должны прибыть на праздник завтра и мы сможем обсудить с ними ваши новости и пожелания. До тех пор, вы можете остановиться в казарме…, пока в качестве наемника, а там будет видно.
Я мысленно выдохнул, решив, что все складывается вполне удачно: я дождусь друзей, расскажу им о себе и смогу договориться о встрече с Санрайз!
Уже почти расслабившись, я на этот раз особенно вежливо поклонился королю, выразив невъе…нную признательность за его великодушие и развернулся к двери, сообразив, что понятия не имею где искать казарму.
— Бранкель, вели проводить милорда, — приказал король лорду.
Я видел, что исход разговора не радует старика, но мне было плевать. В приподнятом настроении я следом за Бранкелем направился к двери, но тут она внезапно распахнулась и в нее почти влетел внушительной комплекции бритоголовый воин в броне с гербами, и орлиным взором, который тут же уткнулся в Слидгарта.
— Роблен? — чуть удивился король, — Что случилось?
Я напрягся, ожидая, что этот дикого вида воин объявит, что Кранадж уже штурмует Эглидей, но воин, кратко поклонившись, торопливо доложил:
— Прибыл гонец из Билинтера. В графство вторглись монстры, не меньше сотни!
Услышав знакомое название, я ощутил, как от этих слов мороз пробежал по коже и прежде, чем успел подумать о Санрайз, я сделал шаг вперед и почти потребовал:
— Позвольте мне с ними разобраться!
Все трое оглянулись на меня. Роблен будто только сейчас заметил мое присутствие и удивлено нахмурился, король же будто не услышал меня и спросил рыцаря:
— О миледи Санрайз что-то известно?
Роблен покачал головой:
— Гонец единственный выживший из разъезда, патрулировавшего границы графства, говорит, твари хлынули со всех сторон разом. Что твориться в поместье миледи Санрайз ему неизвестно.
— Милорд Рейнар, прошу вас на выход, — пробормотал Бранкель потянувшись ко мне рукой, но я тут же отступил, прислушиваясь к словам Роблена.
Я ощущал, как сердце заходится в груди, а в голову лезли жуткие картины, в которых Санрайз растерзана монстрами вместе со своим сыном. Они были столь реалистичны и невыносимы, что я снова почти выкрикнул:
— Отправьте меня туда, Ваше Величество!
Король смерил меня взглядом и покачал головой:
— При всем уважении, милорд Рейнар, но если вы намерены доказать свою доблесть в одиночку выступив против сотни монстров, до вступления в гвардию вы не доживете.
Я уже едва не выпалил полный список тварей, которых успел прикончить, включая Амерона, но Слидгарт уже отвернулся и торопливо приказал Роблену:
— Бери две сотни солдат и отправляйся немедленно в Билинтер!
— Двух сотен у нас не будет, Ваше Величество, — вставил Бранкель, — К празднику патрули усилены из-за северян.
Слидгарт закусив губу прожег лорда взглядом и тут же рявкнул Роблену:
— Тогда бери всех, кто остался!
— И меня! — твердо вставил я.
Слидгарт снова обратил на меня внимание, но явно не мог решить, что со мной делать. Зато я уже решил, что рвану за Робленом, нравится это ему или нет.
— Отчаянный боец, да еще и маг, — заметил рыцарь изучив меня взглядом, — Такой рекрут лишним не будет.
Слидгарт бросил взгляд на Бранкеля, но тот, к моему счастью не придумал как от меня отделаться и только озадаченно поджал губы.
— Хорошо, — вздохнул Слидгарт, — Попробуйте заслужить доспехи королевской гвардии, милорд Рейнар, но если хоть волос упадет с головы миледи Санрайз или ее сына, я спрошу и с вас.

Глава 11

— Его зовут Черенок, милорд. Славный конь! Не глядите что выглядит хлипким: устает не больше других и в бою не трусит.
Я смотрел на глупую морду коня, сильно напоминавшего моего первого флегматичного скакуна, в свое время растерзанного зомбаками и припоминая Гартана, куда более достойный подарок короля Нартагойна, который постигла не менее скверная судьба. В общем не везло мне с лошадьми, потому я к ним не привязывался. Все, что мне требовалось от этого Черенка, чтобы он скорее домчал меня до Санрайз, но судя по виду он намеривался сдохнуть сразу как я на него заберусь. Впрочем, привередничать у меня не было ни возможности, ни времени и смиренно поблагодарив конюха, куда более внушительной комплекции чем сам конь, я взял уздечку из его рук.
Едва моя аудиенция у короля закончилась, как командир гарнизона Роблен в компании гвардейцев и лорда Бранкеля сопроводили меня в казарму. От наручников меня освободили не сразу, только когда вокруг собралось не меньше полусотни солдат, недоверчиво разглядывающих меня. Я догадывался, что по велению Слидгарта за мной будут присматривать, но когда солдаты узнали, что в предстоящем походе на монстров их будет сопровождать боевой маг, многие взгляды сменились на уважительные и даже восхищенные.
Избавив меня от наручников, Роблен распорядился предоставить мне «волонтёрский комплект», включавший в себя добротную кожаную темно-коричневую броню в заклепках, кинжал, легкий лук и колчан стрел к нему. В этот момент я понял, что там, где девушкам достаточно сверкнуть глазками, улыбкой или откровенным декольте, мне придется использовать хитрость или воровать. Поскольку воровать у короля так себе затея, я решил прокачивать хитрость и вроде пока даже получалось.
В довесок к броне мне выдали короткий зеленый плащ и теперь, наконец облачившись в новенький лут, я обзавелся пегим рыцарским конем, хотя лорд Бранкель, отиравшийся поблизости словно надзиратель, дал ясно понять, что все это аванс, который следовало отработать. Поскольку мои мысли были целиком сосредоточены на Санрайз, на лорда я внимания не обращал. Я был готов вскочить на коня, едва мне его вручили и мчать в Барлитейн, но все еще не знал, где он находится, да и когда кровь чуть поостыла, я трезво оценил, что в одиночку могу не справиться, а подвести Санрайз мне хотелось меньше всего на свете.
Я вывел Черенка во двор, где уже построились около пятидесяти всадников, терпеливо дожидаясь Роблена, который говорил с Бранкелем, на мой взгляд, непозволительно теряя время. Не сложно было догадаться, что речь они ведут обо мне и только когда я снова задумался над тем, чтобы рвануть из города в одиночку, Роблен, наконец, оседлал своего вороного жеребца и отдал команду выступать. Пропустив ратников вперед, он поравнялся со мной:
— Составите мне компанию, милорд Рейнар? Страшно интересно послушать вашу историю.
Я надеялся, что повторять ее мне не придется, но очевидно надеялся зря. Сперва я думал держаться в арьергарде, но тревога за Санрайз и непреодолимое желание скорее до нее добраться, гнали меня вперед, потому я кивнул и направил коня следом за Робленом и его свитой в авангард колонны.
Так, начав день в теле безымянного наемника, я к обеду дорос до волонтера королевской гвардии в обществе хмурых офицеров во главе взвода солдат. Впрочем, я осознавал, что моя раздутая репутация может легко лопнуть, если Роблен устроит допрос с пристрастием, поэтому я помалкивал и надеялся, что доберусь до владений Санрайз прежде, чем он начнет задавать неудобные вопросы.
Когда мы выехали из крепости, гвардейцы опасно погнали лошадей, кроя средневековым матом горожан, встречающихся на пути. Зеваки, кто был поразумнее, тут же бежали прочь, но попадались и те, кто уже неплохо отметил День Воздаяния и слабо ориентировался в пространстве. Таких с пути убирали пинками кованых сапог или древками копий, а иногда просто сбивали с ног лошадьми. Я сам, боясь опоздать, решительно гнал Черенка, который, как оказалось, действительно неплохо выдерживал заданный темп.
Роблен с вопросами не спешил, возможно приберегая их до того момента, как мы выедем из города, а может потому что как и я думал о предстоящей битве с монстрами.
— Не чисто тут дело, командир, зуб даю, — решил один из лейтенантов Роблена.
Крепкого вида воин с проседью в коротко стриженых волосах казался много старше и опытнее командира гарнизона и производил впечатление человека, к которому стоило прислушаться.
— С тех пор как король объявил охоту твари стали осторожнее и даже толпами не собираются, а тут вторглись на жилые земли!
— Возможно охотники их загнали, — предположил Роблен,
— Не иначе чертовы северяне! — сплюнул рыцарь, — Хотят в очередной раз испортить праздник!
После выступления скабенитов в трактире версия показалась вполне убедительной и от мысли, что за этим нападением на Санрайз стоит говнюк Родмунт со своей бандой, во мне с новой силой поднялась волна ненависти к этому хору мудаков.
— Хорошо если так, — усмехнулся еще один рыцарь с заметной щетиной и кустистыми бровями, — Усмирим еще пару таких бунтов и проклятых северян в Орлинге совсем не останется.
— Полегче, Варлем, с нами едет гость с Севера, и ему, быть может эти речи неприятны.
Роблен взглянул на меня, будто ожидая моего недовольства, но я вспоминая рожу Родмунта, предательство Кранаджа и его скабенитов полностью разделял мнение Варлема.
— Прошу прощения, милорд Рейнар, если вы действительно прибыли в Орлинг недавно, то, вероятно еще не знаете, как у нас обстоят дела с северянами, уцелевшими после похода к Разлому.
— Я встречал их и довольными жизнью они не выглядят, — признался я.
Роблен усмехнулся:
— Они получили больше, чем заслуживали. Вам известно, что они сражались на стороне Амерона еще будучи живыми?
— Да, я слышал об этом, — кивнул я.
— Король даровал им помилование, но им этого мало. Они требуют, чтобы он вернул им Оскернелий за помощь в защите Орлинга.
Роблен говорил отрывисто и зло, явно всем сердцем презирая северян.
— Они регулярно затевают смуту. Действуют исподтишка и свое мародерство величают не иначе как взиманием платы за спасение Юга. Но даже таким твердолобым дикарям должно было хватить ума не лезть к миледи Санрайз, находящейся под защитой короля.
— Вот я и говорю, не чисто здесь дело, — снова встрял седой рыцарь.
Проехав ветвистыми кварталами, распугивая людей, мы выехали к площади, с которой разносился праздничный гомон. Перед нашим небольшим войском ехали знаменосцы, во весь голос призывая праздничный люд освободить дорогу, но людей набралось так много, что им зачастую некуда было деваться и мы были вынуждены то и дело останавливаться, дожидаясь, пока понукаемые знаменосцами жители растекутся по дворам и подворотням.
Я, вероятно, как и мои спутники, пытался отыскать подвох в нападении на графство Санрайз и неизбежно возвращался мыслями к охоте на Всадников, объявленной Кранаджем. Где-то внутри словно сорняк разрастался страх за Санрайз, почти лишая возможности дышать и я в какой-то момент даже опередил ведущего наш взвод Роблена.
— Осади, милорд! — крикнул он, — Как за стены выедем, там уже дадим шпоры лошадям.
Я нехотя сбавил ход. Исполненный презрения я смотрел на толпу, невольно воображая, что в этот самый момент Санрайз отчаянно борется за жизнь или уже истекает кровью, а пьяные плебеи не дают мне проехать! В конец отчаявшись, я бросил взгляд на Роблена:
— Далеко нам до графства?
— К вечеру доберемся.
Заметив мою недовольную гримасу, Роблен улыбнулся:
— Боитесь, что миледи Санрайз сама управится с монстрами?
О возможностях Санрайз мне было известно куда больше, чем Роблену, но я, стиснув зубы, промолчал, пытаясь убедить себя, что в случае серьезной опасности она сможет отступить или укрыться где-нибудь и дождется нас.
— От города поедем без остановок, а пока вы можете рассказать о своем путешествии.
Меньше всего мне сейчас хотелось сочинять подробности приключений Рейнара, но деваться было некуда.
Пока мы отвоевывали у хмельной толпы квартал за кварталом, я успел пересказать свою историю Роблену и его лейтенантам, не сильно заботясь о том, чтобы она в точности совпадала с тем, что я рассказал Слидгарту. О Кранадже Роблен уже знал от Бранкеля, потому я не боялся выдать лишнего. Как и прежде, я избегал подробностей, ссылаясь на то, что все рассказал королю, чуть больше присочинив только в части морского путешествия, поскольку именно оно больше всего интересовало командира гарнизона.
— Было бы легче поверить в вашу историю, если бы вы оказались в Орлинге, воспользовавшись порталом эльфов, — качнул головой Роблен, — Никогда не поверю, что они бросили свои города на Севере.
— Если Амерону удалось захватить их, то так просто к порталам не пробьешься, — неожиданно вступился за меня седовласый лейтенант, которого звали Суртур, — Что до эльфов, то возможно они и солгали насчет работоспособности порталов, но едва ли спокойно пропустят кого-то из Оскернелия.
Я кивнул, внезапно ощутив усталость от своей новой роли. К счастью, ценой нескольких разбитых телег торговцев, дюжины травмированных нерасторопных пьянчуг и пары лоточников мы, наконец, добрались до главных ворот и выехали за стены. Время расспросов закончилось и, как и обещал, Роблен тут же приказал ускориться. Я старался держаться поближе к нему, но не так близко, чтобы нарушить гравитацию его интереса и отвечать на новые вопросы. К счастью дорога не располагала к продолжению разговора и мы сосредоточились на том, чтобы скорее добраться до графства.
Наша армия миновала пригород бодрым галопом двигаясь на восток. Сперва я оглядывался по сторонам, вспоминая дорогу, которой однажды мы выехали с Рыжиком, на встречу с химерой, но вскоре мы с нее свернули, и я отбросил воспоминания, сосредоточившись на новой местности. Свежий весенний ветер, перестук копыт армии за спиной заставили меня забыть обо всем и только страх за Санрайз не желал исчезать.
Уже по привычке я прижал руку к груди, где под нагрудником и рубахой скрывался медальон. Впервые спустя долгое время я мысленно позвал Санрайз, надеясь услышать ее голос, но она не отозвалась. Я тут же заверил себя, что дело в разрушенной связи, а не в том, что Санрайз погибла, но это было не просто. Теперь я знал, что она существует в этом мире, но что если она умерла еще до того, как я сохранился?! От этой мысли у меня волосы зашевелились на затылке. Охваченный паникой, я решил, что пока не увижу ее живой и здоровой, не стану сохраняться! Я узнаю дорогу до графства и если опоздаю, пройду ее заново! Мне больше не нужно будет встречаться с королем, я буду загружаться раз за разом, пока не смогу спасти Санрайз от гибели!
— Милорд Рейнар, волонтеру надлежит знать свое место! — крикнул где-то позади Роблен.
Только теперь я заметил, что снова опережаю авангард войска и притормозил, позволяя офицерам нагнать себя. Скромно извинившись, я мысленно проклинал обстоятельства. Когда-то герцог послал меня одного воевать с химерой, хотя помощь армии мне бы тогда не помешала. Теперь же, когда я не мог шагу ступить без разрешения Роблена, войско позади обременяло меня, несмотря на то, что гвардейцы держали быстрый темп. Вспомнив о разведчиках, которые, как водится, уехали далеко вперед, я решительно спросил, могу ли присоединиться к ним, на что Роблен, вскинув бровь, справедливо заметив, что для этого я должен неплохо знать местность. Я бы мог соврать, что уже бывал здесь, но решил, что заблудившись в пути, спасти Санрайз не смогу и понуро опустив голову, снова погрузился в тревожные мысли.
— Завидное рвение, милорд. Пока путешествовали морем успели соскучиться по битвам? — насмешливо спросил Варлем.
Я промолчал.
— Милорд рвется заслужить броню гвардейца, — пояснил офицерам Роблен, — Но для этого вовсе не обязательно идти в бой в одиночку.
— Если мы сломя голову угодим в засаду, проку от нас не будет, — поспешил остудить мой пыл Суртур.
Я молча кивнул, пропустив слова спутников мимо ушей и стал осматривать окрестности. Я рассчитывал увидеть среди лесов, рощ и холмов хоть какой-то ориентир, по которому мог бы добраться до владений Санрайз самостоятельно: возможно ее замок, сверкающий черепицей в лучах солнца или хотя бы обыкновенный указатель, но ничего подобного не видел. Дорога петляла то взбираясь на холм, то ныряя в расщелины, извивалась мимо и сквозь рощи, источающие хмельной аромат весны. Солнце неумолимо катилось к горизонту. Тени становились длиннее, заполняли овраги и падали на дорогу, усиливая мою тревогу. Пару раз к нам возвращались разведчики с кратким отчетом, но вестей о монстрах не поступало. Суртур снова повторил, что дело не чисто, а Варлем предположил, что нас намеренно выманили из города и возможно в этот самый момент северяне в Эглидее затеяли новый бунт, а то и покушение на короля.
— С ним больше сотни рыцарей и еще полторы сотни патрулируют город, — напомнил Роблен.
Я опасался, что он согласится с Варлемом и повернет назад, но к моему счастью, прежде он намеривался убедиться в безопасности Санрайз, напомнив рыцарям, что таков был приказ.
Где-то на середине пути мою тревогу стал настойчиво вытеснять голод, напоминая, что с самого появления в этом мире я еще ничего не съел. Воспользовавшись небольшим затором на узком мостике, перекинувшемся через шумный ручей, я сунул руку в притороченную к седлу сумку и отыскал в ней мешочек с сухарями и парой кусочков вяленого мяса. Очевидно, провизию мне выделили из расчета, что нам не придется далеко ехать, но с голоду я умудрился съесть все и не то, чтобы это сильно мне помогло. Невольно вернулись мысли о брошенном на площади Глыбе с нашим краплетом. Наверняка великан уже разжился золотом и возможно даже успел его спустить в трактире, а я хоть и стал королевским волонтером, все еще оставался нищебродом. Нищебродом, спешащим на помощь графине и героине Орлинга...
— Капитан! — внезапно крикнул Суртур, выдернув меня из унылых мыслей.
Мы остановились и посмотрели в указанном лейтенантом направлении. Слева от дороги, нырнувшей в сосновый бор, в только пробивавшейся весенней траве лежал труп, на котором пировала парочка воронов, выклевывая рыцаря из доспехов, словно тушенку из консервной банки.
Повинуясь инстинкту, гвардейцы тут же достали мечи, а я призвал призрачный щит. Роблен кивком приказал ближайшему гвардейцу проверить тело, пока остальные оглядывались по сторонам, высматривая возможную засаду. Лес вокруг выглядел мрачно, но мест для засады я в нем не нашел: оврагов поблизости не наблюдалось, а за тонкими соснами особо не спрячешься.
— Это Кортрейн! — доложил гвардеец, — Похоже поймал стрелу в шею, но самой стрелы нет.
— Проклятье! — выругался Роблен.
Офицеры переглянулись. Кортрейн был из разведчиков. Всего их было четверо, но других тел мы не нашли.
— Он мог отстать и его подстрелили, — предположил Варлем.
— Вопрос в том, кто?
Роблен водил взглядом по чаще, удерживая наготове щит, словно вот-вот ждал атаки, но чаща отзывалась только тихим шелестом молодых листьев и щебетом птиц.
— Некоторые твари стреляют шипами, — заметил Варлем.
Воины ждали встречи с монстрами, и появление неизвестного лучника, решившегося напасть на королевского разведчика, стало неожиданностью для них…, но не для меня. Я снова задумался об охоте, объявленной Кранаджем.
— А некоторые стреляют из луков! — оскалился Суртур, — Зуб даю, проклятые северяне нас перебить решили!
Он почему-то бросил взгляд на меня, то ли обличая, то ли ожидая моего согласия.
— Выманили из города и теперь надеются перестрелять как уток!
— Нужно найти остальных разведчиков, — качнул головой Роблен, — Суртур, возьми людей и обыщите окрестности, а мы поедем дальше.
— Мы можем дать им сигнал к возвращению, — ответил рыцарь.
Я видел, что идея разделиться воину не нравится.
— Если поблизости все же обитают монстры, я не хочу привлекать их внимание, да и нет у нас времени ждать разведчиков…, особенно если они мертвы, — пояснил Роблен, — Скоро стемнеет.
Больше Суртур не спорил и направился с небольшим отрядом в чащу, а мы снова дали лошадям шпоры, больше не позволяя им замедлять бег и переводить дух. Дорога пролегала через холмы и куцые рощи с молодыми листьями. Мы то и дело поглядывали по сторонам, но если гвардейцы, вероятнее всего, высматривали врагов, я невольно боялся увидеть в очередном кусте тело Санрайз. Сердце в груди колотилось так, словно я бежал своим ходом, а не ехал верхом. Раз или два Роблен меня одергивал, когда я выбивался вперед и вполне недвусмысленно дал понять, что если я загоню коня, меня бросят здесь.
Наконец, к закату мы добрались до сожженного поста на границе графства Барлитейн. Уже издалека стало ясно, что требовать с нас королевский вексель некому. Небольшой форт почернел от копоти, деревянные пристройки выгорели полностью, а во дворе лежали останки рыцари из Серебряной гвардии, в числе которых обнаружились и трое наших разведчиков. На этот раз их явно убили не стрелы. Броня на воинах была измята и местами треснула, словно кожура арбуза, из которой сочилось кровавое месиво. Пирующих ворон наше появление не смутило и они только лениво отскочили в стороны когда гвардейцы спрыгнув с лошадей прогнали их копьями.
Лично мне представшей картины было достаточно, чтобы скорее продолжить путь к Санрайз, но Роблен велел осмотреть форт, рассчитывая найти выживших или хотя бы выяснить, что здесь произошло.
Вынужденный дожидаться, пока гвардейцы изучат руины, я подъехал к уцелевшему деревянному указателю с выструганной надписью: «Барлитейн». Я пытался разглядеть вдалеке дом Санрайз, но ничего не видел за укрывшими холмистую землю деревьями и выползшим туманом. Теперь, оказавшись здесь, я снова вспомнил, что эти земли король Нартагойн подарил мне… Я окинул взглядом живописные луга, рощи ниже по дороге, сквозь которые поблескивал мурлыча ручей… Меня охватило какое-то странное чувство, как будто я возвращаюсь домой. А стоило вообразить, что дома меня ждет Санрайз, как на душе стало невероятно тепло. Я окинул взглядом свою свиту, на миг вспомнив, что являюсь графом, но тут же вздохнув покачал головой. Эти земли вовсе не мои и свита эта не моя и титула у меня никакого нет, а Санрайз сейчас грозит опасность и я должен спешить к ней на помощь! Я резко дернул поводья и подъехал к Роблену:
— Милорд, я могу разведать дорогу к дому миледи Санрайз, если вы мне укажите ее.
Роблен оглянулся на меня, скривившись:
— Все не терпится стать героем?
— Я не хочу провалить задание короля, — жестко ответил я.
— Кто-то перебил разъезд опытных гвардейцев и убил наших разведчиков, вы считаете, что сумеете добраться до поместья миледи в одиночку?
— Я в одиночку выживал на Севере, а там тоже было не просто.
Роблен поджал губы, окинув меня взглядом и помедлив кивнул:
— Хорошо, но я приказываю вам в бой не вступать.
Я с готовностью кивнул, принимая условие, которое не собирался выполнять.
— Вам нужно...
Капитан внезапно вздрогнул и растерянно нахмурил брови, словно забыл, что хотел сказать. В следующий миг, он судорожно выдохнул и повалился на шею коню, явив моему взору стрелу, торчащую из подмышки. Зависнув в немом удивлении, я совершенно не представлял, что делать и только через минуту завопил, кинувшись к Роблену:
— Лучник!
Но мое предупреждение тут же потонуло в мучительных воплях. Во дворе форта внезапно вспыхнули огни и молнии, выкашивая гвардейцев, калеча лошадей и сея панику. Подхватив оседающего, но еще живого командира, я заметил, как Варлема вместе с конем охватило пламя, вырвавшись будто из преисподней! В тот же миг одного из гвардейцев рассекли возникшие в воздухе клинки. При этом с крепостной стены форта продолжали вылетать стрелы и магические огненные шары! Поначалу я не мог понять откуда они взялись, но присмотревшись, заметил знакомые размытые силуэты, мельтешащие на стенах и пристройках:
— Эльфы?! — сам собой сорвался вопрос.
Словно отозвавшись на него, в меня полетели стрелы, вынудив рухнуть на землю вместе с тушей Роблена. Наши лошади тут же метнулись в сторону, едва не затоптав нас, но в тоже время скрыв от глаз врагов.
Крики ужаса и боли вокруг сменились на отрывистые команды, кто-то взялся налаживать оборону, хотя с невидимыми эльфами это было не просто. Они атаковали и тут же замирали сливаясь с пейзажем, вынуждая гвардейцев изводить стрелы в попытках поквитаться.
— Очнись, волонтер!
Внезапно рядом со мной возник Варлем. Похоже ему удалось спрыгнуть со своего сгоревшего коня отделавшись только незначительными ожогами и теперь он кинулся к Роблену, одновременно приказывая мне:
— Вдарь по гадам магией!
Словно подавая пример, он вскинул лук и с поразительно точность выстрелил в едва заметное размытое пятно на крепостной стене. Эльф дернулся и рухнул вниз, а я вдохновленный примером принялся поливать стены огнем. Яростно стиснув зубы я магией изливал злость на остроухих предателей за то, что они тратят мое время. Прикончив пятерых, я ощутил, как подступает магический голод и вспомнил, что при мне нет пузырьков маны, а в следующий миг, я узнал что и магический щит иссяк: плечо больно обожгло пролетевшей магической стрелой.
— Сука!
Зажав рукой внушительную рану, я снова призвал щит, и осмотрелся. Гвардейцы сбились в кучу в центре двора и укрылись щитами. Треть из покинувших Эглидей воинов лежала на земле: кто-то еще пытался встать, но большинству это уже не грозило. Варлем крутился возле Роблена, с натянутым луком, но никак не мог отыскать цель. Форт внезапно укрылся тишиной, атаки прекратились, но гвардейцы продолжали нервно озираться по сторонам.
Присматриваясь к стенам и крышам подсобок, уцелевших при пожаре, я ничего не увидел и уже было решил добраться до сидельной сумки, где лежала пара пузырьков с зельем, как внезапно одна из дверей форта разлетелась на куски и из нее выскочила целая стая огнивцев и саранчи. Словно оголодавшие по ласке псы, они кинулись на рыцарей, но в этот раз гвардейцы были готовы к бою. Уже выгоревший двор снова облизывало пламя. Пока рыцари вплотную сражались с огромной саранчой, я взял на себя огнивцев, довольно быстро с ними разделавшись, но тут возобновились атаки невидимок! Они появлялись то здесь, то там и было невозможно понять, сколько их всего осталось.
Практически случайно прикончив еще двоих и ощущая, что скоро останусь без магии, я взялся за лук, но стрелок из меня был так себе. Мое плечо уже было все мокрое от крови и я решил снова попытаться добраться к Черенку, забившемуся под остов конюшни, но тут воздух передо мной внезапно ожил. Забыв о луке в руках, я тут же призвал огненный шлейф, окатив им невидимку. Он успел отскочить в сторону, но пламя все равно обожгло его и заставило скуля рухнуть на землю. Отбросив лук я схватился за меч и кинулся к эльфу, чтобы добить его, но с удивлением обнаружил, что мой враг вовсе не эльф, а обыкновенный человек бандитской наружности только в обгоревшем маскировочном плаще. В порыве безудержной ярости я стиснул зубы и прижав клинок к груди бандита, буквально прошипел:
— Кто ты такой и что забыл на землях Санрайз?!
Лучнику понадобилось какое-то время, чтобы вернуться к плачевной реальности после моего огненного шлейфа, основательно опалившего его рожу, но когда он наконец сфокусировал взгляд на мне, его голос прозвучал на удивление твердо:
— Она скоро сдохнет, как и остальные Всадники!
Меня словно окатило ледяной водой. Я пристально оглядел бандита и убежденно выдохнул:
— Ты чертов наксистронг!
Лучник оскалился в улыбке. Его рука внезапно дернулась, достав из-под полы плаща короткую палочку. Мне тут же стало ясно, что за «маги» напали на нас. Благодаря Рыжику в свое время я познакомился с такими магическими артефактами, и это спасло меня от перезагрузки: мой клинок вошел в горло наксистронга прежде, чем он успел активировать магический жезл. Я словно в забытье смотрел как говнюк давится собственной кровью, но придя в себя тут же бросился к постанывающему возле сраженной лошади Роблену.
— Мне нужно добраться до миледи Санрайз! — сходу завопил я, схватив командира за грудки, — Они пришли за ней! Я должен ее предупредить!
Роблен тяжело дышал, но все еще был в сознании:
— Чертовы северяне…
— Как мне добраться до замка Санрайз?! — почти по слогам произнес я, тряся капитана.
Я думал, он вот-вот отрубится, но взгляд Роблена сфокусировался на мне и помедлив, рыцарь выдохнул:
— Дальше по дороге…, метров двести до поворота. Там увидишь…
На последних словах капитан отключился. Я уложил его на бок и поднялся на ноги, но тут на мое плечо внезапно опустилась рука в латной перчатке. Я мгновенно развернулся, вскинув меч, но обнаружил перед собой Варлема.
— Какого черта ты делаешь?! — оскалился лейтенант.
— Это наксистронги! Они пришли за Санрайз! — выпалил я, кивнув на труп бандита, — Мне нужно добраться до нее!
Я уже было бросился к конюшням, но Варлем покачал головой:
— Сперва закончим здесь, волонтер!
Он смотрел на меня суровым взглядом, явно подозревая во мне дезертира, но тут внезапный взрыв у западных ворот отвлек его. Одолев саранчу и большую часть невидимок, гвардейцы уже поверили в близкую победу, но сюрпризы проклятого форта на этом не закончились. К ужасу рыцарей в раскуроченные взрывом ворота громыхающей поступью вошел почти трехметровый верзила с пылающим в обвитом стальными обручами пузе огнем и с огромным топором в руке.
— Макнумар! — выдохнул Варлем.
— Ну зае…сь! — вздохнул я, призывая магическую защиту.
Мне уже доводилось в одиночку валить этих тварей в обители Амерона, но повторять этот подвиг у меня не было ни времени, ни желания. Одним выстрелом из навершия шлема, тварь вынесла по меньшей мере четверых гвардейцев из двадцати боеспособных. Остальные кинулись в рассыпную, без особого результата осыпая тварь стрелами.
Будто забыв обо мне Варлем кинулся организовывать оборону, но на втором шаге в его шею вонзилась магическая стрела. Лейтенант на мгновение замер, а после рухнул лицом в землю.
Решив, что это самый подходящий момент расстаться со своим сопровождением, я бросился к конюшне. Мысленно повторяя простой маршрут до поместья Санрайз, я уже вскочил на Черенка и выпил исцеляющее зелье, но тут рядом возник молодой сержант, пытавшийся собрать разбежавшихся гвардейцев для контратаки:
— Волонтер, в атаку! Нам нужна твоя магия!
В глазах парня светилось отчаяние. К этому моменту, макнумар взялся выкашивать гвардейцев топором и оглянувшись назад, я понял, что не могу просто так уехать. Наксистронги угрожали смертью Санрайз и разделавшись с гвардейцами, пойдут к ее дому. Твою мать! Проклиная толстожопого макнумара и бестолковых гвардейцев, я бросил сержанту сквозь зубы:
— Прикройте меня!
Повинуясь безумному порыву, я лягнул коня в бока и направил его прямо на монстра. В меня полетели стрелы, почти сразу лишив магического щита, но я не останавливался, пока не добрался до огромной туши макнумара. Подняв меч, я призвал на него огонь. Черенок невозмутимо пронёсся мимо чудовища, позволив мне нанести удар в область груди, до головы я не дотянулся, но и такого удара хватило, чтобы привлечь внимание монстра. Он тут же бросился за мной, взмахнув топором, а я, подстегнув коня, направил его к разбитым воротам, из которых тварь появилась. На середине пути я призвал руну и вложил в нее свой коронный огненный смерч, почти истратив свои магические силы.
Тварь могла атаковать меня огнем, но я держался как можно ближе к ней ровно до тех пор, пока она не замерла в шаге от руны, воздев топор. Тогда я снова дернул поводья и Черенок покорно отступил. Монстр шагнул следом и в следующее мгновение над фортом поднялся огненный смерч, пожирая и монстра и оказавшихся поблизости бандитов. К счастью, гвардейцам хватило ума не влезать в мою битву и они не пострадали.
Под их восторженные вопли, обгоревшая тварь рухнула на землю, еще живая, но уже не такая стойкая как прежде. Исполненные желания поквитаться, рыцари тут же закидали ее копьями и стрелами, окончательно усмирив.
Ощущая дикое магическое истощение, я не заметил уцелевшего невидимку, который бросился ко мне с мечом, но на мое счастье сержант оказался быстрее и бандит рухнул к ногам Черенка с простреленной головой. Он оказался последним из засады наксистронгов.
— Святая Благодать! — сержант светился удивлением и восхищением, глядя то на меня, то на раскуроченное тело макнумара, — Не иначе вас боги прислали на помощь!
Пытаясь перевести дух, я пропустил дифирамбы сержанта и уцелевших гвардейцев мимо ушей, но тут прозвучали слова, которые я проигнорировать не смог.
— Барлитейн горит! — крикнул один из гвардейцев, указывая на восток, где над высокими соснами клубился черный дым.
Мое сердце словно замерло, а в голове тут же возникла мысль, что я опоздал. Отбросив ее невероятным усилием воли, я дернул уздечку, и лихо развернул Черенка, едва не сбив с ног сержанта.
— Милорд, вы куда?!
— К Санрайз! — бросил я и воткнул шпоры в бока коня.
Я услышал отрывистую команду и как несколько гвардейцев, вскочив на коней, бросились за мной, но не обратил на них внимания. Если вздумают меня остановить, я их прикончу! Снова лягнув Черенка пятками, я заставил его перейти в галоп и вылетев из ворот форта, тут же нырнул в туман сохранения. Время привычно замедлило ход, картинка перед глазами поплыла, оставив меня наедине с рубиново красной надписью. Прежде, после сражений я долго не раздумывал над предложением сохраниться и этот раз не стал исключением. Не в силах отделаться от мысли, что Санрайз уже могла погибнуть, я впервые ответил сохранению «нет».

Глава 12

Я гнал коня во весь опор, не думая о возможных засадах, то и дело поглядывая на клубящийся над соснами черный дым. Он как будто рассеивался, но не было ясно почему: то ли из-за ветра, то ли потому, что гореть больше было нечему.
Поворот, о котором говорил Роблен оказался дальше, чем я думал и Черенок к середине пути выдохся. Он успел удивить меня своей выносливостью, но она не была бесконечной. Его бока покрылись пеной, а на мои понукания он отзывался жалобным ржанием, вынудив меня сбавить темп. Почти сразу меня нагнали четверо гвардейцев на таких же взмыленных лошадях. Я уже был готов раскидать их магией, но как оказалось, сержант отправил их за мной в качестве подкрепления, хотя они надеялись отговорить меня от затеи ехать в графство, убедив, что броню гвардейца я уже однозначно заслужил и лишний раз рисковать мне ни к чему. После битвы с макнумаром я в их глазах, вероятно, выглядел обезумевшим героем. Они не подозревали, что мною двигало исключительно желание найти Санрайз. Хотя бы увидеть ее! Я был готов снова пережить муки смерти ради этого, а после вернуться и спасти ее! Но гвардейцы о моих планах не знали и продолжали остерегать от опасностей, пока я не велел им заткнуться или возвращаться в форт. К их чести, они предпочли заткнуться, и мы продолжили путь в умеренном темпе. Пока Черенок приходил в себя после безумной скачки, я утешался тем, что за это время восстанавливаются мои магические способности, которые мне скоро могут пригодиться.
До поворота на Барлитейн мы добрались, когда солнце уже скрылось за горизонтом, позволив сумраку расползтись по округе. Как и обещал Роблен, свернув в указанном направлении, я сразу увидел владения Санрайз. Выложенная камнем дорожка, укрытая тенями от нависающих дубов и кленов, стелилась к изящному мостику над певучим ручьем, а после продолжалась до узорной ограды, за которой в глубине ухоженных садов уже можно было разглядеть четырехэтажный дом. Он вовсе не походил на замок, который я воображал в те далекие времена, когда Нартагойн титуловал меня графом, впрочем, этого следовало ожидать, учитывая, что тогда мой путь только начинался и своим геройством я на целый замок еще не заработал.
Дом, в котором я надеялся найти Санрайз, как и дворец Слидгарта в Эглидее больше напоминал поместье из светло-серого камня, расположившееся на живописном склоне холма, плавно выползавшего из небольшого озера. Его окружали только начавшие зеленеть сады, которые в самом цвету и при свете дня должны были выглядеть сказочно красиво, но сейчас Барлитейн если и походил на сказку, то на весьма жуткую. Укрытый сумраком он был похож на дом с приведениями, черные окна слепо уставились на озеро, а над крышей все еще вился черный дым, хотя я с облегчением понял, что горит не дом, а вероятно что-то другое рядом с ним. Это внушало надежду, что я не опоздал и еще могу помочь Санрайз.
— Милорд, нам лучше дождаться подкрепления, уверен, что гвардия уже едет за нами, — снова обратился ко мне конопатый Борвин с жиденькими усами, и явным страхом в глазах.
Он опять призвал меня к осторожности и здравомыслию, но ни того ни другого при мне не было. Едва увидев валяющиеся на земле створы ворот, я только пришпорил коня, погнав его по дороге, поднимавшейся вдоль высокой изгороди к дому.
Мне было все равно, поедут гвардейцы за мной или нет, приказывать им я не мог и думал только о том, что кто-то ворвался в дом Санрайз. Копыта Черенка дробно застучали по камням, возвещая всех возможных врагов о моем появлении, но это меня не волновало. Я призвал магический щит и был готов к бою. Если мое появление отвлечет врагов от дома Санрайз, я буду только рад. Но пока врагов видно не было, зато я с некоторым удивлением услышал звуки копыт гвардейских коней. Оказалось, мои спутники были вовсе не такими трусливыми, какими казались, хотя возможно смелости им прибавляла моя магия. Так или иначе, с обнаженными мечами они следовали за мной, как и я приглядываясь к теням среди укрытых молодой листвой ветвей в поисках очередных невидимок или затаившихся монстров. После разбитых ворот я ожидал увидеть признаки сражения, тела монстров или защитников поместья, но их не было, что навело меня на вопрос, который следовало задать раньше:
— Здесь есть охрана?
— Нет, милорд, — ответил Борвин, ехавший чуть позади меня, — Его Величество предлагал миледи Санрайз целый гарнизон, но она отказалась, желая уединения. Тогда-то король и поставил пост, через который мы прошли. Гарнизон охранял подъезд к графству и патрулировал его границы…, до сегодняшнего дня.
Хоть решение Санрайз и казалось теперь опрометчивым, я не мог ее винить и только вздохнул, велев Черенку ускориться.
— Никто не думал, что твари решаться зайти в пригород, — добавил еще один гвардеец, словно оправдывая Санрайз, — Непонятно как им это вообще удалось.
Мне вспомнились наксистронги в форте и я был уверен, что здесь без них не обошлось. А может и сам Кранадж приложил к происходящему руку…
— Вы слышите?! — внезапно спросил Борвин.
Дальше дорога чуть забирала вправо, выходя на территорию перед поместьем уже возвышавшимся над нами устрашающей тенью. Оно словно дышало, сопело и рычало многоголосьем невидимых монстров.
— Нам лучше спешиться, — предложил третий из гвардейцев.
На этот раз я спорить не стал. Кавалерист из меня был так себе и с приближением к дому Санрайз я снова напомнил себе, что померев раньше времени, помочь ей не смогу и лучше бы до поры избегать встреч с монстрами, а верхом это сделать значительно сложнее.
Спрыгнув с коня, я прихватил зелье из седельной сумки, повесив его себе на пояс. Остался всего один пузырек и я решил его приберечь, на случай, если найду Санрайз раненой.
— Кто-то должен присмотреть за лошадьми, — заметил Борвин, спешившись.
— Вы хотите отправиться туда вчетвером? — удивился гвардеец.
Борвин посмотрел на меня, словно я внезапно стал командиром, затем пожал плечами:
— Вчетвером или впятером разница не большая. Если там собралась толпа монстров, мы не станем вступать в бой, верно, милорд?
— Верно, — помедлив, кивнул я, про себя решив, что монстры могут нас не спросить.
Возможно, для гвардейцев это означало, что мы вернемся назад за подкреплением, но я возвращаться не планировал.
С лошадьми остался Вадрейт, самый младший из рыцарей. На его прыщавом лице были видны противоречивые эмоции: с одной стороны он избежал участи лезть к монстрам, с другой, оставаться одному в наступающей ночи ему хотелось еще меньше. Так и оставив его висеть в неопределенности, мы направились дальше.
Вскоре ветви над нами расступились, и дорога привела нас на большой двор поместья, украшенный многочисленными клумбами и парой фонтанов. Я словно оказался у какого-то из дворцов Петербурга, вот только его туристический вид сильно портила пылающая беседка слева и блуждающие в пляшущих тенях монстры! Вилермы, бакилары, напоминавшая странную огромную горбатую лису стегия, которую я увидел только сегодня в бестиарии Глыбы и множество огнивцев. И это только те, кого я успел заметить, прежде чем мы спрятались за стоявшими на подъездной дорожке телегами.
— Их слишком много, милорд! — шепотом сказал Борвин, — Нужно возвращаться! Дождемся подкрепления и тогда перебьем их всех.
Я покачал головой, выглянув из-за кустов:
— Для миледи Санрайз мы и есть подкрепление, и я не намерен заставлять ее ждать!
— Но…
— Если хотите, можете проваливать, — перебил я, взглянув на гвардейца.
Прежде я бы не решился послать к черту союзников, но сейчас во мне бурлила злость и я был готов в одиночку разделаться со всеми монстрами, заполонившими Барлитейн.
Снова выглянув из-за телеги, я призвал магическое зрение, в надежде разглядеть то, что обычному глазу было не доступно. Прямо перед нами в тени фонтанов качалась огромная туша саранчи а возле почти выгоревшей беседки крутились огнивцы. Горбатая стегия стелилась по земле то и дело вскидывая острую морду и принюхиваясь. Несколько волков вгрызались в неизвестную жертву почти у самого крыльца дома, к счастью, разорванное тело явно было мужским. Твари бродили по территории, настороженно приглядываясь друг к другу и явно сторонясь, словно сами не ожидали здесь оказаться. Это навело меня на тревожную мысль и я оглядел каждый уголок, до которого дотягивался взгляд в поисках тусклого огонька жуткой старухи Сигримы, способной призывать монстров. К счастью ничего похожего я не увидел, как и признаков присутствия здесь наксистронгов в плащах-невидимках. Возможно их здесь не было, а может быть моя магия не позволяла их обнаружить.
— Что вы намерены делать? — спросил Борвин, когда я закончил изучать окрестности.
Я посмотрел на особняк, на его темные окна, пытаясь различить хоть какое-то движение и услышать хоть какой-то признак того, что Санрайз здесь и еще жива. Мне показалось, что в окне мелькнула какая-то тень, но я не был уверен. Дом казался немым и брошенным. Возможно мне стоило уже сейчас сдаться на милость чудовищам?
— Мне нужно попасть в дом, — решительно объявил я.
Дверь в особняк была открыта. Вероятно мужчина, которого поедали волки пытался дать им отпор, а может просто не добежал до дома.
— У вас не выйдет, — покачал головой один из гвардейцев, которого вроде звали Таргилат, — Волков мы может одолеем, но нас заметят другие твари.
Я бы мог прибегнуть к своей обычной тактике: приманить монстров и призвать огненный смерч, но моя магия не достаточно восстановилась, а прикончить всех монстров за раз я точно не смогу. К черту! В худшем случае я просто перезагружусь и попробую снова!
Пропустив слова гвардейца мимо ушей, я уже было вскочил на ноги, но тут Борвин схватил меня за плечо:
— Милорд, отступитесь! Миледи Санрайз не допустила бы, чтобы по ее дому разгуливали монстры!
Для этого я мог придумать массу оправданий и то, что она погибла было далеко не первым в списке, но гвардеец считал иначе:
— Вероятно, спасать здесь уже некого.
— Я намерен в этом убедиться.
Борвин гневно поджал губы и тут же выпалил:
— Я приказываю вам вернуться к лошадям! Как волонтер вы обязаны выполнять приказы гвардейцев!
— Тогда иди на х…й, я больше не волонтер.
Борвин удивленно таращился на меня, пытаясь найти брешь в моем аргументе и уже вроде что-то придумал, как вдруг в доме отчетливо сверкнула молния, после чего раздался наполненный невыносимым отчаянием женский крик:
— Нет! Не смейте!
Я буквально выскочил из-за телеги, напрочь забыв о монстрах и уставившись на двери дома. Крик женщины эхом звучал у меня в голове и я пытался узнать незнакомый голос, запоздало осознав, что никогда не слышал Санрайз вживую! Но это не имело значения: в доме была женщина и ее крик услышали не только мы! Волки вскинули окровавленные морды, стегия метнулась прыткой белесой лентой к дому, а из тени раскидистой кроны ветлы выскочили четыре оборотня. Чтобы не грозило женщине в доме, скоро ситуация только ухудшится, если я этому не помешаю.
— Помогите!
Новый крик прорезал ночь и на этот раз я, бросившись к крыльцу, отозвался на него:
— Санрайз!
Если прежде я продумывал свою тактику и не брезговал прикрытием союзников, то здесь решил идти напролом. В моей голове стучала мысль, что эти суки вломились к Санрайз и угрожают ее жизни, она жаром растекалась по моему телу, и когда я добрался до стаи волков, пламенем вырвалась из моих рук. Первый волк сдох, даже не успев оскалиться в мою сторону, зато остальные три тут же отскочили в стороны и яростно рыча стали меня окружать. Второму я зарядил огненным шаром в бок, умерив его пыл, а в третьего внезапно прилетела стрела, проткнув ему череп. Бросив взгляд через плечо, я увидел Таргилата с луком в руке, а рядом с ним снаряжали луки остальные гвардейцы. Воодушевленный поддержкой парней, не бросивших своего чокнутого героя я словно наполнился каким-то безумным весельем и взмахнув мечом, кинулся на оставшегося волка.
Тварь скалился, но нападать не решалась и я не стал дожидаться возможности пырнуть ее. Взмахнув мечом, я шуганул монстра и тут же влепил ему огненным шаром в морду. С волками было покончено, но ко мне уже спешили все собравшиеся во дворе порождения Бездны. Раньше меня бы охватили паника и страх, но в этот раз все было иначе. Голова удивительным образом прояснилась, а где-то внутри, словно зарождающийся смех, забурлил адреналин. Теперь я бился не за собственную жизнь, не за то, чтобы добраться домой. Я стоял между монстрами и Санрайз и отступать не собирался!
Первыми ко мне поспели оборотни и, не особо церемонясь, я атаковал их огненными шарами. Гвардейцы все так же прикрывали меня, обстреливая тварей и отвлекая часть из них на себя. Когда мои магические силы стали сходить на "нет", я восстановил магический щит, разрушенный прыткими оборотнями и призвал пламя на меч. Я словно стоял на воротах, боясь пропустить хоть одну тварь в дом, из которого разносились призывы о помощи. Изведя все стрелы, ко мне присоединились гвардейцы.
— Уходим в дом! — крикнул Борвин, разделавшись с саранчой.
Гвардейцы тут же кинулись исполнять приказ, но тут их накрыл огненный плевок сазу двух огнивцев. Пламя лишь лизнуло одного из них, зато Таргилата охватило целиком. Дико вереща, он живым факелом скатился с крыльца под ноги стегии, тут же добившей его выпадом острого и гибкого хвоста. Яростно зарычав, Борвин кинулся на нее, а я, вскинув меч, атаковал огнивцев.
Всякий раз прикончив очередного монстра я звал Санрайз, но кроме рычания тварей на мой голос никто не отзывался. Гоня прочь мысль, что опоздал, я все больше впадал в ярость от того, что монстры тратят мое время. Размахивая мечом, я ощущал, как кровь кипит в венах, а новое тело позволяет играючи разделываться с тварями. Оно подчинялось мне безупречно и казалось даже проворнее и сильнее тела Санрайз, что было вполне естественно. Отмечая краем глаза выпады саранчи, или кальтерпия, я легко уклонялся от атаки и атаковал сам. При этом мне удавалось сохранить свой призрачный щит довольно долго. Уже через несколько минут кружения по лужайкам я был весь заляпан кровью монстров. Кругом валялись отрубленные конечности и содрогающиеся туши.
Внезапно невероятно сильный удар в спину бросил меня на землю. Последний щит лопнул как мыльный пузырь и я тут же откатился в сторону, заметив на фоне восходящей луны здоровенный силуэт монстра, напоминавшего медведя, вставшего на задние лапы, при этом передние были вооружены внушительной дубиной, которой он в один миг разделался с подскочившим ко мне Борвином. На меня брызнули капли крови и осколки черепа, которые вырвались из-под открытого расколотого шлема. Раньше подобная ситуация повергла бы меня в ужас, но после похода к Разлому я только сплюнул и вскочил на ноги, выбросив в монстра шлейф огня. Тварь взвыла и рванула сквозь пламя ко мне. Я тут же вскинул меч и, уйдя в сторону, полоснул им по жирной дымящейся туше. Оскалив чудовищную пасть, монстр кинулся снова, взмахнув дубиной, но я был проворнее и словно в танце обойдя его, бросил на землю позади себя руну с магическим шаром, тут же отскочив в сторону. Кинувшись следом за мной, тварь угодила в ловушку и скрылась во вспышке огня, которая по обыкновению обожгла и меня:
— Бл…ть, ничему жизнь не учит! — сплюнул я, проверяя на месте ли брови.
К счастью, на этот раз обошлось, зато монстру досталось по полной. Пылая как факел, он рухнул к моим ногам и сдох.
Словно пьяный, я крутился на месте, ожидая новой атаки, но желающих больше не было. Те твари, что еще были живы, уже не рвались в бой, а похрипывая и шипя валялись истекая кровью и ихором. Переведя дыхание, я с сожалением посмотрел на тело гвардейца, погибшего по моей вине, но муки совести развеялись, едва я напомнил себе о Санрайз. Если я не смогу ее спасти, перезагрузка вернет Борвина и его отряд, а если смогу…, то остальное мне уже будет не важно.
Вернувшись к дверям особняка я нашел выжившего гвардейца, которого обжог огнивец. Он был без сознания, но еще дышал. Потянувшись к зелью на своем поясе, я вспомнил, что оно может пригодиться Санрайз или ее сыну. При самом гвардейце зелья не оказалось.
— Извини, приятель, — выдохнул я, обещая себе, что непременно вернусь к нему, как только найду Санрайз.
Оставив воина в тени крыльца, я наконец вошел в поместье. Внутри в просторном холе я сразу наткнулся на саранчу, которая разносила скромное убранство дома в поисках съестного. Воспылав гневом на безмозглую тварь, я бросился к ней с мечом, опасаясь магией сжечь дом Санрайз. Я одним ударом срубил сразу две ноги монстра, вынудив его неуклюже забарахтаться, а после проткнул массивное брюхо. Тварь верещала, пытаясь достать меня уцелевшими лапами, но магический щит выдержал и оставшиеся лапы я так же безжалостно отсек. Оставив лишенный ног труп дергаться на полу, я снова огляделся и прислушался, пытаясь различить сквозь свист подыхающего монстра хоть какой-то признак жизни. Прежде холл, вероятно, казался уютным и гостеприимным, но сейчас дощатый пол был усыпан осколками битой утвари, местами стены перечеркивали глубокие борозды, а часть перил лестницы была опалена, словно в нее ударила молния.
— Санрайз! — снова позвал я, направившись по лестнице на второй этаж.
Я вглядывался в темноту, опасаясь, что вот-вот увижу ее растерзанное тело, но тут внезапно снова услышал женский крик. Преисполненный отчаяния, совершенно дикий, от которого волосы вставали дыбом:
— Помогите!
Ни секунды не раздумывая, я бросился назад по лестнице, отчетливо уловив, что крик доносился с улицы с другой стороны дома.
— Санрайз! — снова позвал я.
Ослепленный желанием скорее добраться до молящей о помощи женщины, я пропустил мощный удар когтистой лапой, от которого рухнул на ступеньки. Мой щит иссяк в борьбе с саранчой и я тут же ощутил, как грудь под разорванной кирасой намокла от крови.
— Сука!
Воздух из меня буквально вышибло, но вдохнуть снова не было времени. На меня кинулся оборотень под два метра ростом! Едва осознавая себя, я отпихнул его ногой и тут же поднялся, вскинув меч. Тварь бросилась на меня снова, вынудив неловко отступить в сторону.
— Пошла прочь, псина! — ругнулся я, атакуя почти вслепую.
Меч прошел в миллиметре от оскалившейся морды, но монстр этого, казалось, не заметил и кинулся ко мне, яростно размахивая лапами. Ощущая растекающуюся боль в груди, я метнул в монстра огненный шар, наполнив воздух вонью горящей шерсти и тут же выпадом достал грудь оборотня. Он отпрыгнул и, будто запутавшись в ногах, повалился на пол, отчаянным визгом заглушая все прочие звуки вокруг. Велев ему заглохнуть, я воткнул меч в уродливую голову. Дав себе мгновение, чтобы перевести дыхание, я позвал снова:
— Санрайз!
— На помощь! Сюда!
Крик доносился из коридора справа, и я решительно направился туда. Грудь сильно ныла, но рана оказалась не глубокой и, тем не менее, силы меня покидали. Казалось, я уже не меньше часа бьюсь с врагами, но мысли о Санрайз не позволяли мне остановиться, хотя при иных обстоятельствах я бы с радостью осмотрелся в ее доме.
Коридор заканчивался распахнутой дверью, выходящей на широкое поле, залитое лунным светом. Выскочив на крыльцо с мечом в руке, я почти сразу увидел у самых ступенек содрогающуюся в рыданиях женщину. Она лежала на земле в простом зеленом платье, с изодранным подолом, пропитавшимся кровью из глубокого пореза на ноге. Меня тут же охватили противоречивые чувства разочарования и облегчения от того, что передо мной была не Санрайз. Желание найти ее спорило со страхом увидеть ее растерзанное тело, но обнаружив незнакомку, я даже на какой-то момент почувствовал себя обманутым, словно ошибся домом и Санрайз здесь никогда не жила.
Девушка не сразу меня заметила, продолжая истошно рыдать и ползти в сторону раскинувшегося за маленьким заборчиком поля, только когда я окликнул ее, она оглянулась и испуганно взвизгнула, будто не ждала, что на ее крик кто-то отзовется.
— Нет, не подходите!
Она смотрела на меня круглыми перепуганными глазами.
— Я не враг, — тут же отозвался я, убирая меч в ножны.
Под ее недоверчивым взглядом, отведя в стороны руки, я медленно спустился:
— Я волонтер королевской гвардии, прибыл по приказу короля. Что здесь произошло? Где миледи Санрайз?
— О боги! Хвала Благодати! — с заметным облегчением выдохнула женщина дрожащими губами, тут же взмолившись, — Прошу вас, милорд, помогите! Спасите его!
— Кого?
Женщина снова залилась слезами, не в силах выдавить и слова. Я бросил взгляд на ее рану и скрипнув зубами потянулся за пузырьком зелья, но обнаружил только горлышко от него в ременной петле.
— Черт!
— Скорее, молю вас! — кое-как, заикаясь, выдавила женщина.
— Кто на вас напал? Где они?
Женщина замотала головой, то ли отвечая, то ли забившись в истерике, я так и не понял, но внезапно ясность внес крик, донёсшийся с поля. На этот раз кричал ребенок. Словно откликнувшись на него, женщина завыла пуще прежнего и на карачках поползла к полю.
Выругавшись, я бросился к ней, строго приказав:
— Лежите тихо, я верну его.
Словно дожидалась этого приказа, женщина обессилев опустилась на землю, еле сдерживая рыдания. Оставив ее, я перепрыгнул через низкий забор и окинул взглядом поле. Колосья еще не поднялись и видно было далеко. С левого края, под сенью деревьев стелилась узкая тропка, по которой метрах в ста от меня двигалась группа людей. Криков ребенка больше слышно не было, но самый здоровый явно тащил кого-то на плече. Выхватив меч, и призвав магический щит, я бросился за ними.
Прятаться было негде и я не удивился, когда в мою сторону внезапно ударила молния, окончательно убедив меня в том, что говнюки впереди из наксистронгов. Магических сил у меня почти не осталось, поэтому я не стал атаковать в ответ, опасаясь потратить их впустую или, чего хуже, угодить в ребенка. Сократив дистанцию, я разглядел, что бандитов всего трое и преисполнился уверенности, что смогу с ними справиться, если догоню. В отличие от меня они обремененные ношей двигались медленно, но внезапно один из них отделился от группы и бросился ко мне наперерез, швыряясь новыми разрядами молний. От части я увернулся, но парочка меня достала в тот самый миг, когда я оказался перед бандитом и невольно замер в удивлении с поднятым мечом.
— Черт, да это же наш приятель Рейнар!
В знакомой богатой черненой броне с неизменной высокомерной улыбкой на лице и разведя руки в стороны, словно призывая к объятиям, на меня смотрел Морлан.

Глава 13

— Никак не ожидал тебя здесь встретить! — с фальшивой радостью в голосе удивился охотник.
— Взаимно, Морлан.
Я присмотрелся к его спутникам, но они мне были не знакомы, хотя здоровяк чем-то напоминал Глыбу, он был скорее жирным, чем накаченным, а второй в затертой кожаной броне похоже и вовсе был из мамелюков, которых я повстречал однажды с Андреем и Рыжиком. От его косоглазой рожи у меня проснулись не самые приятные воспоминания, и рука с мечом прямо сильно зачесалась.
— Неужели все-таки раздобыл королевский вексель?
— Какого черта ты тут делаешь?!
Я посмотрел на здоровяка, зажимавшего рот маленькому парнишке, уже догадываясь, что наш разговор мирно не закончится, но не решаясь первым атаковать охотника, с которым только утром выпивал в трактире.
Морлан оглянулся на ребенка и, вскинув бровь, пожал плечами:
— Как всегда, пытаюсь подзаработать.
— На ребенке?!
Охотник поморщился:
— На простом ребенке много не заработаешь.
— Простом?
Во мне будто что-то щелкнуло. Полностью захваченный мыслями и тревогами о Санрайз, после активного сокращения популяции местных монстров, я как-то не подумал, что раненая женщина вовсе не обязательно была матерью ребенка, которого я взялся спасти! Я снова присмотрелся к хнычущему, темноволосому мальчишке в ярко голубой тунике. Его лицо почти полностью скрывала ладонь бандита, но эти глаза, наполненные страхом и слезами, показались такими знакомыми! В чертах мальчика угадывалось сходство с Владыкой оазиса Салимом, но куда больше он походил на свою мать. О боги! Едва осознав, кто оказался в руках головорезов, я почувствовал, как кровь вспыхнула в моих венах!
— Отпусти его! — не своим голосом зарычал я, вперив взгляд в верзилу.
Меня наполнила такая злость и ненависть, что под моим взглядом бандит нервно отступил и тут же посмотрел на Морлана.
— Черт, Рейнар, некстати ты здесь появился, — вздохнул рыцарь, — Лучше бы тебя наши зверушки сожрали…
Я медленно перевел взгляд на него, словно целился из ружья и ледяным голосом произнес:
— А мне кажется очень кстати!
В пылу неудержимой злости я поднял руку с мечом, но Морлан выставил вперед свою с короткой палочкой, заряженной молниями, тут же выпалив:
— Хэй, притормози, не спеши, друг!
Он указал взглядом на здоровяка, удерживающего сына Санрайз. Тот уже держал кинжал у горла мальчика.
— Уверен, даже на мертвом мы неплохо заработаем, — ухмыльнулся Морлан.
Я замер, судорожно пытаясь найти выход из ситуации. Бандит следил за мной хитрыми глазами и убедившись, что мой боевой настрой поутих, сказал:
— Без обид, Рейнар. Если бы чувства к героине Орлинга не вскружили тебе голову, я бы может даже взял тебя в долю.
Он взглянул на палочку в своей руке, словно любуясь ею.
— Жаль, что мы снова встретились, но видать страсть к этой женщине действительно смертельна.
— Хорош болтать, Морлан! — рыкнул мамелюк, — Прикончи его и бежим, пока сюда гвардейцы не нагрянули!
Я ощутил, как страх холодной рукой ухватил меня за горло, но боялся я вовсе не за себя. Я метался между двумя вариантами, в равной мере угрожающими жизни сына Санрайз. Позволить ублюдкам убить себя и забрать малыша или бросится в бой, рискуя его жизнью… Конечно я мог перезагрузиться и все обыграть иначе. Черт, я ведь сохранился, когда еще был в компании этого говнюка! Я бы мог, едва выйдя из таверны, пырнуть его мечом! И все может обернуться иначе! Всего лишь нужно сейчас умереть! А ведь я был уверен, что готов к этому. Решение казалось таким логичным, что я даже не стал искать альтернативу, но тут мой взгляд наткнулся на полные слез глаза малыша. Глаза как у его матери: они были темно карими, а не синими, но все равно походили на глаза Санрайз. Казалось, будто это она смотрит на меня и ждет помощи…
— Я этого не хотел, приятель, — вздохнул Морлан, — Но если тебя это утешит, я передам миледи Санрайз, что ты отчаянно пытался нам помешать… Если конечно доведётся ее повстречать.
Он вскинул палочку, убежденный, что я оказался в безвыходной ситуации, но, когда ударил новый разряд, я увернулся. Возможно во мне всего лишь проснулся инстинкт самосохранения, но он словно пламя выжег из головы все отвлекающие мысли и заставил тело двигаться. У меня не было плана, но он рождался буквально на ходу. Я бы мог пропустить удар, погибнуть и загрузившись попытаться спасти Барлитейн от вторжения наксистронгов, но мысль о том, чтобы позволить этим говнюкам забрать сына Санрайз претила мне и где-то в глубине души тяжелым камнем лежал страх, что загрузка не даст мне второго шанса. Поэтому я бросился в бой!
Очевидно, за живого сына героини Орлинга, потенциального наследника трона Севера заплатить должны были больше и толстяк-головорез не решился в один миг убить его, подарив мне время, которым я воспользовался, чтобы призвать на мальчика защитную руну. В тоже мгновение, исчерпав заряды палочки, Морлан достал меня мечом, но проигнорировав обжигающую боль в плече, я парировал новый удар, схватил ублюдка за рожу и с неожиданной для самого себя силой опрокинул его на землю, тут же призвав пламя из руки. Безумный вопль разнесся по округе, заставив в ужасе окаменеть оставшихся бандитов. Я ощущал, как лицо Морлана трескается и плывет под моей рукой, обнажая жир, мышцы и кости черепа, но не отпускал до последнего момента, пока его ноги не перестали дергаться. Про его дружков я тоже не забыл и метнул огненный шар в их сторону. Они увернулись, но я выиграл еще немного времени. Одернув руку от сгоревшей морды притихшего Морлана, я бросился к бандитам, ощутив еще один удар в плечо. Косоглазый успел метнуть в меня кинжал, но я словно обезумев, даже не остановился. Верзила очнулся и с гримасой садиста на лице полоснул мальчика кинжалом по шее. На миг мое сердце будто замерло и страх вернулся, но руна сработала как надо и ребёнок к изумлению бандита не пострадал. Все, что успел жиртрес, это удивленно уставиться на свое оружие, после чего я проткнул его голову мечом, словно перезрелый арбуз.
— Держись за мной! — крикнул я малышу, с совершенно белым лицом смотрящему на своего прежнего мучителя.
Пока я закрывал собой мальчика последний бандит выбил меч у меня из руки, но в другой уже был огненный шар, который я швырнул ему прямо в грудь в очередной раз испытав на себе всю обжигающую прелесть собственной магии.
— Бл…ть! — выдохнул я, рухнув на колени почти одновременно с трупом косоглазого.
Адреналин еще растекался огнем по венам, но мир перед глазами подернулся пеленой и поплыл. Мне казалось, я вот-вот вырублюсь, но вспомнив о ребенке, невероятным усилием воли вернулся к действительности и уставился на рукоять кинжала, торчащую из плеча. Пылающая минуту назад ярость отступала и на ее место приходила боль, усиливающаяся при каждом движении, даже при дыхании.
— Малец, ты цел? — с трудом выдавил я.
Не дождавшись ответа, я оглянулся и нашел малыша сидящим на земле, бледным, напуганным, но уже не плачущим. Он следил за мной, не решаясь убежать, словно боялся, что я побегу следом. Только теперь я запоздало задумался о том, какое зрелище предстало перед ним. На ближайшее время ему точно обеспечены кошмары. Вздохнув, я поднял руки, на которых теперь была не только кровь врагов, и успокаивающе спросил, пытаясь сдерживать болезненные стоны:
— Ты как, парень?
Губы мальчика задрожали, он замотал головой и тонким голосом ответил:
— Я к маме хочу.
Несмотря на боль, я заставил себя улыбнуться:
— Я отведу тебя, обещаю. Дай мне только минутку.
Мне казалось, я весь вымок от собственной крови, хотя порез от меча Морлана неплохо прижгло моей магией. Курсы медпомощи и с полсотни кровожадных боевиков не рекомендовали мне сразу вынимать кинжал из тела и кое-как добравшись до последнего бандита, я забрался в его потрепанную сумку.
— Как тебя зовут, пацан?
К моему облегчению в одном из отделений сумки нашлось три пузырька с исцеляющим зельем. Малыш насторожено следил за мной и ответил не сразу:
— Элан.
Я вдруг вспомнил, как в шутку предлагал Санрайз назвать сына в свою честь. Я часто вспоминал с теплом в душе тот разговор перед последним рывком к Разлому. Тогда мне казалось, что между нами что-то было возможно…, если не любовь, то крепкая дружба. Но, разумеется, Санрайз выбрала другое имя и я ее понимал. Ощущая как сознание уплывает вслед за теплыми воспоминаниями, я поспешил ответить, цепляясь за реальность:
— А меня Рейнар.
Снова через силу улыбнувшись ребенку, я взял один пузырек, и, отвернувшись, взялся за рукоять кинжала.
— Сейчас избавлюсь от этого и пойдем искать твою маму.
Меня начал бить озноб, руки дрожали и я боялся, что отрублюсь сразу как выдерну кинжал. Здесь еще могли остаться монстры и тогда защитить Элана будет некому…
— Ты знаешь где она может быть? — спросил я, особо не рассчитывая на ответ, только пытаясь удержать трезвость мыслей.
— Нет, — вздохнул малыш.
Стиснув зубы и не оставив себе ни секунду на сомнения, я, наконец, резко выдернул кинжал из плеча, тут же заткнув себе рот пузырьком с зельем. Боль была дикая, но каким-то чудом я ее выдержал и не отключился. Я замер, закрыв глаза и восстанавливая дыхание, ощущая, как зелье начало свое дело.
— Почему мама не плифла? Я звал, а она не плифла.
Тяжело дыша, я посмотрел на малыша. Его вопрос обжог не хуже огня, невольно вынудив меня задуматься над тем, почему сын Санрайз остался под опекой какой-то женщины. Отбросив скверные мысли, я выдавив улыбку:
— Она прислала меня и теперь я тебя отведу к ней.
— Да, — утерев слезы кивнул малыш, не ловко поднимаясь.
Ощутив, что раны стали заживать я дополз на коленях к нему и осмотрел. К счастью, малыш не пострадал и вроде даже больше не боялся меня, изучая взглядом так же внимательно, как я его.
— Вроде цел, — улыбнулся я, — Испугался?
Мальчик кивнул.
— Ничего, всем бывает страшно, но теперь боятся нечего.
— Да, — тихонько ответил Элан.
В этот момент он удивительно походил на Салима, но это меня ничуть не смущало. Моя ревность к Владыке оазиса осталась в прошлом, вместе с ним самим и этот темноволосый пацан с большими карими глазами вызывал во мне исключительно желание защитить его от всего плохого, что есть в этом мире.
— Ты очень похож на маму, — заметил я, разглядев мальчика.
— А вы на бандита.
Я не сдержался от улыбки, хотя в душе был уязвлен и понадеялся, что Санрайз решит иначе.
— На самом деле я гвардеец короля. Он прислал меня разобраться с бандитами.
Мальчика мои слова вроде успокоили и он немного расслабился, хотя избегал смотреть на трупы вокруг. Зелье исцелило мои раны, но сил не прибавило. Ощущая себя выжатым как лимон, я заставил себя подняться. Подобрав свой меч и оставшиеся пузырьки зелья, я протянул малышу руку:
— Обещаю, я не обижу тебя, Элан, и никому другому не позволю.
Мальчик слегка кивнул и не уверенно дал мне свою ладошку. Я невольно вспомнил, что мне довелось побыть его мамой, когда я был в теле Санрайз. Черт, узнает ли он когда-нибудь эту совершенно безумную историю? Едва ли Санрайз ему об этом рассказывала. Сейчас он слишком мал для такого, а когда подрастет, едва ли поверит. Мне самому не верилось в то, что со мной произошло и происходит.
Мы направились назад по тропинке к дому, все также пугающе взирающему на поле черными окнами.
— Ты помнишь, где видел маму в последний раз? — спросил я, высматривая в тенях возможных врагов.
Малыш кивнул:
— Она вчела была со мной.
— А сегодня?
Элан покачал головой:
— Сегодня была только Заллин.
— Заллин?
Малыш явно не выговаривал «р» и я решил, что женщину зовут Зарлин. Вероятно, это была та самая блондинка, которую бандиты оставили истекать кровью.
— Да.
— Она за тобой присматривает?
— Да.
Вздохнув, я посмотрел на мальчика, бодро шагающего рядом. Мною завладело какое-то волшебное чувство от того, что я держу за руку сына Санрайз, будто впервые прикоснулся к ней самой. В этот момент я вовсе не думал о его настоящем отце и ощущал отцом себя. Мне хотелось расспросить Элана о маме, но я не стал донимать его вопросами. Ему достаточно впечатлений на сегодня и на ближайшие лет пять точно.
Мы шли по полю назад к дому, словно с вечерней прогулки и на миг я даже представил себе, что так и есть: в моей руке ладошка сына, а дома нас ждет его мама… Но ближе к дому иллюзия разрушилась. В нем нас никто не ждал, окна по-прежнему были темны, дым над крышей почти развеялся, явно говоря о том, что беседка сгорела дотла, а Зарлин, няня мальчика, лежала там, где я ее оставил, не подавая признаков жизни.
— Черт! Элан, держись рядом!
Я быстро осмотрел маленький задний дворик и не обнаружив врагов, склонился над женщиной. К счастью, она была жива. Похоже, она пыталась перевязать ногу куском от подола платья и на это у нее ушли последние силы.
— Заллин спит? — тихонько спросил малыш, не решаясь подойти.
— Да, вроде того. Сейчас мы ее разбудим.
Получилось не сразу. Мне пришлось перевернуть женщину и кое-как влить ей в рот немного зелья, потом еще и так пока она не выпила весь пузырек, потихоньку приходя в себя. Только теперь я позволил себе ее разглядеть, насколько позволяли сумерки, найдя вполне миловидной, хоть и рано постаревшей. Истончившиеся, раскрасневшиеся от слез веки дрогнули и открыв глаза она почти сразу выдохнула дрожащим голосом:
— Где малыш?! Они забрали малыша!
Она вздрогнула всем телом, будто очнулась от кошмара и забегала глазами по округе.
— Он здесь,
Я помог ей сесть, оперевшись о крыльцо и отстранился, позволив мальчику кинуться в объятия няни.
— Ох, Боги! Элан, хвала небесам!
Женщина покрывала его макушку поцелуями и тут же ругала за побег, прижимая к груди, словно родная мать. Ощущая себя вконец измотанным, я сел рядом, опираясь на ступеньки и уже хотел спросить о Санрайз, но женщина меня опередила, посмотрев на меня с надеждой:
— Эти мерзавцы, они…
— Мертвы.
Зарлин облегченно вздохнула:
— Боги, милорд, вы воистину посланник Благодати! Я не представляю, чтобы делала, потеряв этого сорванца, как бы смотрела в глаза миледи…, я бы просто умерла! Я так подвела ее, подвела Элана…
— Где его мама? — тут же спросил я, прервав очередной поток самобичевания, — Где миледи Санрайз?
— Да, где мама? — присоединился к вопросу Элан, — Я хочу к маме.
Женщина покачала головой:
— Ох, милорд, была бы она здесь эти изверги не посмели бы и подойти к нашему дому!
Слова женщины на мгновение озадачили меня. Я никак не мог решить радуют они меня или огорчают. С одной стороны, я испытал облегчение от того, что местные твари Санрайз не угрожают, но с другой я теперь не знал, где ее искать.
— В полдень пришел к нам фермер, сказал, что границу нашу перешли волки и нападают на скот. Прежде милорд Дарлис всегда присматривал за границами вместе с гвардейцами короля, он прекрасный охотник и добрый друг миледи…
Где-то внутри противным червем заворочалась ревность. Перед глазами тут же возникла картина, как Санрайз оставила графство ради романтической прогулки с Игорем, но я усилием воли развеял ее, решив, что ревность сейчас совершенно неуместна.
— Но сегодня он уехал на праздник и миледи Санрайз сама отправилась прогнать волков, а тут…
Женщина снова разрыдалась, коря себя и кое-как внося ясность в картину произошедшего. Когда Санрайз уехала, Зарлин осталась в поместье с Эланом и садовником, тело которого теперь лежало растерзанное волками. Это Морлан с дружками доставил сюда монстров. Мне вспомнились телеги во дворе перед поместьем и его слова: «лучше бы тебя наши зверушки сожрали». Говнюк только прикидывался охотником, а сам таскал с собой вероятно живых монстров! Возможно как-то усыпил или где-то припрятал.
— Когда они ворвались в дом, мы спрятались в подвале, но Элан испугался и убежал…, — Чуть успокоившись, продолжила Зарлин, — В подвале ему страшно.
— Я маму искал, — заплакал мальчик.
— Куда она уехала? — спросил я.
— На юг, милорд. Она уже должна была вернуться…
Я подавил тревогу в душе и потрепав малыша по голове, твердо сказал:
— Я найду твою маму, парень, обещаю.
Поднявшись, я осмотрелся:
— Но сперва вас нужно отвести в безопасное место.
— Мы вернемся в подвал, милорд.
— Хорошо.
Я помог Зарлин подняться и добраться до дома. В гостиной мы отыскали свечи и в их не ровном свете я смог осмотреться. Гостиная была обставлена скромно, и казалось, что Санрайз не планировала здесь надолго оставаться, но как часто случается, отъезд все откладывался и рисковал никогда не случиться. Уют обшитых деревом стен и остывающего камина нарушал только беспорядок, устроенный бандитами и монстрами. К сожалению, Зарлин не знала, сколько тварей привезли наксистронги и прежде чем отправиться на поиски Санрайз, я намеривался убедиться в том, что живых чудовищ вокруг не осталось.
— Благодарю вас, милорд, еще раз. Дальше мы управимся.
— Вы одни здесь живете? — спросил я няньку, доведя ее до софы в углу.
Зелье залечивало раны, но не восстанавливало силы, ушедшие вместе с кровью, я это прочувствовал на себе.
Тяжело дыша, женщина кивнула:
— Миледи предпочитает уединение…
— Вот так, — я усадил Элана рядом с Зарлин. Мальчишка перенервничал и теперь клевал носом, отчаянно борясь со спасительным сном.
— Король целый двор предлагал миледи Санрайз, но она отказалась. Приняла только садовника Гортейна, супругов Дармейнов, чтобы за хозяйством приглядывали и меня. Элан должен был вот-вот родиться, а я не раз роды принимала.
Женщина обняла задремавшего малыша, нежно перебирая его волосы:
— С тех пор я присматриваю за ним. Он мне как родной.
Я взглянул на Элана, в очередной раз отметив его сходство с матерью и снова призвал на него защитную руну, сказав Зарлин:
— Я прибыл сюда с гвардейцами. Мы наткнулись на засаду, но нам удалось отбиться. Уверен, что остальные скоро приедут сюда.
Мне бы стоило их дождаться, но я не мог отделаться от мысли, что Санрайз в беде и каждая минута на счету.
— Укройтесь в подвале и дождитесь их, а я разыщу миледи Санрайз.
— Да благословят вас боги, милорд Рейнар! Не представляю, чтобы с нами было, если бы не вы. Я бы точно не пережила, если бы с Эланом что-то случилось.
Женщина утерла подкрадывающиеся слезы и улыбнулась мне. Я бы тоже не пережил… и возможно мне еще придется умереть, если я не смогу спасти Санрайз. Поклонившись, я простился с Зарлин и вышел из дома.
На улице уже царила тьма, едва подсвеченная луной, скрывшейся за домом. По всему двору стояли не высокие столбики, к которым были приделаны хитрые светильники, но зажигать их было некому. Только угли от выгоревшей беседки еще тлели справа, впрочем ничуть не освещая окрестности. Я долго вглядывался в темноту, но так и не обнаружил никой активности. Монстры, что еще дергались, когда я только входил в дом, теперь лежали смирно, источая мерзкий запах смерти. Призвав магическое зрение, я снова осмотрел двор, но картина изменилась не сильно, хотя детали стали отчетливей.
Вспомнив о гвардейце с ожогом, я нашел его в тени крыльца и склонившись уже было потянулся проверить пульс, как он внезапно дернулся и схватил меня за руку:
— Пошла прочь, тварь! — взвыл рыцарь и замахнулся мечом.
Я успел увернуться и вырваться из жесткой хватки, завопив:
— Твою мать, я свой!
Выставив руки вперед, я позволил воину осмотреть меня. Не сразу в его глазах возникло понимание того, кто перед ним.
— Волонтер? — прохрипел он удивленно.
— Да, это я.
Под его наблюдением, я достал пузырек с зельем и протянул ему.
— Где остальные?
Он с трудом сел и приняв зелье, осмотрел двор, приглядываясь к трупам.
— Мертвы, — ответил я.
— Проклятье!
Гвардеец швырнул пустой пузырек в фонтан со злостью выдохнув:
— Если бы не ты мы бы не вляпались в это дерьмо!
Я не ожидал претензий, но ответить мне было чем:
— Я вас с собой не звал,
Он взглянул на меня с явным презрением:
— Мы тоже за тобой не рвались! Нам было приказано тебя сопровождать.
Это явно была не моя проблема, но я счел за лучшее промолчать.
— Мы должны были дождаться подкрепления! — покачал головой рыцарь.
— Ребенок Санрайз его бы не дождался.
Гвардеец нахмурился, взглянув на меня:
— Ты нашел мальчишку?
— Он в безопасности с няней.
У меня не было ни времени, ни желания в подробностях рассказывать о встрече с Морланом и поднявшись, я ограничился просьбой присмотреть за домом и дождаться остальных гвардейцев.
— А ты куда собрался?
— На юг, за миледи Санрайз.
Гвардеец покачал головой:
— Так и думал, что ты не за броней гвардейской ехал. Но дело твое. Хочешь сгинуть в ночи с монстрами, скатертью дорога. Я подыхать за ее милость не собираюсь.
На его компанию я и не рассчитывал, хотя оставлять его охранять Зарлин и Элана тоже казалось скверной затеей. Я был почти уверен, что этот вояка первым даст деру, если вокруг снова окажутся монстры. Видать смелости ему хватало только в компании с товарищами…
— От тебя ей тоже проку не будет, если ты помрешь посреди дороги, — напомнил рыцарь, неуклюже поднявшись.
Я поймал себя на том, что прижимаю руку к груди, где на цепочке висел медальон Эольдера. Я как всегда ждал после битвы сохранения, но случись оно, снова ответил бы «нет». Пока не буду уверен, что Санрайз в безопасности, я не сохранюсь!
— Если буду сидеть тут, это ей тоже не поможет.
С этими словами я развернулся и спустился вниз. Я планировал вернуться к нашим лошадям и оседлав Черенка рвануть на юг, но успел сделать только пару шагов от лестницы, когда со стороны подъездной дороги раздался цокот копыт. Кто-то во весь опор гнал лошадей к особняку! Я ощутил, как по уставшему телу растекается облегчение от мысли, что долгожданная помощь наконец явилась.
— Ха! — выдохнул сверху гвардеец, — Вот и кавалерия, наконец! Можешь больше не корчить из себя героя одиночку.
Я не стал отвечать и молча вглядывался в темноту, ожидая появление гвардейцев, но спустя пару мгновений во двор на всех парах влетело всего четыре лошади и всадник был только на одной из них! Он висел на коне мешком, явно лишенный чувств и только каким-то чудом еще удерживался в седле! Рыцарь изменился в лице и удивленно воскликнул:
— Проклятье, это Вадрейт!
Он мигом спустился с крыльца и бросился наперерез перепуганным лошадям. Предчувствуя новую напасть, я кинулся следом, надеясь поймать Черенка, который ловко лавируя между трупами монстров, устремился дальше по тропе, уходящей к озеру. Мне удалось перехватить коня на середине пути, поймав за уздечку. Черенок взвился на дыбы, явно настроенный продолжить бегство, но то ли опознав меня, то ли просто смирившись, быстро успокоился. Остальные кони промчались мимо, но учуяв людей, притормозили у небольшой рощи, нервно перешагивая.
Когда я вернулся с Черенком к гвардейцу, он уже стаскивал Вадрейта с коня. Молодой рыцарь был бледен как смерть и очевидно мертв.
— Когти, — кивнул гвардеец на спину товарища, пересеченную глубокими въевшимися в кирасу бороздами, — Интересно чьи?
Долго ждать ответа не пришлось. Следом за лошадьми с подъездной дороги прокатился шелест множества лап и устрашающее рычание. Черенок дернулся, вырвав уздечку из моей руки и вместе с конем Вадрейта бросился прочь, а в следующий миг во двор, словно речной поток потекла целая стая волков. И словно этого было мало, будто влекомый этим потоком к нам шагал еще один макнумар с массивными молотом в руке!
— Святая Благодать! — побледнев почти как Вадрейт прошептал гвардеец.
У меня на языке вертелось куда менее цензурное восклицание, но оно застряло в горле от отчаяния. Яростно рыча стая устремилась к нам, но мой взгляд был прикован к гиганту макнумару. Я ощущал, как по венам растекается новая порция коктейля из страха, злости и адреналина. Проклятье! Теперь я не мог так просто отправиться на поиски Санрайз! Я не мог оставить Элана и Зарлин в осажденном монстрами особняке! Пока меня терзали скверные мысли, гвардеец бросился под укрытие фонтана. Очнувшись от тревоги, я кинулся за ним и едва не налетел на здоровенного волка, бегущего мне наперерез! В последний момент я успел увернуться от его броска и тут же атаковал мечом по оскаленной морде. Взвизгнув волк повалился на землю, заливая ее кровью. Я с поднятым мечом спешно огляделся, убедившись, что остальные твари, увлеченные погоней за лошадьми прошли мимо. Но макнумара лошади не интересовали, куда больше его внимание привлекал дом. Уверенной поступью, он свернул к нему издав какой-то утробный рык. Сука! Нырнув за фонтан, я тут же указал на монстра гвардейцу:
— Мы должны остановить его!
Но рыцарь думал иначе:
— Нужно бежать отсюда!
— Мы не можем бросить сына Санрайз!
— Ты сказал он в безопасности, а мы нет! Хочешь попробовать в одиночку завалить эту тварь, вперед, но я прикрывать тебя не стану!
Монстр почти добрался до крыльца, сметя одну из телег словно игрушку. Я ощущал, как уходит время на размышления. Я не собирался бросать Элана, но мне нужны были силы для огненного смерча, чтобы иметь хоть какой-то шанс одолеть монстра. Мне нужно было его отвлечь!
— Дай мне немного времени и я завалю его!
Гвардеец покачал головой:
— За твое время остальные расплатились жизнью, а моя мне дорога.
Дождавшись, когда монстр прошел мимо фонтана, он вскочил на ноги и с укором взглянув на меня, бросился к подъездной дороге. На миг во мне вспыхнуло желание метнуть ему огненный шар в спину, я уже даже поднял руку, но решив приберечь магию для монстра, я только пожелал говнюку, чтобы его трусливую жопу сожрали волки!
Стиснув зубы, я выглянул из-за фонтана. Макнумар уже подошел к крыльцу. Дверь его остановить не могла и даже если Зарлин с Эланом успели укрыться в подвале, я не мог позволить монстру крутиться рядом. Мальчик мог снова испугаться и выбраться в самый не подходящий момент, а может эта тварь способна учуять их в подвале! И пока я буду разбираться с монстром здесь, где-то на юге может погибнуть Санрайз! Черт, мне казалось, что я слишком поздно добрался до Барлитейна и не смогу спасти всех! А значит я в любом случае должен перезагрузиться! Мысль о неизбежной смерти, как ни странно придала мне смелости и стиснув зубы от злости, призвав магический щит, я решительно вышел из своего укрытия.
Просто так умирать мне не хотелось и я решил, что могу попытаться отвлечь монстра от дома и возможно увести из Барлитейна, но едва сделал шаг к нему, как передо мной возник волк! Казалось, он поджидал, когда я выйду из-за фонтана или просто отстал от остальных, погнавшихся за лошадьми. Тварь жалась к земле, оскалив клыкастую пасть и явно готовилась к прыжку. Я тут же вскинул меч, но внезапно услышал рычание слева. Еще один монстр выскочил совсем рядом, а следом появились еще два! Они в один миг окружили меня, словно приглашая, наконец, перезагрузиться, но так просто я сдаваться не планировал. Инстинкт самосохранения полностью завладел мной. Я просто не мог отбросить его, позволив волкам разорвать себя на части.
— Ну вперед, суки! Кто хочет сдохнуть первым?! — зарычал я.
Напоминая себе о макнумаре, я решил приберечь магию и орудовать только мечом. Не дожидаясь атаки, я бросился на волка слева, вынудив его отступить и тут же увернулся от броска первого, успев достать его по хребту. Следующему я вспорол брюхо прильнув к земле и достав его, когда он прыгнул на меня. Вертясь волчком, на одном адреналине я прикончил двоих и двоих ранил, отделавшись не сильным укусом на ноге. Искалеченные волки поскуливая дали деру, но порадоваться победе я не успел. Мне все же удалось отвлечь макнумара от дома и разглядев меня он изверг из раструба над головой огромный шар огня, который ударил в землю передо мной, разорвавшись обжигающей вспышкой. Мир на миг померк, от чего я решил, что смерть все-таки настигла меня и даже успел подумать о том, как прикончу Морлана, но внезапное онемение во всем теле резко сменилось болью и я понял, что еще жив. С трудом открыв глаза, я обнаружил себя возле фонтана. Меня обожгло, но на счастье не сильно. Кое-как мне удалось подняться на четвереньки. Мир казался мутным и постоянно покачивался, словно пытался стряхнуть меня с себя, но я упрямо держался за землю. Подняв взгляд, я увидел, что Макнумар оставил особняк Санрайз и теперь железной поступью приближался ко мне издавая утробное булькающее шипение.
— Сука,
Вздохнув, я попытался найти меч, но вспомнив, что против монстра он почти бесполезен, оставил эту затею. Я обратился к магии, но не был уверен, что мне хватит сил призвать толковый огненный смерч, впрочем выбора у меня не было…
— Давай уже, тащи свою жирную задницу сюда! — устало потребовал я, поднявшись.
Очевидно, монстру тоже нужно было время, чтобы восстановить свою огненную пушку и на мое счастье, он решил добить меня вручную. Ощущая дикую усталость в каждой мышце, я почти смирился с неминуемой смертью и ждал монстра вызывающе дерзко. Когда он наконец оказался совсем близко и уставился на меня сквозь тонкую прорезь на шлеме, я показал ему средний палец и мысленно призвал огненный смерч, не особо рассчитывая на эпический эффект. Пламя поднялось вокруг меня, вызвав рев негодования чудовища, а я тут же ощутил что моя магические способности снова оказались на нуле. Смерч вышел не слабым, но его мощи не хватило, чтобы справиться с тварью и когда пламя утихло, макнумар по-прежнему стоял на ногах. Он тяжело дышал и весь дымился, но умирать явно не собирался. Сделав шаг ко мне он поднял обожженную руку, приглядываясь к ней словно не узнавая, потом медленно посмотрел на меня издав дикий вопль исполненный обиды и ярости.
— Ну а х…ли ты думал?! — устало ответил я, мысленно готовясь к очередной смерти, — Сам первый начал.
Монстр поднял огромный молот, что-то прорычав. Я бы мог увернуться, броситься бежать, но сил почти не осталось и я окончательно смирился с тем, что перезагрузка это лучшее решение. Я был готов принять смерть, рассчитывая только на то, что она будет быстрой. Прижав руку к медальону на груди, я опустив глаза ждал удара, но в тот миг, когда молот макнумара рванул ко мне, в его груди что-то взорвалось, заставив его оступиться и взвыть. Я вздрогнул от неожиданности, и подняв взгляд заметил, как в монстра врезается огненный шар вынуждая его отступить. Я удивленно оглянулся назад, не в силах поверить, что смерть прошла мимо и увидел как во двор, наконец озарив его огнем факелов ворвались гвардейцы короля во главе с лейтенантом Суртуром, но я едва обратил на него внимание. Меня словно парализовало когда рядом с ним на взмыленном вороном коне в отливающей серебром броне под развевающимся плащом с синим подбоем я увидел ее...
То счастье, которое охватило меня я бы не смог описать словами. Оно наполнило меня словно исцеляющий свет и пролилось слезами из глаз. Я не мог поверить, что вижу ее, что она жива и она здесь.
— Санрайз, — выдохнул я, ощущая как губы сами расползаются в улыбке, а где-то внутри зарождается счастливый смех.
Она казалась невероятным видением, воплощением красоты и ярости. Пламя срывалось с ее рук, заставляя монстра отступать от меня шаг за шагом. Ее появление словно вернуло мне силы и согнав восторженное оцепенение, я повернулся к монстру и призвал пламя на руки вложив в него всю бурю захвативших меня чувств! Когда огонь сорвался с моих пальцев, он пожрал монстра почти целиком, бросив его на колени, а следом за ним в тварь полетели копья и стрелы гвардейцев. Издав жалобный стон, монстр повалился на землю и взорвался снопом искр. Бой, в котором я собирался умереть, внезапно закончился...

Глава 14

Санрайз лихо одернула коня и тут же грациозно спрыгнула на землю, с испугом в глазах оглядывая свой дом. Я смотрел на нее, и мне казалось, что я сплю, настолько она напоминала чудесное видение, плывущее среди огней факелов. Я просто никак не мог поверить, что она здесь, совсем рядом, что мы в разных телах и я могу прикоснуться к ней!
— Элан!
Голос Санрайз разнесся по всему двору. Минувшая ярость на ее лице сменилась растерянностью и страхом, но даже эти эмоции вызывали во мне трепет. Мне хотелось броситься к ней, заключить в объятия заверив, что с ее сыном все хорошо, но я просто замер и не мог шевельнуться, будто боялся, что она меня заметит. Гвардейцы рассыпались по округе, насторожено осматривая трупы убитых нами монстров и высматривая еще живых врагов. Ко мне подъехал Суртур и, спешившись, окинул взглядом:
— Цел, волонтер?
С появлением Санрайз я чувствовал себя прекрасно, несмотря на кровоточащую ногу и общую усталость, поэтому кивнул лейтенанту, даже не взглянув на него. Я следил за Санрайз, не в силах оторвать глаз от нее. Она бросилась к дому, выкрикивая имя сына, и я будто влекомый невидимой нитью, наконец, шагнул за ней.
— Где остальные, кто был с тобой? — спросил Суртур.
— Погибли.
— Проклятье! А мальчишка? Вы не нашли его?
— Он жив, — наконец выдохнул я, но Санрайз уже была у крыльца и не слышала меня, — В доме с няней.
— Хвала Благодати! Даглен рассказал о твоих подвигах и похоже нам всем повезло, что ты оказался здесь.
Суртур хлопнул меня по плечу:
— Уверен, кроме доспехов гвардейца король выделит тебя солидный мешок золота!
Я понятия не имел, кто такой Даглен и на награду короля мне было плевать. В этот самый момент Зарлин и Элан наконец появились на крыльце.
— Элан! — сорвавшимся голосом позвала Санрайз.
Малыш тут же вырвался из рук няни и с криком «мама!» побежал к ней на встречу. Я видел, как на ее глазах заблестели слезы, когда она, упав на колени, прижала его к груди. Сколько раз я представлял ее с ребенком на руках и вот теперь увидел воочию, ощутив как губы сами расплываются в улыбке! Я все так же оставался в тени, не решаясь преодолеть ничтожное расстояние, словно невидимый зритель в невероятно правдоподобном и трогательном кино, лишенный возможности стать частью событий.
— Элан, ты цел?!
— Целый.
Не убежденная ответом ребенка, Санрайз ощупала и осмотрела его, лишь после взглянув на Зарлин, казавшуюся совсем хрупкой и еще больше постаревшей.
— Что здесь произошло?!
Женщина вся затряслась от нового потока рыданий и кое-как выдавила:
— Госпожа, я так виновата! Я не смогла удержать его, когда они пришли!
Далее последовал уже знакомый мне рассказ, где новыми были только события в поместье, когда Морлан или кто-то из его дружков, вырвали Элана из рук няни и полоснули ее мечом. В этот момент мы уже вовсю рубились с монстрами во дворе и к счастью, поспели вовремя.
Пока Зарлин пересказывала свою историю Санрайз, Суртур не преминул расспросить меня о произошедшем. То и дело оглядываясь на Санрайз, я указал ему, где погиб Борвин, Вадрейт и Таргилат. Куда делся последний из гвардейцев, сбежавший от макнумара, я не имел представления.
— Не далеко, — вздохнул Суртур, — Мы нашли его у ворот с разорванным горлом.
Меня эта новость нисколько не тронула. Теперь все мои мысли крутились только вокруг Санрайз, обнимавшей сына в нескольких шагах от меня. Я не знал, куда деться: стоять на месте словно тень казалось нелепым, а подойти к ним я не решался, так и не определившись, что скажу Санрайз, но тут Зарлин, сквозь реку слез и оправданий, наконец, добралась в своем рассказе до моего появления и, отыскав меня взглядом, с невероятным облегчением объявила:
— Право слово, если бы не благородный милорд Рейнар, чудом оказавшийся здесь! Я не представляю, что было бы с малышом Эланом, если бы не он!
Тут наконец Санрайз, следом за няней посмотрела на меня и впервые с того момента в Разломе, когда я оставил ее тело, наши взгляды встретились! Мне казалось, что я прожил всю свою жизнь именно ради этого момента! Время словно замерло, как бывало, когда передо мной возникал туман сохранения, но сейчас его не было, хотя я всем сердцем желал сохранить этот момент. Отсветы зажженных огней плясали в удивительных глазах Санрайз, а свет луны и пережитые тревоги делали ее лицо бледным, словно выточенным из мрамора, обрамленного слегка вьющимися темными волосами. Она смотрела на меня с настороженным интересом и мне вдруг показалось, что она сейчас узнает меня, разглядит за моей новой внешностью прежнего Димку, но этого не случилось.
— Милорд Рейнар? — чуть удивлено позвала она.
Я ощутил, как по телу пробежала дрожь, словно она шепнула эти слова мне на ухо, касаясь его губами. Зависнув, я не мог выдавить из себя ни слова, но тут на выручку пришел Суртур:
— Милорд Рейнар наш волонтер. Не иначе по воле богов явился сегодня ко двору короля Слидгарта и попросился на службу.
Придя в себя под взглядом Санрайз, я, наконец, чопорно поклонившись, выдавил из себя:
— К вашим услугам, миледи.
— Милорд разделался с бандитами, которые хотели похитить Элана, — пояснила няня, то и дело прижимая ладонь к дрожащим губам.
— Прошу вас, подойдите, — позвала Санрайз.
Я почувствовал на себе взгляды гвардейцев, Суртура и Зарлин, но сам не мог оторваться от глаз Санрайз. Они манили как чарующая головокружительная бездна. На память совершенно не к месту пришли слова из песни «Синеокая смерть». Мне не сразу удалось сделать первый шаг от охватившего меня трепета, но собравшись, я подошел к ней, все так же обнимавшей своего малыша.
— Мама он огнем бласается, плямо как ты, — улыбнулся Элан.
— Да, я видела,
Санрайз поднялась, не отпуская ребенка с рук, и я буквально утонул в ее глазах, еще тронутых слезами! Моя рука сама потянулась в неудержимом желании прикоснуться к ней, но я все же сдержался, вспомнив о манерах:
— Рад, что мне выпало счастье увидеть вас.
Слова сорвались с губ совершенно искренне, хотя я сам не ожидал от себя такого замысловатого приветствия.
— Похоже, это мне выпало счастье, что вы оказались здесь, милорд. Я должна отблагодарить вас, но не представляю, что может быть равноценно жизни моего ребенка.
В моей голове крутились слова «будь моей!», но я удержал их на языке и скромно опустив глаза, покачал головой:
— Мне не нужна награда, миледи. Я не мог позволить причинить вред малышу.
Я оглянулся на останки макнумара:
— К тому же вы спасли жизнь мне.
Взгляд Санрайз заметно потеплел:
— И все же, милорд, я перед вами в неоплатном долгу. Мой сын самое ценное, что у меня есть. С этого момента вам всегда рады в Барлитейне и если я смогу что-то сделать для вас…
Я видел в ее глазах искреннее желание отблагодарить меня и даже если бы я, вопреки всем рыцарским кодексам, попросил о поцелуе, я был почти уверен, что она бы мне не отказала, но не так я мечтал его получить... И все же у меня было желание, о воплощении которого я грезил уже давно и в тоже время оно находилось в рамках приличий. Скромно опустив взгляд, я попросил:
— Позвольте мне и впредь охранять вас и вашего сына.
На лице Санрайз мелькнуло удивление и, нахмурившись, она напомнила:
— Но вы волонтер королевской гвардии.
Звучало вовсе не так эпично, как Всадник, одолевший Амерона и спасший мир, но на данный момент это все, что она знала обо мне. Секунду я раздумывал, что возможно это самый подходящий момент, чтобы признаться, кто я на самом деле, но не решился. Не здесь, в окружении гвардейцев и трупов монстров! Я оглянулся на Суртура, прислушивающегося к нашему разговору и твердо произнес:
— Больше нет.
Лейтенант хмыкнул, покачав головой:
— Стало быть, не за броней гвардейца ты так рвался сюда.
Я ощутил, как запылали щеки и не решился взглянуть на Санрайз, дабы не выдать своего смущения:
— Я рвался сюда, чтобы защитить людей от монстров и предупредить миледи об опасности, которая ей грозит.
— Опасности? — тут же спросила Санрайз, — Вы знали об этом нападении?
Я взглянул на нее, качнув головой:
— Я предполагал его.
— Но почему?
Окинув взглядом гвардейцев вокруг и остановившись на Суртуре, я ответил:
— Об этом лучше поговорить наедине.
— Пожалуй, — кивнул лейтенант.
Санрайз обвела нас настороженным взглядом:
— Хорошо, но сперва я хочу увидеть тех мерзавцев, которые хотели похитить моего сына.
Она посмотрела на меня и на этот раз в ее глазах сверкнула сталь:
— Вы проводите меня, милорд Рейнар?
На мгновение я завис очарованный ее красотой, невольно осознав, что теперь будто вижу себя со стороны. Не так давно ее тело было моим и теперь я мог вообразить, каким меня видели друзья и влюбленные короли. Мысленно вернувшись в прошлое, когда меня осыпали комплиментами, я непроизвольно улыбнулся и ответил прежде, чем пауза стала неловкой:
— Конечно,
Я уже воображал невероятную прогулку вдвоем под луной в ходе которой смогу, наконец, признаться Санрайз, когда Суртур тоже решил взглянуть на бандитов и навязал свое общество, разрушив мои эфемерные планы.
Но перед тем как отправиться к месту моей встречи с Морланом, Санрайз предстояло решить вопрос с толпой гвардейцев, заполнивших Барлитейн. Она осмотрела прежде ухоженный двор, теперь напоминавший залитую кровью бойню. Сейчас все «красоты» скрадывала ночная тьма, едва тронутая отсветами пламени факелов, но к утру живописный сад Барлитейна обещал стать жутким и вонючим местом.
— Мне жаль, что не могу вас принять достойным образом, после того, что чудовища сделали с моим домом…,
— Не стоит об этом переживать, миледи, — любезно ответил Суртур, — Мои парни живо наведут здесь порядок.
Санрайз улыбнулась:
— Благодарю. Я прошу вас располагаться здесь как дома. Раненых можно разместить в свободных комнатах. Берите все, что вам потребуется, Барлитейн к вашим услугам. Это самое меньшее, что я могу сделать для вас.
Суртур поклонился и отправился раздавать распоряжения, а Санрайз передала задремавшего Элана няне, шепнув ему на ушко что-то нежное и поцеловав в макушку.
— Я приду к нему сразу, как мы закончим, но если он проснется, зови меня.
— Да, госпожа!
Зарлин унесла малыша в дом и я неожиданно остался наедине с Санрайз. Во мне снова всколыхнулось желание открыться ей, пока не вернулся Суртур, но когда она обернулась ко мне, поправив прядь казавшихся абсолютно черными волос, тронутых светом луны и посмотрела на меня из-под длинных ресниц, я растерялся, словно мальчишка, а через мгновение, она опустила взгляд и испуганно заметила:
— Ох, милорд, вы ранены!
Я взглянул на порванный зубами волка сапог, из которого еще сочилась кровь и несмотря на то, что нога заметно онемела, равнодушно ответил:
— Пустяки.
Но Санрайз уже сняла с пояса пузырек зелья и протянула его мне:
— Вот, выпейте.
Рана меня действительно не беспокоила, но я не мог отказать Санрайз. Мне было совершенно все равно, что она предлагала мне. Даже если бы это был яд, я бы принял и его. Медленно словно во сне я протянул руку и наши пальцы соприкоснулись, вызвав у меня дрожь по всему телу. Я словно только теперь убедился в том, что она не призрак порожденный фантазией или шизофренией! Мгновение снова замерло, но оказалось, лишь для меня, поскольку в следующий миг Санрайз смущено отвела взгляд, оставив пузырек в моей руке.
— Благодарю, — ощутив, как запылали щеки, вздохнул я.
Она, чуть улыбнувшись, кивнула, а через минуту неловкого молчания вернулся Суртур, бодро рапортовав, что велел гвардейцам сжечь трупы подальше от поместья, дабы вонь костра не докучала миледи.
— Мы можем идти? — чуть поведя бровью спросила Санрайз.
— Да…, конечно.
Чувствуя себя невероятно глупо, я выпил зелье и пробормотал, что нагнал бандитов за домом. Санрайз кивнула и мы вместе поднялись на крыльцо.
В свете зажженных свечей и магических огней, подаренных эльфами, стало видно, что поместье не сильно пострадало от вторжения бандитов и монстров. Большинство комнат остались нетронутыми, в некоторых коридорах требовалась незначительная уборка и только гостиная, в которой я разделался с оборотнем и саранчой, нуждалась в ремонте.
— Мне жаль, что я не приехал раньше, — вздохнул я, бросив взгляд на истерзанные стены и залитый кровью пол.
— Вы спасли моего сына, милорд, остальное для меня не имеет значения.
Я едва заметно улыбнулся, подумав, что, быть может, спасением Элана заслужу снисхождение, когда Санрайз узнает правду обо мне. Я все ждал сохранения, чтобы решиться признаться ей, как будто мне предстояла очередная битва, и если она окончится поражением, я бы смог повернуть время вспять, но сохранения не было. Украдкой взглянув на Санрайз, я пытался убедить себя, что должен рискнуть, что это подходящий момент! Нужно сделать это сейчас, пока я еще не погряз в личности Рейнара! Но я боялся ее реакции. Эта ночь итак принесла ей много потрясений и если ее напугает мое возвращение, если она просто ужаснется от мысли, что мы снова встретились, я не переживу ее отказа…, ее презрения и тогда мое возвращение утратит половину смысла. Все, что мне останется, это с болью в сердце искать друзей и сражаться в мире, где живет девушка, отвергнувшая меня. Защищать ее на расстоянии, как это делал Слидгарт. Я бы это пережил, если бы эта девушка не была воплощением моей мечты, если бы это была не Санрайз...
Мы вместе вышли во двор с другой стороны дома и направились к месту встречи с Морланом. Всю дорогу я пытался решить, как быть дальше, подбирал слова и воображал себе реакцию Санрайз на мое признание. С каждой минутой в образе Рейнара мне казалось, что я лгу ей. В какой-то момент это чувство стало так сильно давить на меня, что я уже начал раздумывать, как отвлечь Суртура и поговорить с Санрайз наедине, но пока думал, мы успели добраться до места, где упокоился Морлан со своими дружками.
Санрайз тут же выступила вперед, приглядываясь к телам:
— Это они? — спросила она.
— Да.
Я опасался, что трупы растащат хищники или монстры, но они казались совсем не тронутыми, будто местная фауна брезговала изувеченными бандитами. Санрайз обходила их словно ангел смерти, явившийся за своей добычей. Ее плащ стелился за ней подобно савану, а в настороженных глазах отражался холодный свет уходящей луны.
— Вам знаком кто-нибудь из них? — спросил Суртур, так же разглядывая тела.
Санрайз покачала головой, хотя Морлана теперь едва ли кто-то мог опознать, как и его косоглазого друга.
— Этого я встретил сегодня утром в таверне «Хмельной постой», — признался я, — Его звали Морлан. Он был с охотниками. Привез монстров к Костру Воздаяния. Хотя теперь я не уверен, что они были мертвы.
Санрайз встретилась со мной взглядом и кивнула:
— У южной границы меня тоже поджидали телеги с одурманенными монстрами и бандит с фонарем Сигримы.
Она помрачнела и обозлено выплюнула:
— Мерзавец сбежал, пока я отбивалась от чудовищ!
— Они успели что-то рассказать вам? — спросил меня Суртур.
Наш разговор вышел довольно кратким, после того как я узнал, что ублюдки похитили сына Санрайз, но тут я вспомнил беседу, которая состоялась раньше, в таверне, вернее ту ее часть, где Глыба объявил сына Санрайз наследником трона Оскернелия, и у меня стала складываться вполне очевидная картинка! Черт, мне уже тогда следовало насторожиться и не выпускать из виду подозрительную компашку! Что если Морлан послушав Глыбу решил срубить легких денег? Черт! Но кому тогда они планировали продать Элана?
— Милорд? — нахмурился Суртур, озадаченный моим молчанием.
— Они хотели продать мальчика.
Я заметил, как поморщилась от моих слов Санрайз и буквально прочел в ее взгляде сожаление, что бандиты пали не от ее руки.
— Но кому?! — почти прорычала она.
Вспомнив, что Морлан рассчитывал на оплату даже за мертвого малыша, я пытался понять, кого бы эта сделка устроила и на ум пришло только одно имя. Кранадж знал, что Кеол был влюблен в Санрайз и вот вернувшись из Разлома она родила мальчика, которому южане, вероятно по воле самого Слидгарта, прочили трон Севера…, трон занятый Кранаджем!
— Уверен, миледи, что их наняли северяне, — решил Суртур, пока я выстраивал свою картину произошедшего, — Они давно ищут способ вынудить короля Слидгарта выступить на Север. Вы знаете, что для него очень важна ваша безопасность и если бы мальчику что-то угрожало, Его Величество не смог бы оставить это без внимания.
Версия казалась логичной, но теперь я был уверен, что за нападением стоял Кранадж. Еще одним подтверждением этого был наксистронг, которого я убил в форте. Он обещал смерть Санрайз и остальным Всадникам, а значит знал об охоте объявленной королем Севера. В конце концов, если верить посланию разработчиков, Кранадж жаждал отомстить Всадникам не меньше, чем северяне желали вернуть Оскернелий и, захватив Элана живым, мог вынудить Санрайз и моих друзей сдаться на его милость… Он один выигрывал как от живого, так и от мертвого Элана!
— Но среди нападавших нет ни одного северянина, — покачала головой Санрайз.
— Вероятно, дабы не вызвать подозрений, — пожал плечами Суртур.
Его слова Санрайз явно не убедили и она обратилась ко мне:
— Милорд, вы говорили, что предполагали это нападение, значит вам что-то известно.
Она смотрела на меня, невероятно прекрасная в свете ускользающей к закату луны. Я замялся, взглянув на Суртура. Мне не хотелось так же лгать ей, пересказывая липовую историю Рейнара и окинув взглядом тела бандитов, я решил ограничиться только фактами, которые узнал из заставки и выводами, к которым пришел.
— Боюсь не многое, миледи, но я уверен, что эти люди из наксистронгов,
Посмотрев на Санрайз, я решительно добавил:
— И за их вторжением на ваши земли стоит король Кранадж.
Глаза Санрайз распахнулись в изумлении, тронув мое сердце своей бездонной синевой:
— Кранадж?! Но он ведь погиб в Скирате.
Она посмотрела на Суртура, словно ожидая подтверждения, но он лишь нахмурился, погладив бороду:
— Его тела так и не нашли, впрочем это еще не подтверждает версию милорда. Тогда многие пропали без вести.
— Но Кранадж выжил и вернулся на Север, возглавив его, — максимально уверенно ответил я.
Даже тогда в Скирате я был убежден, что засранец уцелел, но доказать это мог лишь признавшись Санрайз. Я смотрел в ее глаза, надеясь, что она прочтет правду в моих. Я мог просто назвать свое настоящее имя, и она поверит мне… и возможно возненавидит меня за то, что снова вернулся в ее жизнь и отравил ее!
— Но откуда вам это известно?
Санрайз смотрела с недоверием, словно боялась разочароваться во мне, и я не смог выдержать ее взгляд. Взглянув на труп Морлана, словно в поисках подходящих слов, я пытался наконец выбрать между Рейнаром и Димой, но Суртур не оставил мне выбора, ответив за меня:
— Милорд Рейнар прибыл из Оскернелия, преодолев Великое море, верно?
Глаза Санрайз удивленно расширились:
— Это правда?!
На миг я вообразил, как говорю ей «правду», признаюсь, что прибыл вовсе не из Оскернелия и зовут меня не Рейнар, но слова застряли в горле и я лишь вынужденно кивнул.
— Святая Благодать, я не думала, что это возможно!
В ее словах мне послышались нотки уважения, которого я не заслуживал. Ощущая себя паршивым самозванцем, я избегал ее взгляда. Мне вовсе не хотелось липовых подвигов, чтобы поразить Санрайз. И еще меньше мне хотелось нарушать покой ее прежней жизни снова.
— И вы видели его? Вы видели Кранаджа?
В надежде избежать лишних расспросов, я кивнул и посмотрев в глаза Санрайз, торопливо ответил:
— Я должен был предупредить вас об опасности. Кранадж намерен идти войной на Орлинг. Он жаждет отомстить Всадникам за поражение в Скирате и объявил охоту на вас, возродив орден наксистронгов.
Санрайз нахмурилась и отвернулась, явно пытаясь осмыслить мои слова.
— Но Север захвачен мертвецами Амерона, — скептически прищурился Суртур, — Если Кранадж действительно до него добрался, ему теперь явно хватает иных забот кроме мести Всадникам.
Я даже не взглянул на лейтенанта, не отрывая глаз от Санрайз, и против воли ощущая себя неумолимым судьей выносящим ужасный приговор.
— Кранадж завладел жезлом некроманта и теперь мертвецы подчиняются ему.
У меня перед глазами снова возникла красочная заставка, какая в прежние времена могла обещать увлекательные часы за компом, а теперь грозила настоящим сражением и мучительной смертью.
— Я видел корабли... Возможно, уже сейчас флот из Оскернелия направляется сюда, поэтому я пришел во дворец короля и поэтому разыскивал вас, миледи.
Санрайз обреченно опустила взгляд, вздохнув и спрятав лицо в ладонях, от чего я ощутил себя злодеем, снова испортившим ее жизнь. Это чувство вызвало мучительную боль и дикое желание утешить Санрайз, убедить, что я сумею защитить ее, но едва ли она поверит человеку, которого только узнала. А стоит мне признаться ей сейчас и она тут же решит, что я преследую ее словно злой рок! Проклятье!
— Это правда? — словно хватаясь за последнюю соломинку, в надежде избежать падения в пропасть спросила Санрайз, снова посмотрев на меня.
В этот момент мне хотелось, чтобы это оказалось ложью разработчиков, призванной заманить нас обратно в игру, но вероятность этого была крайне мала.
— Боюсь, что да. Я надеялся присоединиться к Всадникам и теперь прошу вас позволить мне охранять вас и вашего сына.
Санрайз обняла себя за плечи, словно ее охватил холод. В этот момент она показалась мне такой хрупкой и беззащитной, что я еле удержался от того, чтобы прижать ее к себе.
— Но зачем ему мой сын, если ему нужны Всадники?!
Ее голос был наполнен страхом и отчаянием, а глаза снова стали влажными от слез.
— Возможно только для того, чтобы шантажировать вас, — вздохнул я, робко добавив, — И всех кому вы дороги.
Мне не хотелось говорить о том, что Элан устроит Кранаджа и мертвым, но взглянув на Суртура, вспомнил, что слухи о королевском происхождении мальчика мог распускать сам Слидгарт, и возможно только из-за них Кранадж узнал о сыне Санрайз. Решив, что она должна знать об этом, я снова обратился к ней:
— Кроме того, я слышал, что вашего сына называют наследником короля Кеола.
— Это абсурд! — вспыхнула Санрайз, бросив взгляд на меня, словно подобное мнение было оскорбительно.
— Я знаю, — не успев себя одернуть, ответил я, но к счастью, Санрайз не обратила на это внимания и я спешно добавил, — Но если эти слухи дошли до Кранаджа…
Заканчивать мне не потребовалось, Санрайз прекрасно все поняла.
— Святая Благодать, — вздохнула она, — Значит мне не будет покоя, пока Кранадж не исчезнет!
Суртур кашлянул привлекая к себе внимание и скромно заметил:
— Миледи, при всем уважении к милорду Рейнару, кроме его слов у нас нет ни одного подтверждения, что за нападением стоит Кранадж, даже если он каким-то образом выжил в Скирате. Куда более вероятным мне кажется участие северян исключительно с целью шантажировать короля Слидгарта.
Я пожалел, что не вытряс всю правду из Морлана, но я не мог рисковать Эланом и теперь не мог оспорить слова лейтенанта. Впрочем, как и он мои. Вероятно, Санрайз это тоже поняла и качнув головой, посмотрела на нас чуть влажными глазами:
— Благодаря вам Элан жив, сейчас это главное для меня. Кто бы не стоял за этим нападением, я больше не позволю им приблизиться к моему сыну!
— Уверен, Его Величество окажет вам в этом помощь, — заверил Суртур.
Санрайз равнодушно кивнула и обратила подернутый пеленой слез взгляд к горизонту. Я смотрел на ее восхитительный профиль, волосы слегка парящие на легком ночном ветру и мне казалось, что я упустил свой шанс признаться ей. Я был уверен, что сейчас Диме лучше не появляться, дабы не сделать эту ночь еще кошмарней, но надеялся, что хотя бы Рейнара, Санрайз не прогонит прочь за дурные вести.
— Миледи, мне искренне жаль, что я принес вам скверные новости.
Я нерешительно сделал шаг к ней, пытаясь голосом выразить глубину своего раскаяния. Санрайз ответила не сразу, но ее голос заметно потеплел, когда она обратилась ко мне, вытерев слезы и едва заметно улыбнувшись:
— Если бы эти вести не привели вас в мой дом, я бы лишилась сына. Я надеялась, что король отгородит меня от постороннего внимания, но в этот раз благодарна судьбе, что вы отыскали дорогу к моему дому.
Она покачала головой, вздохнув:
— Я не должна была оставлять его…, не должна была оставлять Элана.
Санрайз замерла среди тел столь явно нуждающаяся в поддержке, что в этот момент я не удержался и подошел к ней, бережно коснувшись ее плеча. Она чуть вздрогнула, но не отпрянула, и я вздохнул с облегчением, снова проникаясь невероятным счастьем от того, что касаюсь ее. В этот момент мне вдруг стало совершенно все равно, кто я есть и кем притворяюсь. Я просто был с ней и это все, что мне было нужно.
— Вашей вины здесь нет, миледи. Вас жестоко обманули, но теперь, если позволите, я всегда буду рядом и не позволю причинить вреда вам или вашему малышу. Клянусь собственной жизнью.
Лишь произнеся эти слова, я вспомнил, что нечто подобное уже говорил Санрайз…, в обители Амерона и в доме Салима в Рантее. И сейчас, когда Санрайз посмотрела на меня, мне вдруг показалось, что она вспомнила те слова. В ее взгляде что-то изменилось, брови чуть заметно нахмурились, как будто она смогла разглядеть меня за маской Рейнара, но чуть качнув головой, словно отбросив сомнительную мысль она улыбнулась мне:
— Вы очень добры, милорд.
Мне так хотелось обнять ее, прижать к себе, как я уже давно мечтал и мне казалось, что она ждет этого. Но тут до нас внезапно донесся стук копыт.
— Миледи! — окликнул Суртур, тут же положив руку на рукоять меча.
На тропинке с той стороны, куда пытался сбежать Морлан со своими дружками возник силуэт всадника в плаще, который не таясь двигался к нам словно назгул из Властелина колец. Повинуясь порыву, я тут же заслонил собой Санрайз и взялся за меч, готовясь к новым неприятностям, но едва всадник подъехал ближе, Санрайз, вздохнув с облегчением, выступила ему на встречу.
— Я приехал сразу, как узнал! — воскликнул незнакомец, скинув капюшон и спрыгнув с лошади.
Застыв в удивлении и не сдержав улыбки, я выдохнул почти одновременно с Санрайз:
— Дарлис!

Глава 15

Игорь заметно изменился. Он отрастил пиратскую бородку, его волосы тоже прибавили в длине и теперь он походил на мушкетера. Лицо обветрилось, а в глазах больше не было того озорного веселья, которое я замечал раньше. Если бы я не знал правды мне бы и в голову не пришло, что за этим образом скрывается тот самый засранец, который однажды вломился ко мне, когда я принимал ванну, будучи в теле Санрайз, а после лихо и с неизменной улыбкой не раз спасал мне жизнь. Как будто прежний Дарлис тоже неведомым образом оставил этот мир, а его аватар зажил своей жизнью.
Едва узнав приятеля, я, было, шагнул к нему следом за Санрайз, но тут же опомнился и замер, вспомнив, что он не знает, кто я на самом деле… Прямо как в старые скверные времена! Еще я вспомнил о своем намерении отпинать его варварскую жопу после того, что услышал о нем и Санрайз в трактире. Где-то в глубине души я надеялся, что это были всего лишь слухи, распускаемые стариком Блифом после распития эля, но мои надежды заметно пошатнулись, когда Игорь к моему изумлению и негодованию, едва спрыгнув с коня, заключил Санрайз в объятия! Во мне тут же вспыхнули ревность и злость, несоизмеримо усилившись, когда Санрайз обняла Игоря в ответ. Мне потребовалось неимоверное усилие, чтобы не втащить Дарлису с ноги, даже чтобы просто не завопить на всю округу от злости!
— Как ты?! Как Элан?! — взволнованно спросил Дарлис.
— Все хорошо, — улыбнулась Санрайз, украдкой утерев слезы, — Хвала Благодати, Слидгарт вовремя прислал гвардию.
Ее голос надломился, когда она горько произнесла:
— Я позволила обмануть себя! Из-за меня Элан оказался в беде!
Она уткнулась в плечо Дарлису, дав волю слезам, пока он ласково гладил ее по волосам и выспрашивал подробности нападения. Я смотрел на них, скрипя зубами и не знал, как поступить! Как же я мечтал в этот момент оказаться на месте Игоря! И меня не покидала мысль, что у меня был такой шанс, но я его упустил! В отличие от него! Глядя как Санрайз доверчиво прильнула к Дарлису, я вспоминал слова Блифа о намерении этого засранца покорить ее сердце и не мог отделаться от мысли, что он в этом преуспел… Быть может любви между ними еще не было, но было что-то, о чем я, как Рейнар, мог только мечтать! В этот момент мое новое стройное и подтянутое тело, моя новая внешность над которой я мучился в редакторе внезапно показались совершенно неказистыми и никчемными. Я словно променял на новый облик свое прошлое, которое связывало меня и Санрайз, в то время как связь между ней и Дарлисом только крепла! Это настолько меня взбесило, что я решил рассказать Санрайз о себе прямо сейчас, чтобы вернуть все то, что нас объединяло! И плевать на Суртура и на все мои страхи! Я уже сделал шаг к ним, когда Санрайз внезапно выбралась из объятий Дарлиса и посмотрела на меня невероятно нежным взглядом, от которого вся моя злость и решимость мигом улетучились:
— К счастью, Слидгарт прислал гвардию и милорда Рейнара. Если бы не они, я бы потеряла Элана.
Я опешил, робко опустив взгляд, ощущая, как буря в груди унимается от слов Санрайз, а на ее место приходит постыдное ощущение превосходства: это я был здесь, когда Санрайз нуждалась в помощи, а не Дарлис! Это я спас Элана! Мысль показалась настолько детской и неуместной, что я поспешил изгнать ее из головы, напомнив себе, что спасение Элана вовсе не было состязанием и не важно, кто его спас. Главное, что теперь он был в безопасности со своей мамой.
— Рад встрече, милорд Дарлис, — с улыбкой приветствовал Игоря Суртур.
Он пожал ему руку, кивнув:
— А я рад, что вы здесь оказались. Я думал, гарнизона, оставленного королем, будет достаточно, чтобы защитить Барлитейн в мое отсутствие…
— Увы, милорд, — вздохнул Суртур, — Это нападение было хорошо спланировано. Разъезд был перехвачен на патруле, а в форте поджидала засада. Мы потеряли много людей и среди них капитана Роблена. К счастью, к нам присоединился боевой маг.
Суртур указал на меня, улыбнувшись.
— Милорд Рейнар?
Дарлис подошел ко мне, протянув руку. Когда он оказался рядом, я снова почувствовал себя никчемным. На этот раз дело было не в моем новом теле, оно ничуть не уступало гибкому и подтянутому телу Дарлиса, но вот броня волонтера, истерзанная монстрами и заляпанная кровью, на фоне ладно подогнанной и явно дорогущей брони Дарлиса из неизвестного мне отливающего космической синевой материала, выглядела как обноски бомжа. При этом в моих ножнах покоился простой меч гвардейца, в то время, как из ножен Игоря выглядывали рукояти скимитаров, сверкающие серебром и драгоценными камнями, преимущественно синего цвета. И все это богатство сверху укрывал черный плащ с серебряной брошью у горла. На фоне Дарлиса я выглядел как нуб на фоне прокаченного игрока.
Игорь смотрел на меня, нахмурив брови, и хоть внешне я остался невозмутим, внутри меня сплёлся странный клубок чувств, вместивший в себя радость от встречи с этим засранцем, зависть к нему и злость за то, что он посмел прикоснуться к Санрайз. Случись наша встреча иначе, и если бы не сплетни о нем и Санрайз, я бы наверно сам обнял его, несмотря на нашу непростую историю, возможно даже сразу бы признался, кто я на самом деле, но теперь ограничился только рукопожатием.
— Это милорд Рейнар убил подонков, пытавшихся похитить Элана, — пояснила Санрайз, указав на трупы и вознося мое чувство собственного величия до небес.
Я поймал ее взгляд полный слез и благодарности, в миг забыв о том, что минуту назад она обнимала Дарлиса. Этот факт вдруг показался ничего не значащим пустяком. В конце концов, это ведь не поцелуй!
Дарлис все еще сжимал мою руку. В его глазах сверкнул огонек и я, заметив его, испытал мрачное удовлетворение, узнав ответную ревность. Я чувствовал ее как свою собственную и почти упивался ею! Но вот Игорь подавил ее и, поведя бровью, улыбнулся:
— Простой благодарности здесь явно недостаточно, но все же я благодарю вас.
Он явно был уязвлен тем, что именно я спас сына Санрайз и его улыбка казалась вымученной. Ответив на нее не менее фальшиво, я думал о том, что теперь, даже если признаюсь Игорю, наши отношения уже не будут прежними. Мне вспомнилось, как мы однажды подрались из-за Санрайз. Тогда Игорь не знал, что я питаю к ней чувства и все казалось совершенно безумным и нелепым, но теперь нам предстояла вполне традиционная борьба за сердце девушки, в которую мы оба были влюблены.
— Если вдруг вам что-то потребуется..., — многозначительно добавил Дарлис, сжимая мою руку, — Вы можете на меня рассчитывать.
«Для начала не смей приближаться к моей Санрайз, подлый ты мудозвон!» — вертелось на языке, но я сдержался, вежливо ответив:
— Благодарю и буду иметь ввиду.
Мгновение помедлив, словно заметив вызов в моем взгляде, он, наконец, отпустил мою руку и присмотрелся к трупам:
— На подъезде к вам я наткнулся на следы лошадей и повозку с цепями.
— Вероятно, бандитов поджидал сообщник, — решил Суртур, — Но не дождался и сбежал.
Дарлис согласно кивнул, тут же спросив:
— Вам не удалось узнать, кто эти люди?
— Именно это мы и пытались выяснить до твоего появления, — снова помрачнела Санрайз.
Она посмотрела на меня и Суртура, вероятно так и не решив, чья версия ближе к истине, но помедлив, все же сказала:
— Милорд Рейнар считает, что это наксистронги и за их появлением в Барлитейне стоит Кранадж.
— Кранадж?!
Удивления в голосе Игоря было не много. Нахмурившись, он посмотрел на меня:
— Я подозревал, что этот говнюк мог выжить в Скирате, но почему вы решили, что он связан с нападением?
Мне совершенно не хотелось в очередной раз пересказывать свою липовую историю, и к счастью этот труд на себя взяла Санрайз. В отличие от остальных, мое путешествие через море не удивило Дарлиса, как и сама новость о Кранадже, что не мудрено. Как и я, он множество раз играл в игры и явно отнесся к моим новостям как к внезапному квесту. Впрочем, Суртур в очередной раз поспешил его заверить, что никаких доказательств моих слов у них нет, и за нападением на Барлитейн вполне могли стоять северяне.
Тут меня вдруг осенило! Я ведь могу доказать свою версию, не выдавая себя полностью! Мне было достаточно признаться, что я игрок и рассказать о дополнении, тогда Дарлис поверит мне и даже Санрайз поймет, что я не лгу! Но взглянув на нее, я отказался от этой идеи, решив, что новости о новом игроке напугают ее не меньше, чем о моем возвращении. Да и Дарлис доказательств от меня не потребовал, будто давно ждал вестей о Кранадже.
— Так или иначе, стоит остальным рассказать об этом, — решил Игорь, взглянув на Санрайз.
Она согласно кивнула:
— Завтра они должны приехать на праздник,
Я мысленно выдохнул, предвкушая скорую встречу с друзьями и даже решил, что признаюсь именно на ней, но тут Дарлис вдруг покачал головой:
— Завтра не приедут.
— Почему? — одновременно с Санрайз спросил я.
Дарлис взглянул на меня, словно я был лишним в этом разговоре и во мне даже проснулась совершенно детская обида, но я подавил ее и спокойно ответил на взгляд Игоря. Смирившись с моим присутствием, он сказал:
— Слидгарт прямо перед моим приездом принял гонца из Кельморна, он принес весть о бегстве Давилара из тюрьмы.
— Проклятье! — выругалась Санрайз.
— Одна напасть за другой, — покачал головой Суртур, — Владычице Элидрис следовало послушаться совета короля Слидгарта и казнить мерзавца еще в день освобождения Кельморна!
— Давилар ее отец, — напомнила Санрайз, устало прижав руки к вискам, — Она не могла его казнить.
После всего, что пережил, я как-то думать забыл о чокнутом папаше Владычицы эльфов Элидрис, пособнике Амерона. Когда она решила оставить его в живых, я подумал, что это больше не наша забота. Мы рвались вперед к Разлому и я наивно полагал, что наши пути больше не пересекутся, но очевидно ошибался. Теперь Андрей женился на Элидрис и обзавелся еб…тым тестем, который обещал нас прикончить и бежал из тюрьмы...
— Сейчас Пиксель с Андреем пытаются его найти, — вздохнул Дарлис, — Так что на праздник они не приедут.
Санрайз тряхнула головой, словно гоня прочь скверные мысли и посмотрела на нас:
— Значит, придется отправиться к ним.
— Если угодно, миледи, я готов лично выехать в Кельморн, — предложил Суртур, — Но прежде мне нужно доложить Его Величеству о том, что произошло здесь.
— Его Величество дождется утра, как и все мы. Я не позволю вам покинуть Барлитейн без ужина и отдыха.
— Не посмею вам отказать, миледи, — улыбнулся лейтенант.
Санрайз обвела нас взглядом своих невероятно синих глаз, заключив:
— Вернемся в дом, а утром решим, как поступить.
Я был готов выполнить любое ее пожелание, потому спорить не стал. Даже если Кранадж уже вовсю мчит сюда с армией, сил ему противостоять у меня все равно не было. Лишь теперь, когда Санрайз и Элан оказались в относительной безопасности, я позволил себе выдохнуть, мигом ощутив, как усталость наполнила тело.
Повинуясь решению Санрайз, мы направились к дому, оставив трупы бандитов падальщикам. Отбросив на время все насущные мысли, я не мог отделаться только от одной: как и когда сказать правду Санрайз. Не в силах решить этот вопрос, я позволил Дарлису занять место рядом с ней на узкой тропе, а сам шел на шаг позади.
Мне не хотелось этого признавать, но Санрайз как будто чуть оправилась от нападения, когда рядом появился Дарлис и теперь тень тревоги, в которой я был повинен, заметно отступила от ее лица.
Взглянув на Игоря, я, было, подумал, не стоит ли сперва признаться ему, но ревность все еще отравляла мой разум и от этой идеи я отказался, невольно поймав себя на мысли, что мне глубоко безразлично узнает он о моем возвращении или нет. По крайней мере, сейчас.
Ночь шла на убыль и, покорившись усталости, я отложил решение на потом, полностью сосредоточившись на том, чтобы просто переставлять ноги.
Удивительно. Совсем недавно я шел этой дорогой с Эланом, воображая себя его отцом, а теперь со мной была Санрайз — его мама. Ощущение полной идиллии ночной прогулки нарушал только проклятый Дарлис, не отстающий от Санрайз ни на шаг и пыхтящий рядом Суртур.
Глядя на Игоря и Санрайз, обменивающихся фразами, я снова почувствовал себя лишним, выброшенным за борт жизни. Память все рисовала, как они обнимаются, пробуждая во мне выжигающую ревность, она была столь сильной, что ее, похоже, заметил Суртур, криво улыбнувшись мне:
— Если вы намерены променять гвардейские доспехи на внимание миледи Санрайз, рекомендую подумать дважды.
Я спешно отвел взгляд от Санрайз к горизонту, но подходящего ответа там не нашлось, и я снова уставился под ноги.
— Не сочтите за оскорбление, но миледи отказывала и более достойным кандидатам.
Я не удержался от горькой усмешки, вспомнив этих кандидатов, и что некоторым отказывал именно я, пребывая в теле Санрайз.
Ответив Суртуру улыбкой, я заверил его, что не оскорблен. Возможно, стоило убедить его, что я не намерен искать любви Санрайз, но я не стал. Очевидно, было поздно. Старик оказался весьма проницательным, а я охмеленный чувствами не мог оторвать глаз от Санрайз, да и с тех пор, как признался ей в любви, после того как об этом узнала Вероника, мне было плевать, что думают окружающие.
Внезапно вспомнив о Веронике, я, наконец, переключился на мысли о ней и даже оглянулся по сторонам, словно она могла в любой момент оказаться рядом, вместе с Джеймсом. Пожалуй, это сильно бы упростило мне жизнь и признание, но залитое лунным светом поле было тихим и пустым, только ветер играл короткой травой. Я снова задумался над тем, что они могли меня кинуть. Вероника не горела желанием сюда возвращаться, а Джеймс…, даже если он потерял свою подружку из-за игры, перспектива снова оказаться на русском сервере могла отпугнуть его от возвращения.
Я снова прижал руку к груди, где под броней и рубашкой скрывалась часть медальона Эольдера, будто на этот раз пытался связаться с напарниками, у которых хранились две другие части, но, разумеется, безуспешно. Возможно, теперь в поисках загадочного Оринлейна нет никакого смысла и никто из нас не вернется домой. Я посмотрел на Санрайз, снова ощущая подкатывающий страх что, едва узнав правду, она отвернется от меня. Только из-за нее я был готов бросить свой мир и остаться здесь. На мгновение я попытался представить себе жизнь в этом мире без Санрайз, но тут же осознал, что для меня это невозможно. Даже если со мной будут Пиксель и Меркрист, только Санрайз связывала меня с этим миром, и без этой связи я ощущал себя космонавтом, оторвавшимся от корабля и все дальше уплывающим в холодную, одинокую бездну.
— Что-то не так, милорд? — нахмурился, взглянув на меня, Суртур.
Я покачал головой, вздохнув:
— Нет, все нормально.
Наконец, добравшись до дома, мы встретили Зарлин, заметно оправившуюся от последствий нападения и пытавшуюся навести порядок в разбитой гостиной. Она приветствовала Дарлиса со смущенной улыбкой, которая, впрочем, тут же исчезла, когда к ней обратилась Санрайз.
— Элан проснулся?
— Нет, госпожа.
— И ты оставила его одного?!
Голос Санрайз зазвенел сталью. Зарлин подняла взгляд, тут же помотав головой:
— С ним Дармейны. Они вернулись из города почти сразу как вы ушли. Мэглин сделалось дурно после всего увиденного и они с Фатремом остались в спальне малыша. Я решила, что они присмотрят за ним, а я пока смогу помочь вам с гостями.
В словах Зарлин был здравый смысл и Санрайз с ним нехотя согласилась.
— Хорошо, — вздохнула она, — Я проведаю раненых, и поднимусь к нему. Пока нужно приготовить ужин и накрыть стол в малой гостиной.
Хоть малыш и был в безопасности под охраной гвардейцев, было очевидно, что пока она не окажется рядом с ним, ее сердце не успокоится. Это не ускользнуло и от внимания Дарлиса, который положил руку ей на плечо, твердо произнеся:
— Иди к малышу, мы не пропадем, верно?
Он посмотрел на нас и мы с Суртуром согласно кивнули.
— Раненых я сам проведаю, миледи, не переживайте о них, — добавил лейтенант.
Санрайз благодарно улыбнулась:
— Я только загляну к нему и спущусь к вам. Дарлис, проводи пока милорда Рейнара в малую гостиную, там можно умыться и отдохнуть.
На этом мы разошлись. Санрайз направилась на второй этаж, Суртур пошел к своим гвардейцам, а Дарлис повел меня через залитые приятным светом эльфийских светильников коридоры. Следуя за ним, я не мог отделаться от мысли, что он хозяйничает в моем доме! Знает его лучше меня, а я внезапно стал всего лишь гостем, который только восхищенно осматривает интерьер. Это меня дико раздражало и где-то в глотке встали комом мучительные вопросы к Игорю: «когда ты успел здесь освоиться?», «что ты здесь делал?!» и главный «какого хрена?!», хотя нет, главным был другой, который я бы мог задать прямо сейчас, ничем себя не выдавая. Просто спросить, что у него с Санрайз. Как далеко зашли их отношения? Но я боялся ответов и шел за Дарлисом молча.
— Вот мы и на месте! — объявил он, когда мы вошли в уютную комнатку напоминавшую кабинет, но позволявшую вместить в себя человек десять, — Вон там можно умыться.
Он указал на небольшой альков у входа, где стояла хрустальная емкость с ароматной водой. Я чувствовал себя чертовски грязным и мечтал искупаться целиком, но пока пришлось довольствоваться малым. Смыв грязь с рук и лица, я снова осмотрелся, изучая обстановку. Стены комнаты были снизу обиты черным деревом, а выше обклеены каким-то зеленым бархатом. К ним прислонились изящной работы черные шкафы с книгами, окружив, словно стража большой круглый стол посередине, на котором уже горел канделябр с магическими свечами. В углу жался небольшой камин, в который Дарлис по-хозяйски закинул пару поленьев и ловко зажёг огонь кресалом. Скинув плащ и взглянув на меня, он кивнул на уютные кресла вокруг стола:
— Присаживайтесь, милорд.
Ощущая все большее раздражение от его хозяйских замашек, я под гнетом усталости все же принял его предложение, так же сняв изрядно потрепанный плащ волонтера. Тут словно по заказу в комнату вошла Зарлин с кувшином вина и бокалами. Поставив их на стол, она объявила, что ужин скоро будет готов и, робко улыбнувшись Дарлису, удалилась.
Впервые, со времен нашей первой встречи я чувствовал себя не в своей тарелке в компании Дарлиса. А он, словно намеренно вызывая мою ревность, небрежно наполнил кубок вином и предложил его мне, любезно улыбнувшись:
— Это анасмерское. Вам доводилось бывать в Анасмере?
Я принял бокал, вспомнив город в Сантерии, куда нас занесло стараниями поганца Давилара. Губы сами расползлись в улыбке от нахлынувших воспоминаний, но Дарлис ее не заметил, наливая вино себе и гордо декламируя:
— Когда Разлом был закрыт, правитель Дерзольд выслал нам целый караван даров и это вино среди прочего. С сыром идет великолепно, но можно и так.
Он, улыбнувшись, посмотрел на меня и поднял бокал, торжественно объявив:
— Уверен, мой тост за вас не будет последним, но зато он будет первым! За вас, милорд Рейнар и за спасение малыша Элана.
Слова Игоря звучали искренне, но мне в них слышался скрежет стекла. Неужели я теперь все время буду видеть в нем лишь соперника? Несмотря на все то, что мы пережили вместе? Я знал, что даже крепкая дружба не редко рушилась, когда между друзьями вставала женщина, но это не делало внезапное открытие менее горьким. Сейчас, подогреваемые ревностью в моей голове всплывали исключительно скверные эпизоды моего общения с Игорем, хотя я знал, что их было совсем не много и, в конце концов, он не раз спасал мне жизнь!
Вежливо кивнув Дарлису, я принял тост и сделал глоток терпкого вина, пытаясь найти какую-то отвлеченную тему для разговора, пока Игорь не засыпал меня вопросами о Севере. Как только мне удалось подавить возникшую неприязнь к нему, на память пришли все те вопросы, которые мучили меня, когда я вернулся в реальность, и которые тогда некому было задать.
Скопировав жест Игоря, расположившегося в кресле напротив, я поднял бокал, ответив:
— Мой тост уж точно не будет первым, но все же не могу не выпить за одного из Всадников, спасшего мир от Разлома.
Дарлис криво улыбнулся и, салютовав мне бокалом, опустошил его.
— Слухи о вашем триумфе в Разломе просочились на Север вместе с Кранаджем, — продолжил я, многозначительно добавив, — К сожалению, без подробностей.
Теперь вопросы в голове собрались толпой и буквально рвались с языка. Конечно, я знал, как был закрыт Разлом, но меня интересовало, что было потом: как мои друзья выбрались из него, что думали обо мне и Веронике с Джеймсом, в конце концов, как они прожили эти три года в чужом мире? Конечно, не все вопросы я мог задать, сохранив свою личность в тайне, но какие-то вполне и начать я решил с самого простого:
— Как вам удалось закрыть Разлом?
Я заметил, как Игорь изменился в лице, явно вспоминая те давние и болезненные события. Только озвучив свой вопрос, я вдруг подумал, что он мог не знать ответа. Вероника рассказала мне условия ритуала, но к этому моменту Игорь с Пикселем и Андреем были уже мертвы! Только Санрайз, с которой я тогда общался мысленно, могла рассказать Всадникам о том, что произошло в Разломе после их смерти. И теперь я мог узнать, что именно она рассказала. Но Дарлис не спешил с ответом и только когда я открыл рот, чтобы напомнить о себе, он словно очнулся от воспоминаний, ответив:
— Нам удалось раздобыть у Амерона медальон Эольдера, который он использовал для создания Разлома, а дальше…, — он будто снова погрузился в себя, но лишь на миг, после чего пожал плечами, — Дальше пришлось выстоять в битве с прорвавшимися в наш мир монстрами и воспользоваться им.
Он потянулся к кувшину с вином и налив себе тут же выпил. Я не смог понять, было ли это все, что он узнал от Санрайз или только то, что он решил доверить мне, но настаивать на подробностях не стал. Игорь заметно помрачнел и я внезапно испытал чувство вины за свой вопрос…, за то, что произошло в Разломе. Ослепленный ревностью я забыл, что предательство Вероники и Джеймса вылилось для моих друзей в три года жизни в чужом мире и, несмотря на то, что Дарлиса, вместе с Серегой, Андреем и Санрайз теперь чествовали как героя, едва ли все эти годы он не думал о доме, которого лишился. Отчасти и по моей вине тоже. Я мог погибнуть, сорвав ритуал и мы бы начали свой путь заново, но я не погиб, не покончил с собой… и мои друзья остались в этом мире лишенные последнего на тот момент шанса вернуться домой. Кроме того, они лишились своего бессмертия и каждый день могли погибнуть, столкнувшись с очередным монстром или просто бандитом. Совесть больно кольнула меня, мне захотелось как-то оправдаться, но прежде для этого стоило признаться в том, кто я есть.
Тишина сгустилась над нами словно удушливый туман. Дарлис разглядывал блики от свечей, играющие на кромке бокала, словно забыв о моем существовании. Возможно, он вспоминал наш мир, родителей, друзей, все то, чего лишился. Проклятье! Влюбленный в Санрайз я был готов легко расстаться со своим миром ради нее, но был ли готов Дарлис на подобную жертву? У него не было выбора, как и у Андрея с Пикселем и быть может он, как и я, смирился с этим миром лишь благодаря Санрайз! Эти мысли заставили меня осознать, сколь высоки ставки в нашей борьбе за ее сердце. Конечно, я не собирался уступать Дарлису, но теперь не мог унять совесть, требующую рассказать Игорю, что у него еще есть шанс вернуться домой. Хотя я не был уверен наверняка… Так или иначе, мне было тошно осознавать себя предателем. Я поднял взгляд на него, уже готовый сорвать маску, просто сказать: «у меня не было выбора» и Дарлис тут же все поймет, но едва я открыл рот, как в комнату вошла Санрайз.

Глава 16

Мое признание так и застряло в горле, когда я увидел ее. Она переоделась, избавившись от доспехов, и теперь на ней были облегающие черные брюки, а сверху простая, но идеально подчеркивающая фигуру туника темно зеленого цвета. Когда я был в ее теле, мне было сложно оценить эффект, который она производила одной своей внешностью, но теперь я полностью испытал его на себе. В ней не было глянцевого лоска, который прет отовсюду у девушек из моего мира, при этом простота ее наряда и прически казались пиком элегантности. Но более всего меня очаровывала некая дикость в ее взгляде. Она не была связана с ее поведением или суждениями, просто что-то первозданное таилось в невероятных глазах, что-то от сотворения мира, словно она была из ангелов, заставших те времена, когда людей не было и в помине. Мир, который я видел в ее глазах, будил во мне дрожь и трепет словно буря, способная сокрушить горы и затопить города, но милосердно позволяющая им существовать.
Сам не заметив того, я поднялся с кресла, хотя прежде соблюдения этикета от меня не требовали. С явным запозданием моему примеру последовал и Дарлис.
— Вы великолепны, миледи, — само собой сорвалось с моих губ.
Мне самому эти слова показались несвоевременными, отвратительно приторными и напоминающими все те любезности, какими сыпали в мой адрес короли, пока я был в теле Санрайз. Ощутив себя таким же навязчивым, я тут же смущенно опустил взгляд.
— Благодарю, милорд, но боюсь, эта ночь меня не красит, а в вас говорит вино и усталость.
Санрайз застенчиво улыбнулась.
— Отнюдь, миледи! — возразил Суртур, которого я заметил лишь теперь, — Я полностью согласен с милордом Рейнаром, а ведь я еще не пил вина!
— Что ж, тогда надо исправить это упущение,
Санрайз снова бросила взгляд на меня и на этот раз ее улыбка была заразительно веселой.
Она села рядом с Дарлисом, но я его едва замечал, как и Суртура, устроившегося слева от меня. Я наслаждался каждым мгновением в обществе Санрайз, впитывал ее присутствие, словно солнечное тепло. Мне дико хотелось прикоснуться к ней, как в тех романтических фильмах: привлечь к себе, заглянуть в бездонные глаза и припасть к чарующим губам в сладком поцелуе… мне пришлось отвести взгляд, чтобы избавиться от сковавшего меня смущения.
И все же, пока Зарлин и пришедший ей на помощь коренастый старичок Фатрем сервировали стол, я украдкой наблюдал за Санрайз, напрочь забыв о разговоре с Дарлисом. Он так же будто очнулся от скверных мыслей, спросив об Элане.
— Он проснулся, когда я пришла, но убедившись, что я рядом снова уснул.
— У него выдалась не простая ночь, — сказал я, лишь для того, чтобы присоединиться к разговору.
— Как и у всех нас, — кивнула Санрайз, — Но теперь мы можем отдохнуть. Прошу вас, ни в чем себе не отказывайте.
С легкой руки Зарлин на столе появились тарелки с сыром, овощами и фруктами, а через минуту Фатрем принес большое блюдо с тушеным мясом, наполнив комнату невероятным ароматом. Он с достоинством опытного официанта разлил по бокалам вино и удалился помогать Зарлин.
Несмотря на то, что ел как будто вечность назад, я не сразу обратил внимание на еду. Мне казалось, что теперь я могу питаться исключительно созерцанием Санрайз, но отказаться от ее угощений конечно не мог. Когда все наполнили свои тарелки едой, она подняла бокал:
— Теперь я, наконец, могу приветствовать вас в Барлитейне в мирной обстановке и с благодарностью выпить за вас и за судьбу, которая привела вас к моему дому так вовремя.
Она отметила меня и Суртура благодарным взглядом, снова заверив, что двери Барлитейна открыты для нас всегда. Я тут же решил напомнить ей о своем желании защищать ее семью и впредь, но Суртур меня опередил, взяв слово и заверив Санрайз и Дарлиса, что для него большая честь гостить у Всадников, спасших мир от Разлома и Амерона.
— О вашем подвиге сочинили столько небылиц, что я был бы рад услышать эту историю из первых уст.
Мне казалось, что гвардейцы короля уж точно знали о событиях в Разломе, но вполне возможно всего не знал даже Слидгарт. Едва ли Всадники сочли нужным разболтать все, что произошло в Герсан-Гироте. С Бездной было покончено и на этом, вероятно, интерес жителей королевств к правде иссякал, а вот вымыслы только начинались…
Санрайз обменялась взглядами с Дарлисом, после чего Игорь качнул головой:
— Если рассказывать эту историю с самого начала, мы к утру не управимся.
Мне начало истории было прекрасно известно и взглянув на Санрайз, я решил вернуться к разговору, начатому с Дарлисом:
— Тогда, быть может, вам начать с конца?
Теперь, когда Санрайз присоединилась к нам, я словно снова вернулся домой в тот момент, когда все мои мысли были заняты ею и бесконечными вопросами о том, что произошло в Разломе, когда я оставил ее тело. Я дико боялся, что она не выжила, но теперь она сидела передо мной, живая и невероятно красивая! Больше всего я хотел узнать, что она думала обо мне, но этот вопрос был слишком личным и на ответ я мог рассчитывать только выдав себя.
— Конец истории большинству хорошо известен, — пожал плечами Дарлис, — Как я уже вам рассказал, мы воспользовались медальоном Эольдера, который добыли у Амерона, чтобы разрушить портал в Герсан-Гироте, созданный архимагом.
— А как вам удалось выбраться из Разлома, прежде чем он стал морем?
Суртур хмыкнул, улыбнувшись в усы:
— В кабаках трепались, что вы оседлали мертвого дракона и на нем добрались до Скирата, но, признаться, в такое не просто поверить.
— Было бы здорово! — засмеялся Игорь.
— Но все было проще, — ответила Санрайз, скользнув по мне взглядом.
Заметив, что в очередной раз причиняю ей боль воспоминаниями, я успел пожалеть о своем излишнем любопытстве. Я был уверен, что сейчас она вернулась мыслями в Разлом, быть может в тот самый момент, когда я оставил ее тело и мы, наконец, смогли встретиться взглядами. Не знаю почему, но мне казалось, что она думала обо мне и это вызвало неожиданную тоску в душе. Словно она звала меня, а я не откликался. Не откликался из трусости, из страха быть отверженным!
— У меня был портальный камень… С его помощью мы выбрались из Разлома.
Я знал, что подарок Салима не мог вытащить из Разлома всех Всадников, да и на тот момент, когда Санрайз им воспользовалась, остальные были мертвы. Но очевидно, что в такое объяснение поверить легче, чем в бессмертие Всадников, перезагрузившихся в точке сохранения. Я не знал, как они воскресли на том же сервере, но видимо после закрытия Разлома правила поменялись, да и какая теперь разница?
— Простите, миледи, вероятно, вспоминать о тех событиях не особо приятно, — сглотнул я, уткнувшись взглядом в тарелку.
Санрайз улыбнулась:
— Не стоит, милорд, они принадлежат прошлому и более меня не тревожат.
И все же тень в ее глазах, говорила об обратном. Когда я, вернувшись домой, надеялся, что Санрайз вспоминает обо мне, я не думал, что эти вспоминания могут быть болезненными. Вполне возможно, Санрайз все еще боялась, что ритуал не сработал до конца и однажды я снова завладею ее телом… Черт, почему я не подумал об этом раньше?! Я бы мог избавить ее от этого страха. Для этого достаточно просто признаться… Я бы мог пригласить ее на приватный разговор прямо сейчас и все рассказать. Мне невыносимо надоело носить маску несведущего волонтера Рейнара, лгать и притворяться! Мне нужно просто немного смелости заглянуть в глаза Санрайз и сказать ей правду и будь что будет!
— И благодаря вам с Разломом покончено.
Суртур отпил вина, взглянув на Дарлиса:
— А с вашим вкладом в охоту на монстров, скоро покончим и с ними.
— Надо же чем-то себя занять, — криво улыбнулся Дарлис, бросив взгляд на Санрайз.
— Не поделитесь, кого вы сегодня доставили на праздничный костер?
— Сегодня у меня были другие дела в городе, но там и без моих трофеев Костру Воздаяния было на чем пировать.
Пока словоохотливый лейтенант донимал своей болтовней Игоря, я почувствовал, что сейчас неплохой момент завязать разговор с Санрайз, но не знал с чего начать. Мои мысли все крутились вокруг нашего расставания в Разломе и я не нашел ничего лучше, чем спросить о судьбе Вероники и Джеймса.
— Они ведь тоже были Всадниками, но о них я почти ничего не слышал.
Едва я озвучил их имена, как по лицу Дарлиса пробежала тень, а за столом воцарилась тишина, будто я произнес какое-то заклинание.
— Они погибли, — коротко ответил Дарлис.
Пускаться в подробности он явно не планировал и снова налил себе вина, обменявшись мимолетным взглядом с Санрайз. Возможно он действительно так считал, а может просто надеялся, и если Вероника с Джеймсом не вернулись в игру вместе со мной, их действительно можно считать мертвыми для этого мира… Но если они все-таки здесь? Может мне стоило убедить Дарлиса и Санрайз в том, что они живы? Заручившись помощью короля, мы могли бы не дожидаться случайной встречи и отыскать их. Проклятье! Как узнать, в игре они или нет? Прежде я возвращался домой и мог общаться с ними в чате, но теперь все иначе. Я не вернусь, пока медальон Эольдера не будет собран в Оринлейне…
— Да, — вздохнул Суртур, — Жаль, что они не выбрались,
Он поднял бокал:
— Помянем ваших друзей и тех, кто пал вмести с ними!
Мне казалось, что тост Суртура никто не поддержит, но Санрайз ответила:
— Я выпью за тех, кто пал.
— Но Вероника с Джеймсом такой чести не заслужили! — тут же добавил Дарлис.
— Ох, отчего же, милорд?! — нахмурился лейтенант.
Дарлис посмотрел на него поверх бокала и не тая злости ответил:
— Они нас предали.
Его взгляд резал как лезвие. Да уж, если канадец с Вероникой все же вошли в игру, на теплый прием Всадников им точно рассчитывать не придется. Впрочем, они этого заслуживали. А возможно и я… Да, у меня не было выбора, но я все же бросил друзей… Проклятье, сколько раз я думал об этом после возвращения домой! И неизменно успокаивал свою совесть тем, что предал друзей, ради освобождения Санрайз. Мне хотелось убедиться, что они это понимали, узнать, что они думали обо мне…, что обо мне думала Санрайз. Сейчас она молчала, позволив Дарлису отвечать на вопросы и только изредка поднимала глаза на лейтенанта. Возможно, она считала, что я погиб вместе с Вероникой и Джеймсом. В конце концов, с их точки зрения именно мы могли стать жертвами ритуала, закрывшего Разлом. Они ведь не могли знать, что с нами произошло дальше! Только Санрайз могла видеть, как нас уносит портальный луч и даже ей неведомо, что нас ждало впереди. Но это не меняло того факта, что для Игоря, Сереги и Андрея мы оказались предателями.
— Как так предали?! — удивился Суртур.
Очевидно, о предательстве Всадники особо не распространялись, да и зачем? Тогда многие наши союзники были уверены, что мы идем на смерть и если из шестерых Всадников, из Разлома вернулись четверо, это был скорее повод для радости, нежели для печали. Особенно если учесть, что поход увенчался успехом. И похоже только теперь гнев и обида Дарлиса нашли возможность выплеснуться наружу.
— Они с самого начала были не на нашей стороне и ударили в спину, когда появилась возможность.
Меня распирало от желания внести ясность. Я посмотрел на Санрайз ожидая, что она как-то объяснит поведение Вероники, Джеймса, а заодно и мое, но она молчала, погрузившись в себя и должно быть по новой переживая те события. Как же мне хотелось прочесть ее мысли в эту минуту!
Я понимал, что ни Дарлис, ни Санрайз не решаться рассказать о проведенном ритуале. Стоит им заикнуться, что для закрытия Разлома нужно было жертвоприношение, как исчезновение Вероники и Джеймса тут же станет подозрительным совпадением. Едва ли дело дойдет до суда и король осудит выживших Всадников, но пятно на репутации у них останется знатное.
— Возможно они рассчитывали иначе использовать медальон Эольдера, — подняв взгляд, сказала Санрайз, — Это был могущественный артефакт.
— А где он теперь? — спросил Суртур.
— Где-то на дне Великого Моря, — пожал плечами Дарлис.
Только когда он произнес эти слова, я осознал, что привычно прижимаю руку к груди.
— С вами все в порядке, милорд Рейнар? — внезапно спросила Санрайз, — Вы как будто побледнели.
— Все хорошо, — тут же отозвался я, одернув руку, — Давно не пил вина, разморило с непривычки.
— В общем, они оказались предателями и не достойны упоминания, — подытожил тему Игорь, воткнув вилку в кусок мяса.
На время за столом повисла неловкая тишина, в которой все сосредоточились на еде, но тут ее решила прервать Санрайз, внезапно улыбнувшись мне:
— А как насчет вашей истории, милорд Рейнар? Я бы хотела услышать подробности вашего путешествия.
Глупо было надеяться, что о моей липовой биографии забудут, и предложенную тему тут же поддержали Дарлис и Суртур.
Я смотрел в глаза Санрайз, в которых светился неподдельный интерес и чувствовал, что деваться мне некуда. Либо признаться во лжи, а следом раскрыть правду, либо лгать дальше. Я не чувствовал, что готов признаться, но тут внезапно меня выручила Зарлин, возникнув в дверях с еще сонным Эланом на руках. Увидев маму, он тут же потянулся к ней.
— Прошу прощения, миледи, но он очень хотел к вам.
— Все хорошо. Иди ко мне.
Усадив малыша на колени, Санрайз снова преобразилась. Они вдвоем будто излучали покой и казалось, что все проблемы, о которых мы говорили и думали, остались где-то далеко, а здесь было только уютное потрескивание огня в камине, сладкое вино, вкусный ужин и тихие беседы с друзьями. Возможно, так все и было до моего возвращения: Всадники приезжали в гости к Санрайз и они сидели за этим столом, предаваясь воспоминаниям, пока я метался по комнате в своей реальности и боролся с вопросами, на которые не мог получить ответы. Но вот я здесь, в доме Санрайз и чувствую себя не просто чужим, а настоящим буревестником, испортившим жизнь друзьям.
К счастью или нет, но об истории Рейнара забыли, по крайней мере, на время. Элан привлек всеобщее внимание своим забавным сонным видом. Насупившись, он осмотрел стол и нас за ним. С радостной улыбкой он узнал Дарлиса, который пожал его маленькую ручку. Во мне снова стала разгораться ревность, но тут Элан посмотрел на меня, не менее радостно провозгласив:
— Лейнал!
— Привет, рыцарь,
Улыбка малыша была такой заразительной, что я заулыбался сам, а поймав на себе теплый взгляд Санрайз, так и вовсе растаял. На миг я вообразил, что здесь только мы втроем. Меня тут же охватило желание взять малыша на руки, обнять как собственного сына.
У меня никогда не было проблем с тем, чтобы найти общий язык с детьми и сын Санрайз не стал исключением. Конечно, прежде мне не доводилось производить впечатление на детей, убивая на их глазах бандитов, но в этом мире дети взрослели быстро и Элан, вопреки моим опасениям, стойко пережил произошедшее. Возможно решив, что все это был кошмар, который уже закончился.
Санрайз подвинула к нему тарелку, добавив в нее овощей и пока малыш сонно хрустел огурцом, попыталась мягко вытянуть из него детали нападения, чтобы дополнить картину. Он вспоминал их, словно пересказывал сон. Порой слов ему не хватало, а некоторые могла понять только Санрайз. Когда воспоминания оказались слишком болезненными и Элан замолчал, потупив взгляд, я бодро вклинился в разговор, поддержав его и, намеренно превратив банду Морлана в сказочных персонажей: плохих — бесспорно, но комичных и обреченных на поражение. Сам Элан из несчастного похищенного ребенка превратился в моего напарника и едва ли не вместе со мной разделался с бандитами. В какой-то момент я настолько увлекся, что Элан даже засмеялся, а Санрайз улыбнулась мне. Только подозрительный взгляд Дарлиса напомнил мне, что следует следить за языком, дабы не выдать в себе иномирца каким-нибудь необычным для Орлинга словом.
По окончании импровизированного допроса Элан уже не казался напуганным и вовсю налегал на мясо, пока Санрайз обнимала его, обещая подарок за проявленное мужество.
— Вы удивительно ладите с детьми, — шепнул мне Суртур, — У вас есть свои?
— Нет, своих нет, — помедлив, ответил я, — Доводилось присматривать за чужими…
— Хех, — качнул головой лейтенант, — Ну дело молодое. А раз уж вы с чужими так ладите, то со своими и вовсе легко будет.
Я только криво улыбнулся, про себя заметив, что это полная чушь.
— Главное найти подходящую жену, — добавил, подмигнув, Суртур.
Невольно посмотрев на Санрайз, я тут же отвел глаза, ощущая на себе взгляд лейтенанта…
Элан не только развеял некое напряжение за столом, но и очень удачно прикрыл меня от расспросов. Когда Дарлис решил напомнить о моем путешествии, Санрайз качнула головой, посмотрев на меня:
— Пожалуй, на сегодня хватит страшных историй,
Очевидно, в присутствии малыша она не хотела возвращаться к теме грядущего вторжения Кранаджа в Орлинг и угрозы нависшей над Эланом. В тоже время, Санрайз не хотела отпускать его от себя, а значит сложный разговор был отложен до поры. Я надеялся, что когда придет для него время, мне уже не придется лгать.
— Ваш рассказ, милорд Рейнар, отложим до завтра, если вы не против. До рассвета осталось не так много времени и нам стоит хотя бы немного поспать.
— Конечно, миледи, — без раздумий согласился я, невольно выдохнув.
На этом наш ужин был завершен и я впервые задумался о ночлеге. Несмотря на радушие Санрайз я не представлял, как могу напроситься к ней переночевать. Дарлис жил где-то поблизости и проблем с ночевкой у него явно не предвиделось. Суртур, поблагодарив Санрайз за отменный ужин, отправился в лагерь, который гвардейцы разбили на территории Барлитейна и я было решил присоединиться к нему, когда с удивительной детской непосредственностью Элан спросил:
— А Лейнал будет спать с нами?
— Ох…, — Санрайз растерявшись от прямолинейного детского вопроса, робко скользнула по мне взглядом.
Я не удержался от улыбки, заметив, как заалели от смущения ее щеки, хотя мои наверно пылали еще ярче.
— Милорд Рейнар может остановиться в гостевой комнате, — нашлась она, с заметным усилием заглянув мне в глаза и улыбнувшись.
— Благодарю, миледи, — ответил я, ощущая смесь облегчения и какого-то трепета.
— Милорд может остановиться у меня, — тут же предложил Дарлис.
В его глазах я четко разглядел рекомендацию согласиться, но Санрайз качнула головой:
— Милорд спас моего сына и мое гостеприимство это самое меньшее, на что он может рассчитывать.
Слова прозвучали весьма двусмысленно, хотя я был уверен, что никакого контекста в них не было и только благодарно поклонился Санрайз ответив:
— Я не стану злоупотреблять им, миледи, если вас это хоть сколько-нибудь стеснит.
— Нисколько, — улыбнулась она.
Прежде Санрайз казалась мне невероятно сдержанной и невозмутимой и лишь теперь я видел, как она смущена. Это было очаровательно и невероятно мило!
— У тебя итак полно гостей, — напомнил Дарлис, — Часть я могу забрать себе и буду рад, компании милорда Рейнара. Очень интересно послушать историю о его путешествии.
— Мне она интересна не меньше и раз уж на то пошло, здесь хватит места вам обоим, — ответила Санрайз.
— Обоим? — удивился Дарлис.
— Тебе вовсе не обязательно уезжать.
Я надеялся, что Санрайз руководствовалась простой вежливостью, но глас правды и психологическое образование убеждали, что она нуждается в обществе друга, которым сумел стать для нее Дарлис.
Судя по довольному выражению лица Игоря, Санрайз не часто предлагала ему ночлег. Отчасти это утешало, но только до тех пор, пока я не задумался над тем, где именно будет ночевать Дарлис. Мысли невольно закрутились над вопросом, как далеко могли развиться отношения Игоря и Санрайз за три года, учитывая, что он поселился по соседству и уже давно подбивал клинья к ней? Возможно ничего серьезного между ними так и не возникло, но даже малейшего намека на какую-то симпатию со стороны Санрайз мне было достаточно, чтобы закипеть от ярости и ревности.
— Что ж, если ты настаиваешь, я буду рад остаться, — улыбнулся Дарлис.
Я тут же приложился к бокалу с вином, пытаясь разогнать скверные мысли.
— Значит решено! — подытожила Санрайз, ответив на улыбку, — Я попрошу Зарлин, чтобы она подготовила вам спальни, а Фатрем принесет воды, чтобы вы могли умыться.
Я уже довольно долго боролся с сонливостью, но все же, несмотря на дикую усталость, сомневался, что смогу заснуть, тем более, если рядом с Санрайз будет ошиваться Дарлис. Хотя от мысли, что я впервые проведу ночь в ее доме, мне стало как-то уютно и одновременно волнительно. Словно в тех американских фильмах, когда герой оказывается на вечеринке у девушки, в которую влюблен. Особенно радовало, что я не был здесь случайным гостем. Впрочем, эта же мысль не давала мне расслабиться, постоянно напоминая о том, что я лгу Санрайз.
Решение Санрайз обрадовало не только Игоря, но и Элана, который рассчитывал поиграть с нами пока будет купаться, но Санрайз пресекла его фантазии, напомнив, что «милордам нужно отдохнуть».
— Завтра поиграем, — подмигнул Дарлис малышу.
— Милорд…
Когда мы поднялись из-за стола, Санрайз окинула меня взглядом, внезапно предложив:
— Король обеспечил меня снаряжением для отряда воинов. В людях мне нужды не было до сих пор, но снаряжение осталось. Ваша одежда и броня нуждается в починке и я буду рада предоставить ей замену.
— О, в этом нет необходимости, — дико смутившись, отказался я.
— Я должна вам куда больше, поэтому прошу не отказывайте.
Мне было достаточно просьбы в ее глазах, но Дарлис довольно унизительно добавил:
— Раз уж вы отказались от службы в гвардии, король вас содержать не будет.
Не удержавшись от раздраженного взгляда на Дарлиса, я повернулся к Санрайз и вежливо поклонившись, ответил:
— Я не посмею отказать вам, в чем бы то ни было.
Наши глаза встретились, и мне снова померещилось в ее взгляде что-то невероятно нежное и в тоже время яркое, словно искорки костра. Она чуть заметно улыбнулась, вызвав во мне целую бурю чувств.
— Благодарю. Чувствуйте себя как дома. Элан, скажи «спокойной ночи» и пойдем мыться.
Малыш сонно помахал нам с Дарлисом рукой, пробормотав:
— Спакойной носи, Даллис и Лейнал.
— Сладких снов, рыцарь, — помахал я в ответ.
— Сладких снов, — повторил Дарлис.
Санрайз улыбнулась нам и вышла.
— Милорд, не желаете прогуляться перед сном? — неожиданно предложил Игорь.
Огонек ревности в его глазах забавлял меня и невольно подтверждал, что взгляд Санрайз
мне не почудился и возможно Рейнар ей действительно симпатичен.
— Почему бы и нет? — легкомысленно отозвался я.
Меня посетила мысль, что Игорь намерен вызвать меня на дуэль, но она меня скорее развеселила, чем напугала. Впрочем, возможно он намеривался проверить на прочность мою историю и тогда мне стоит хорошенько ее продумать или придется признаться, кто я такой.
Пребывая в сонной прострации и смешанных чувствах, я пошел следом за Игорем к заднему выходу из поместья. Время шло к рассвету. Выпитое вино и первый полноценный ужин с тех пор как я вернулся в игру, разморили меня и только свежий прохладный весенний воздух удерживал меня на ногах. Только на середине пути я пожалел, что согласился проветриться с Игорем. Я определенно был не в том состоянии, чтобы сочинять новую ложь и отвечать на вероломные вопросы, но давать заднюю было поздно и я покорно вышел на улицу.
Игорь замер возле самой ограды, за которой раскинулось поле. Луна ушла и теперь окрестности освещали только огромные звезды. То ли под влиянием вина, то ли по какой-то иной причине, но мои мысли внезапно унеслись домой, как будто я лишь сейчас стал осознавать, что могу больше туда не вернуться. Если Санрайз меня не отвергнет, это не станет большой трагедией, но если нет… Дарлис вроде приспособился к этому миру, но меня не оставляло чувство, что он как и я мирится с ним лишь из-за Санрайз. Как он поступит, если она отвергнет его? Как поступить мне?
Я смотрел на Дарлиса, размышляя, как когда-то давно, станет ли моя жизнь легче, если я расскажу ему правду. Я должен был рассказать ему о том, что написали в своем послании разработчики: о медальоне, о путешествии на Север и новой возможности вернуться домой. Возможно, этого будет достаточно, чтобы он забыл о Санрайз. Но что если нет? Что если он тут же расскажет ей обо мне? Захочет ли она, чтобы я и дальше оставался рядом или прогонит прочь, как навязчивое болезненное воспоминание?
— Вы оказали невероятную услугу миледи Санрайз, — внезапно произнес Дарлис, все так же разглядывая поле.
Это я уже слышал не раз и промолчал, не зная, к чему ведет Игорь.
— И мне тоже.
Он обернулся ко мне и я уже было решил, что он намерен со мной как-то рассчитаться, но
ошибся:
— Но я бы хотел прояснить некоторые моменты, дабы развеять иллюзии, которые у вас могли возникнуть.
— Иллюзии?
— Вы оказались здесь весьма своевременно и бесспорно заслуживаете всей возможной благодарности за спасения Элана.
Дарлис снова повернулся к полю, словно в поисках слов:
— Разумеется, Санрайз после случившегося расположена к вам, но не стоит злоупотреблять ее великодушием и признательностью.
— Я и не планировал, — честно ответил я,
— Вот и славно.
Мне вдруг показалось, что я оказался в каком-то классическом романе и уже ждал, что вот сейчас Дарлис бросит мне в лицо перчатку и позовет стреляться. Возможно так было бы проще, но этого не случилось.
— Уверен, что король хорошо заплатит вам за труды, несмотря на то, что вы отказались от службы.
Скорее всего Дарлис был прав, но с закипающей внутри яростью я совершенно отчетливо уловил в его словах намек на то, что спасение Элана было для менявсего лишь работенкой ради денег! В один миг он уровнял меня с бандитами, которые пытались похитить сына Санрайз!
— Деньги меня не интересуют! — буквально процедил я сквозь зубы, едва сдерживаясь от мата.
Дарлис окинул меня снисходительным взглядом, словно я крайне неудачно соврал. Ясное дело, богачом в порванной, да еще и казенной броне я не выглядел. У меня даже не было мошны с деньгами и собственного меча! Но при этом во мне буквально зудело желание
выплюнуть ему в лицо, что именно я закрыл Разлом и именно благодаря мне, Веронике и
Джеймсу он сейчас числится в героях и разгуливает при параде и деньгах! Только ради того чтобы увидеть как измениться его лицо, как глаза вылезут на лоб от удивления, я
хотел признаться ему! Но Санрайз всегда присутствовала в моих мыслях и остужала их.
— Возможно, — наконец решил Дарлис и почти брезгливо добавил, — Но при этом вы
рассчитываете оказаться на содержании у миледи Санрайз.
Подобных планов у меня точно не было, но Игорь внес ясность:
— Она рассказал мне, что вы желаете охранять ее семью и впредь.
— Я…
Тогда, в порыве чувств я и не думал о финансовой стороне этого вопроса. Черт, да я вообще не планировал притворяться так долго! И теперь только скрипел от негодования зубами, в очередной раз убеждаясь, как ложь усложняет жизнь.
— Но в этом нет нужды, — перебил меня Дарлис, — Сейчас Санрайз к вам благосклонна, но она вас не знает, а вы не знаете ее. Наше доверие с ней было выковано в походе к Разлому и множестве битв после. Барлитейн находится под моей защитой и в вас не нуждается.
Мне так и хотелось сказать, что я знаю Санрайз как никто другой, но вместо этого мстительно заметил:
— Сегодня вас здесь не было, когда Элан нуждался в защите.
Мне казалось, что удар был верным, но Дарлис лишь повел плечом и многозначительно произнес:
— На то была причина…
Он как будто покраснел и тут же отвернулся:
— Эта ночь должна была стать особенной для меня и Санрайз,
Ощущая, как внутри разгораются угли ревности, я взглянул на Дарлиса, почти против воли спросив:
— Почему?
На краю моего сознания уже крутились самые скверные догадки, но я всеми силами их игнорировал.
Дарлис вздохнул и покачал головой:
— Я не собирался ехать на праздник. Мне нужно было остаться рядом с ней и малышом. Защищать их как обычно. Здесь вы правы, отрицать не стану.
— Тогда почему поехали?
Игорь посмотрел на меня, потом снял с пояса небольшой мешочек и вытряхнул из него себе на ладонь что-то сверкнувшее золотом в свете звезд.
— Кузнец в Эглидее кое-что сделал для меня и я надеялся вручить это Санрайз в день Воздаяния.
Он протянул руку ко мне, многозначительно добавив:
— Вместе с рукой и сердцем.
На его ладони сверкало удивительно тонкой работы кольцо. Не в силах скрыть удивления, я поднял взгляд на Дарлиса, который, ничуть не смутившись, произнес:
— Этой ночью Санрайз должна была стать моей невестой.
Я словно окаменел, нелепо зависнув с гримасой удивления на лице. Не знаю, что поразило меня больше: сам замысел Игоря или его самоуверенность. «Как же вовремя я здесь появился!» — словно молния сверкнула мысль, а следом за ней невольная благодарность Кранаджу, за его своевременное вмешательство в планы Игоря. Конечно сам Игорь этому вмешательству рад не был.
— Теперь-то явно момент не подходящий, — вздохнул он, — Но моих намерений это не меняет.
Дарлис убрал кольцо обратно и твердо посмотрел на меня:
— Я сделаю ей предложение, когда она придет в себя после случившегося.
Мне хотелось вцепиться в горло Дарлиса. Этот момент казался самым подходящим, чтобы раскрыть свою личность, но лишь до того, как я задумался о последствиях. Дарлис, конечно, тут же расскажет обо мне Санрайз и учитывая его намерения, выставит меня не в лучшем свете. В конце концов, для него я был таким же предателем, как и Джеймс с Вероникой. Ему ничего не стоит припомнить все те проблемы, которые я доставил Санрайз в свое время. Возможно он и вовсе свяжет нападение на Барлитейн с моим появлением… Тогда Санрайз меня точно возненавидит!
Я знал, что могу ошибаться, но ничего не мог с собой поделать и вместо признания лишь с трудом выдавил:
— Это…, это очень мило.
Мои мысли метались в хаосе. Я чувствовал себя зажатым со всех сторон и не знал как поступить. Внезапно из глубин памяти всплыла словно спасительная соломинка мнимая родственная связь между Дарлисом и Санрайз. Конечно миф о том, что Дарлис брат Санрайз трещал по швам еще, когда я был в ее теле, но теперь я хотя бы мог узнать, как этот миф пал окончательно и опустив глаза добавил:
— И странно…
— Почему?
— Я слышал, что вы ее брат.
— Это просто слухи…
Дарлис ответил быстро, словно ждал этих слов.
— Мы не родственники, но скоро ими станем, — добавил он, — Поэтому я и решил поговорить с вами откровенно.
У меня на языке вертелись только матерные слова, поэтому я промолчал, вспоминая как он обнимал Санрайз и всерьез размышляя над тем, чтобы зарубить его прямо здесь. Как-то очень к месту я вспомнил о том, что он больше не игрок и лишен бессмертия. Один огненный шар и Игорь исчезнет навсегда. Моя ревность была невероятно сильной, но все же ужас от собственных мыслей оказался сильнее и я поспешил их запрятать в темные чертоги разума, чтобы никогда к ним не возвращаться. Черт, о чем я только думаю?! Любовь к Санрайз сводит меня с ума!
— Я видел, как вы смотрите на Санрайз и не виню вас, у нее множество поклонников, но вам следует знать, что нас с ней связывает куда больше, чем простое вожделение и мимолетная страсть. Мы прошли с ней долгий путь сражаясь с монстрами.
Я хорошо помнил этот путь, но снова промолчал.
— Я выражусь предельно ясно, милорд Рейнар, так, как привык говорить среди друзей.
На миг в его взгляде появилось что-то от прежнего Дарлиса, которого я знал и он, отбросив характерную для этого мира замысловатую речь, произнес:
— Держись подальше от Санрайз или я тебе в…ебу!
Внезапный переход с высокого слога на низкий и привычный мат подействовал на меня подобно холодному душу и неожиданно развеселил меня, вызвав улыбку.
Игорь от такой моей реакции опешил, но в миг совладав с собой, с невероятной скоростью достал скимитар и направил его на меня почти обиженно спросив:
— Думаешь, я шучу?!
Я кое-как согнал улыбку, хотя веселье меня не покинуло. Какое-то время мы просто смотрели в глаза друг другу. Потом во мне словно что-то надломилось. Я снова был в игре и снова притворялся кем-то, кем на самом деле не являюсь. Я видел свое отражение в глазах Дарлиса и оно вдруг стало омерзительно мне. Веселье схлынуло, оставив во рту горький привкус правды, которую я никак не мог выплюнуть. Стиснув зубы, дабы ни слова не сорвалось с губ, я опустил взгляд и покачал головой, унимая бурлившую в душе и мыслях ярость.
— Вот и славно,
По-своему интерпретировал мой жест Игорь.
— Ты спас Элана и мне бы не хотелось лишать тебя жизни. Тем более сейчас, когда Санрайз итак натерпелась бед.
Я промолчал.
— Но я надеюсь, мы поняли друг друга?
Помедлив, я кивнул. Дарлис широко улыбнулся и убрал клинок в ножны:
— Что ж, тогда вернемся в дом. До утра осталось всего ничего и нам не помешает поспать.
Я сомневался, что смогу уснуть после этого разговора. Мне казалось, что стоит на миг отвернуться от Дарлиса, как он тут же сделает предложение Санрайз. Да, это еще не значило, что она его примет, но я не мог так рисковать!
— И милорд…,
Когда я уже переступал порог дома, Дарлис внезапно положил мне руку на плечо.
— Да?
— Я надеюсь, вы сохраните наш разговор в тайне от миледи Санрайз. Иначе вместо друга среди Всадников, у вас может появиться враг.
— Конечно, — помедлив, ответил я.
В гостиной нас уже ждала Зарлин. Она тут же подлила масла на угли моей ревности, объявив Дарлису, что для него уже готова его комната рядом с покоями Санрайз. Игорь не упустил возможности бросить на меня взгляд и пожелав нам доброй ночи, удалился.
— Милорд Рейнар, я провожу вас в вашу комнату.
— Благодарю, — натянуто ответил я, следуя за нянькой словно в забытье.
Пока мы пробирались тускло освещенными коридорами, я прокручивал в голове разговор с Игорем. Зарлин в очередной раз выразила свою благодарность за спасение Элана, но я ее едва слышал. С каждым шагом во мне росло желании броситься к Санрайз и рассказать ей о планах Дарлиса. Мог ли я? Должен ли? Мне было плевать на требование Игоря, я хотел узнать ответ раньше него! Меня пугала мысль, что она ждет его предложения и даже если узнает о нем от меня, все равно скажет «да»! Черт!
— Вот мы и на месте, милорд.
Зарлин остановилась у одной из дверей на первом этаже.
— Если вам что-то потребуется, меня можно найти в комнате дальше по коридору и налево. Не стесняйтесь обращаться в любое время.
— Да, спасибо, — рассеянно поблагодарил я.
Зарлин ушла, а я замер, взявшись за ручку, все еще раздумывая над тем, чтобы поговорить с Санрайз. Только через пару минут я сообразил, что не знаю, где ее искать. Зарлин уже скрылась в своей комнате и тревожить ее я не решился, а может просто не решился на разговор о Дарлисе. Я убедил себя, что у меня еще есть время. Он не идиот и не станет звать ее замуж сейчас, когда она едва не лишилась сына. Наконец выдохнув, я вошел в комнату, которую мне выделила Санрайз.
Она оказалась довольно большой, и очень уютной. Очевидно ее держали для внезапных гостей вроде меня и мебели здесь было не много, но расставлена она была со вкусом. Большую часть площади занимали кровать с сундуком у изножья и доставленная сюда по случаю моего визита ванна. В углу напротив двери жался небольшой столик с витиеватым подсвечником и горящей в нем свечой, тут же стул из темного дерева. Окно справа от кровати выходило на небольшие деревья, за которыми просматривалось знакомое поле. Справа в углу в простом камине потрескивали свежие поленья, напоминая о том, что весна в Орлинге только началась и зимний холод еще не отступил.
Мое внимание привлекли картины над длинным комодом, вдоль стены. Они окружали небольшое зеркало. На трех из них красовались вполне традиционные пасторальные пейзажи, зато на четвертой была изображена сцена охоты на знакомого огромного волка. Разглядывая картину, я не удержался от улыбки, вспомнив свое сражение с Громом. Едва ли это был тот самый. От Рыжика я знал, что Гром это даже не имя, а скорее звание самого матерого и огромного волка в ливневой стае, но отчего-то это совпадение успокоило мои мечущиеся чувства и убедило меня в том, что я на своем месте, что все происходит именно так, как должно. Всего день назад я мог лишь мечтать о том, чтобы снова увидеть Санрайз, я даже не был уверен, что она жива, что живы мои друзья, а теперь я снова в этом мире и в ее доме! Я касался ее и говорил с ней так, как мечтал долгие месяцы!
Я поднял руку, присматриваясь к ней, но в этот раз сама рука меня не волновала. Я вспоминал ощущение ее мимолетного прикосновения. Теперь мы в разных телах и она рядом со мной! Черт, даже если наше новое знакомство пройдет скверно, я ведь смогу попытаться снова! И для этого мне не нужно сохранение! Даже если она ответит «да» Игорю меня это не остановит! Я непременно добьюсь ответных чувств Санрайз! Но сперва приведу себя в порядок и отдохну.
Изгнав терзавших меня демонов, я с невероятным облегчением снял портупею с мечом, броню и стянул с себя рубашку, оставшись в одних штанах. Я замер перед зеркалом, окруженным картинами, разглядывая подтянутого, накаченного милорда Рейнара, вспоминая свое настоящее отражение и задумался о состоявшемся ужине. О том, взгляде, который Санрайз подарила мне и не привиделся ли он мне. Я снова думал о том, что у Рейнара куда больше шансов вызвать интерес Санрайз, чем у Димы. Да, Рейнар не был героем спасшим Орлинг, но он спас сына Санрайз, а для нее это куда важнее. Кроме того, в этом теле я мог тягаться с говнюком Дарлисом, который на фоне Димы выглядел брутальным мачо! Если Санрайз узнает правду, я снова стану жалким студентом, несмотря на нынешний облик. Мне вспомнились прежние мысли о том, что я мог дать Санрайз? Кто может дать ей больше, Дима или Рейнар? Мог ли я просто забыть о Диме? Убедить себя, что переродился в новом теле и моя прежняя жизнь не более чем сон, от которого я проснулся? Теперь я точно ощущал себя шизофреником и едва не разбил зеркало от злости на себя и на обстоятельства.
— Я не могу ей врать!
А значит от Рейнара нужно избавиться в любом случае.
От внезапного стука в дверь я вздрогнул, но решив, что Зарлин принесла обещанную Санрайз одежду, выдохнул, ответив:
— Войдите.
Скрипнула дверь, а следом прозвучал такой знакомый и любимый голос:
— Милорд Рейнар…
Обернувшись, я застыл, ощутив как по телу прошла трепетная дрожь! Я никак не ожидал, что она лично принесет мне одежду, но Санрайз стояла здесь и казалась смущенной не меньше моего.
— Простите, я…
Ее взгляд скользнул по мне и только теперь я вспомнил, что планировал принять ванну и стоял перед ней полуголый. Черт! Погруженный в себя я совсем забыл закрыть дверь. От мысли, что мог оказаться перед Санрайз совершенно голым, я покраснел до корней волос.
— Я принесла одежду, — смущенно выдохнула она.
— Благодарю, миледи, — так же робко отозвался я.
Ощущая, как меня бросило в жар, я чопорно поклонился, не зная, чего хочу больше: провалиться под землю от смущения и тревоги или остаться здесь и, наконец, признаться. Я ждал, что она выйдет, но она замерла и словно завороженная смотрела на мою грудь. Этот взгляд смущал меня еще больше и…, черт возьми, пробуждал совершенно очевидные желания, о воплощении которых я пока даже не позволял себе мечтать. В этот момент я был почти уверен, что ее нежный взгляд за ужином не привиделся мне, но тут Санрайз нахмурилась и в ее глазах я, наконец, распознал тревогу:
— Этот медальон…, откуда он у вас?
Меня словно окатило холодной водой! Медальон! Медальон Эольдера висел у меня на шее! Моя рука тут же рванулась к нему, но очевидно в этом не было никакого смысла. Санрайз имела массу времени, чтобы рассмотреть его и…, черт! Мне даже на ум не пришло сочинить какую-то историю, откуда у меня взялся медальон, которого просто не могло быть у Рейнара! Который остался у Димы!
— Я…
Я бы мог соврать, что нашел его, что таких медальонов полно, но такую лож стоило продумать заранее, иначе различить ее не составляло труда и я просто окаменел, не в силах выдавить из себя ни слова.
— Это медальон Эольдера! — словно обличая меня, Санрайз взглянула мне в глаза.
От былого смущения на ее лице не осталось и следа. Она решительно подошла ко мне, приглядываясь, словно узнавая.
— Одна третья его часть…, — прошептали ее губы.
Теперь она смотрела на диск у меня на груди.
— Как она попала к вам?
Мое сердце зашлось в груди, словно обезумев. Санрайз смотрела на меня заметно побледнев и дожидаясь ответа и каждое мгновение молчания обличало меня как лжеца, которому не стоило доверять. В этот момент я вдруг осознал, что не могу так просто выбросить свое прошлое, в котором был не только мой унылый мир, но и вся моя история с этой невероятной девушкой! Я не мог избавиться от Димы и изображать брутального Рейнара до конца своих дней и если мне требовался подходящий момент, чтобы признаться, то это был он!
Сглотнув, я решился заглянуть в манящую бездну ее глаз и доверившись ей ответил:
— Я очнулся с ним на груди…, когда покинул твое тело после ритуала в Разломе.
На мгновение мои слова словно зависли в воздухе, и я как будто мог их схватить и проглотить, придумав что-то другое, но нет… они прозвучали и Санрайз их услышала. Ее глаза расширились от изумления или ужаса, или и того и другого, а с нежно карминовых губ едва слышно сорвалось мое настоящее имя:
— Дима?!
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— Да, это я.
Отступив на шаг, словно в испуге Санрайз пристально вглядывалась в меня, будто пыталась разглядеть за новым лицом.
— Прости, я должен был сразу признаться!
Я поднял руки, словно ждал, что она бросится на меня, но Санрайз только прижала ладонь к губам, пытаясь осознать происходящее. Я знал, какой хаос мог воцарица у нее в голове, но не представлял, что мне теперь делать. Как унять назревающую бурю? Мне казалось, еще мгновение и Санрайз выбежит из комнаты или швырнет в меня огненный шар, но она просто смотрела на меня, словно на хищника, которого опасно терять из виду.
— Святая Благодать, — шепнули ее губы, — Как это возможно?!
Она покачала головой, будто надеялась, что я исчезну подобно жуткому видению. Но я не исчез.
— Ритуал ведь сработал и Разлом был закрыт!
— Я все тебе объясню, если ты позволишь, — как можно спокойнее ответил я.
Санрайз с подозрением прищурила глаза, шепнув едва слышно:
— Или я уже схожу сума…
— Нет, Санрайз, я правда здесь, в другом теле, но это я!
Решительно шагнув к ней, я протянул ей руку, будто предлагая удостовериться в том, что я не морок. Новое тело внезапно стало казаться приставшей намертво маской, которую мне хотелось содрать с себя, но Санрайз не стала прикасаться ко мне. Она верила, что это я, несмотря на мою новую внешность. Я видел это в ее глазах, она просто не могла понять как.
— Я думала, ты вернулся в свой мир…, — в ее голосе звучали нотки паники.
— Так и было, — тут же подтвердил я, — Ритуал сработал.
— Тогда как ты снова оказался здесь?!
От волнения элементарные факты, которые, казалось, можно было просто пересказать, внезапно стали путаться у меня в голове. Три дня после Разлома смешались в какую-то кашу и бросив попытки выбрать из нее главное, я решил начать свой рассказ с того момента, как мы расстались.
— Когда я оказался дома после ритуала…, я думал, что все закончилось. Время снова пошло.
Чем больше я говорил, тем ярче вспоминалось прошлое. Я не собирался ничего утаивать от Санрайз и с каждым моим словом она будто все больше убеждалась, что я не жуткое видение и не признак безумия. Очевидно, не малую роль в этом сыграло то, что мне были известны факты, о которых мог знать только Дима.
Она не перебивала меня и не сводила с меня глаз. Поначалу мне казалось, что ей почти больно смотреть на меня и это причиняло боль мне самому, но постепенно страх в ее глазах рассеялся, оставив лишь растерянность и любопытство. Пусть и без особых подробностей, но я рассказал ей все, что произошло со мной после Разлома: про ход времени, попытки заговорить с ней с помощью медальона, пропажу Андрея и Сереги из нашей реальности. Умолчал лишь о свидании с Таней, но та встреча не имела никакого значения для моего рассказа, потому я сразу перешел к дополнению, которое нам прислали разработчики.
— Дополнение? — растерянно нахмурившись, спросила Санрайз.
— Да. Обычно к успешным играм разработчики делают дополнения. Это новые миссии, которые можно пройти в мире игры…
Санрайз вскинула руку, болезненно поморщившись:
— Хватит! Эти детали меня только путают. Боги, я будто снова перестаю понимать происходящее!
Она словно обессилев села на кровать, закрыв лицо руками. Я порывался подойти к ней, но не был уверен, что она мне позволит и только вздохнул, дав ей время переварить услышанное.
— Значит ты получил новый диск?
Санрайз снова подняла глаза на меня и, кивнув, я продолжил свою историю, максимально подробно вспомнив аннотацию к игре. Я признался, что не был на Севере и о Кранадже узнал из нее.
— Я не мог объяснить, откуда мне известно про Кранаджа, когда пришел к Слидгарту, поэтому выдумал историю о Рейнаре из Оскернелия, — вздохнул я, и словно в оправдание добавил, — Я должен был убедить его помочь мне найти вас.
Я ждал, что Санрайз разозлит моя ложь, но вместо осуждения в ее глазах внезапно вспыхнула надежда:
— Значит, это может быть не правда?
Мне бы хотелось, чтобы так и оказалось, но теперь, после встречи с наксистронгами я был уверен, что разработчики не врали, поэтому покачал головой:
— В прошлый раз нам предлагали сразиться с некромантом и закрыть Разлом…, а в этот раз они не ограничились аннотацией и написали целое письмо.
Я оперся на комод, скрестив руки на груди и уставился в ванну разделявшую меня и Санрайз словно стена.
— Письмо?
Вспомнить его дословно я не смог, но рассказал главное:
— Они предлагали возможность спасти друзей…, вернуть их домой, если мы вернемся в твой мир и отыщем некий Оринлейн на Севере.
— Впервые слышу о таком, — покачала головой Санрайз, — И ты им просто поверил?
Я посмотрел на нее, вздохнув:
— Вовсе не просто, но…
Осознав, что мне не хватает слов, чтобы выразить те чувства, которые гнали меня назад в Орлинг, я замолчал, снова уставившись на уже едва заметный пар, клубившийся над ванной.
— Но что? — подтолкнула Санрайз.
— Я боялся за тебя, — едва слышно признался я, — Боялся, что ты с малышом так и осталась в Герсан-Гироте.
Впервые все то, что кипело у меня в душе, и рвалось наружу, я мог высказать ей. Возможно мне не следовало этого делать, но даже если бы захотел, я бы не смог остановиться.
— Я все три дня только об этом и думал. Пытался примириться с миром, в котором нет Андрея, Сереги…, в котором нет тебя.
Только закончив мысль, я решился поднять глаза. Санрайз смотрела на меня и в ее взгляде мне померещилось что-то от той нежности, которой лучились ее глаза за ужином, но она почти сразу отвернулась и я не был уверен. Мне показалось, что ее щеки покрылись легким румянцем. Я вспомнил, как признавался ей в любви на бумаге, а после по видео и мысленно, благодаря медальону. Может она об этом тоже вспомнила, а если нет, то возможно сейчас был подходящий момент, чтобы напомнить, но я не смог. Вместе с диким восторгом от того, что вижу ее и говорю с ней напрямую, пришло и смущение и теперь я чувствовал как пылают мои собственные щеки.
Какое-то время Санрайз молчала, но потом словно через силу призналась в ответ:
— Я тоже боялась. В первую очередь за малыша. Боялась, что у нас ничего не вышло и ритуал не сработал.
Она снова посмотрела на меня, неожиданно добавив:
— А когда стало ясно, что наша связь разрушилась, я надеялась, что ты благополучно добрался домой.
Я почувствовал, как тепло растекается в душе: Санрайз думала обо мне и тоже переживала! Я не был ей безразличен и от одних этих слов я ощутил, как с плеч свалился огромный валун и душа была готова воспарить!
— А теперь ты вернулся, — вздохнула Санрайз, вернув меня с небес на землю.
— Но теперь я не паразит в твоем теле! — тут же напомнил я, надеясь, что это утешит ее.
Она подняла на меня свои невероятные глаза, словно заново изучая мое новое тело:
— Только это и не дает мне сойти с ума. Сколько раз я в кошмарах просыпалась в твоем мире…, в твоем теле! Металась по твоей квартире осознавая, что Элан остался здесь… с тобой вместо меня.
Глаза Санрайз наполнились страхом и слезами, словно это произошло в реальности и она тут же спрятала лицо в ладонях. Здесь я уже не смог остаться в стороне. Сам не заметив как, я обошел ванну и опустился перед Санрайз на колени. Как тогда, среди трупов компании Морлана я чувствовал, что Санрайз нуждается в утешении, но все еще не был уверен, что от моего прикосновения не станет хуже. По иронии судьбы, мне казалось, что сейчас от Рейнара было бы больше пользы… или от Дарлиса.
— Я бы никогда не причинил вред Элану, — только и смог прошептать я, откинувшись спиной на борт ванны.
Услышав меня так близко Санрайз одернула руки от лица и спешно вытерла слезы. Я сжался словно паук забившийся в угол, избегая смотреть на нее, точно мог порезать собственным взглядом. Тренированное тело, которое я ощущал как свое собственное внезапно показалось неуклюжим из-за страха любым, даже самым простым движением ранить Санрайз. Я будто вернулся в подростковый возраст, когда преисполненный обиды на мир мечтал просто исчезнуть.
Но Санрайз не дернулась, не сбежала от меня в другой конец комнаты, только качнула головой:
— Мне потребовался год, чтобы убедить себя, что ритуал в Разломе сработал и ты больше не вернешься и даже после ты приходил ко мне во сне! Я надеялась, что все это закончилось, но ты здесь.
Она посмотрела на меня:
— Я думала, что теперь, когда Разлом закрыт, никто не может переместиться в этот мир.
Ощутив, что преодолел одну из многих преград между нами, я чуть приободрился и снова встал на колени перед Санрайз:
— Все дело в медальоне…
Я снял его с шеи и протянул ей, но она не спешила его взять, с недоверием изучая взглядом.
— Он не отправит тебя в мой мир, — не очень уверенно пояснил я, — Даже я не смогу вернуться назад, пока мы не доберемся до Оринлейна и не соберем там медальон воедино.
Санрайз все же взяла кулон и убедившись, что это та самая часть, которую мне дала Вероника, вернула его мне.
— Но ведь у тебя только часть медальона,
— Вероника и Джеймс тоже получили диски с дополнением.
— О боги, они тоже здесь?!
Я облизав губы опустил глаза, признавшись:
— Не знаю. Мы договорились вместе вернуться сюда, но за все время, что пробыл здесь, я их не встретил.
— А когда ты вернулся?
— Сегодня утром. Очнулся в таверне, где повстречал этого бандита Морлана.
— А Джеймс с Вероникой могли оказаться где-то еще?
Я кивнул, задумавшись, стоит ли взваливать на Санрайз свои сомнения и напомнив себе, что больше не собирался ничего от нее скрывать, признался:
— Но я не уверен, что они вернулись сюда. Вероника не рвалась назад, а Джеймс… он потерял девушку в твоем мире, но он не знает нашего языка и возможно не решился снова вернуться.
— Но если они не пришли с тобой значит ты не сможешь собрать медальон! — нахмурилась Санрайз, — И как ты тогда вернешься домой?
Пожав плечами, я почти равнодушно ответил:
— Вероятно никак.
— Боги, это какое-то безумие!
Санрайз поднялась на ноги и сделала пару шагов по комнате.
— Как ты решился вернуться сюда, почти без шансов вернуться назад?!
— Из-за тебя.
Слова сорвались с губ прежде, чем я успел их проглотить. Я бы мог вспомнить полицейских, которые пришли меня арестовывать действительно из-за Санрайз, но это была бы очередная ложь. Да, их появление пришлось очень кстати и придало мне решимости, но кто бы после всех ужасов и смертей пережитых в ином мире, предпочел бы его непродолжительному тюремному заключению?
Санрайз замерла и теперь совершенно точно покраснела от смущения, а я поднявшись на ноги с невероятной для себя смелостью продолжил:
— Я прошел через ритуал ради тебя и Элана и ради вас вернулся сюда. Я не так много оставил в том мире и не жалею об этом. За пару месяцев здесь я обрел куда больше, чем за всю свою жизнь там.
Санрайз покачала головой, опустив взгляд:
— Но ведь ты еще совсем молод! В твоей жизни там могло случиться что-то важное, ты мог встретить…
— Уже случилось! — Перебил я и робко улыбнулся, — И уже встретил.
Санрайз явно смутили мои слова и она чуть качнула головой пряча взгляд:
— Я…, мне…
Она не находила слов и я понимал, что ей нечего ответить на мои чувства, но я не ждал этого:
— Тебе не нужно ничего говорить. Мне достаточно того, что я встретил тебя снова.
Она подняла на меня взгляд, в котором я отчетливо заметил облегчение. Впервые после моего признания ее губы тронула улыбка и она выдохнула:
— Поверить не могу, что это ты.
— А я не могу поверить, что говорю с тобой так, как мечтал все это время.
— Но теперь ты выглядишь иначе.
Ее пронзительные синие глаза вглядывались в меня, и от ее слов, от этого взгляда я снова ощутил себя лжецом, ведь это тело было только маской.
— Ты знаешь, как я выгляжу в своем мире, — признал я, — Но в своем теле я не мог попасть сюда.
— И ты нашел другое.
Я ощутил дикое смущение, осознав, что Санрайз оценивает мою внешность, над которой я корпел несколько часов в редакторе исключительно, чтобы понравиться ей. Мне вспомнились ее взгляды за ужином, но теперь она конечно не смотрела на меня с такой нежностью. В ее глазах была смесь тревоги, волнения и любопытства в блеске не пролитых слез.
— Ты ведь не…, — Санрайз замялась не в силах закончить вопрос, но я ее понял.
— Я не украл его, оно только мое.
Впрочем, так же я думал о теле Санрайз и лишь теперь задумался, что у нового тела тоже может оказаться собственная личность…, нет! Этого не может быть! Я даже имя себе придумал уже в игре, значит здесь точно нет никакого Рейнара! Или человека с непроизносимым набором букв, которые я ввел в редакторе вместо имени.
Санрайз внезапно шагнула ко мне и протянула руку к моему лицу, явно желая прикоснуться, но в последний миг остановилась, тихо спросив:
— Я могу…
— Да, — Так же тихо ответил я.
Когда она коснулась моей щеки, мне захотелось утонуть в ее нежной теплой ладони, но это прикосновение длилось всего миг, затем Санрайз удовлетворенно кивнула:
— Это не твое лицо, но очень похоже на твое.
— Правда?
— Наверно мне стоило догадаться. Ты выглядишь старше и…, будто прожил жизнь не в чудной квартире с книгами, а в моем мире с мечом в руке.
Я не подал виду, что рад ее словам.
— Поверь, мне кажется, что моя прежняя жизнь лишь тень той, которая началась, когда я оказался здесь впервые.
Санрайз кивнула, будто правда поверила мне, затем снова покачала головой, мечась взглядом по комнате:
— Подумать только, прежде я с ужасом ждала твоего возвращения, а теперь благодарю судьбу за то, что ты вернулся так вовремя.
Скромно опустив взгляд, я промолчал.
— Почему ты не сказал сразу?
Я ждал этого вопроса и, вздохнув, признался:
— Я не знал, как ты отреагируешь. Боялся, что напугаю тебя.
Санрайз качнула головой улыбнувшись уголком губ:
— И не зря. Боги, это точно самая страшная ночь в моей жизни!
— Мне жаль, что я отчасти виноват в этом.
Она посмотрела на меня:
— А Дарлис знает?
— Нет.
— Конечно, — кивнула она, — Иначе он бы сказал мне.
Во мне снова проснулась ревность и желание выспросить у Санрайз о ее отношениях с Игорем. Вспомнив злосчастный разговор с ним я задумался, не стоит ли сейчас рассказать о нем Санрайз, раз уж я собирался быть честным с ней, но подумав, решил, что ей на сегодня хватит потрясений. И ощущая невероятную легкость от того, что признался Санрайз, я подумал, что намерения Дарлиса меня не волнуют. Теперь я мог на равных с ним бороться за Санрайз, не выдумывая очередную запутанную ложь.
— Я расскажу ему все. Теперь, когда ты знаешь обо мне с милордом Рейнаром покончено.
Выдохнув я сел на кровать, туда, где минуту назад сидела Санрайз. Она изучала меня пытливым взглядом, будто прощалась с Рейнаром, затем спросила:
— И что ты намерен делать дальше?
Мне хотелось признаться, что я готов на все, чтобы завоевать ее расположение, но я не собирался душить Санрайз своими чувствами:
— Если ты не захочешь, чтобы я ушел, то я бы отправился в Кельморн к Андрею и Пикселю, как мы и планировали.
Какое-то время она молчала, будто намеренно разжигая в моей душе страх, но тут неожиданно подошла и села рядом со мной, опустив взгляд к полу:
— Ты все же исполнил свое обещание и оправдал мое доверие. Ритуал сработал, мой ребенок выжил, а сегодня ты спас его снова.
— Если ты позволишь, я и дальше буду защищать вас.
Слова сорвались с губ сами собой, будто некая заскриптованная фраза, но я говорил искренне, глядя на нее.
Помедлив, она встретилась со мной глазами и немного растерянно ответила:
— Уже за спасение Элана, я была готова отдать тебе все, что имею, а теперь, когда знаю, кто ты, понимаю, что должна тебе гораздо больше.
— Ты мне ничего не должна, — заверил я.
Санрайз улыбнулась глядя куда-то в бездну прошлого и качнув головой ответила:
— Если бы не ты, я бы не встретила Салима и Элана бы не было на свете. Ты сберег для меня самое дорогое и несмотря на то, что наша новая встреча пугает меня…, я все еще благодарна тебе.
Эти слова пролились бальзамом на мою душу и мне внезапно захотелось прямо сейчас исполнить свою мечту и заключить Санрайз в объятия. Просто прижать ее к себе, зарыться лицом в ее волосы, чувствовать ее тепло, ее независимое от меня тело. В этих мыслях не было ни грамма похоти, я просто хотел выразить свои чувства…, но не решился, зная, что Санрайз еще не готова к подобному.
— Значит я могу остаться с тобой?
Мне казалось, что надежда переполняет мой голос, но я ее и не скрывал, глядя в глаза Санрайз.
— Ты можешь остаться, — кивнула она.
Вздохнув с облегчением я невольно вспомнил слова Дарлиса о том, что я намерен жить за счет Санрайз и пристыжено промямлил:
— Я могу стать гвардейцем Слидгарта, чтобы не обременять тебя или как-то иначе отпл…
— В этом нет необходимости. Слидгарт обеспечил нас до конца дней за победу над Амероном и Разломом, но без тебя эта победа была бы невозможна, а значит ты заслужил награду не меньше нас.
— Но Слидгарт об этом не знает, — вздохнул я.
— Зато я знаю, — улыбнулась Санрайз.
Эта улыбка была такая искренняя, что я не мог не ответить на нее.
— Черт, мне чуть ли не силой пришлось пробиваться к нему на прием, а ведь когда я был в твоем теле, он вился вокруг меня, готовый осыпать всеми возможными милостями…
— С тех пор мало что изменилось, — устало ответила Санрайз с неожиданными веселыми искорками в глазах.
— Мне сложно его винить за это.
Санрайз скромно промолчала, а мне внезапно вспомнилась теория Глыбы о том, что Слидгарт намерен посадить ее на трон Севера. Знала ли она об этом? Решив что эта тема слишком тревожная, я не стал ее поднимать, вместо этого с напускной обидой припомнив, что несмотря на все свою опеку и заботу, засранец Слидгарт отправил меня охотиться на химеру в компании одного лишь Рыжика.
— Я тогда и подумать не мог, чем это все обернется…
— Да, история вышла не хуже иных легенд, — согласилась Санрайз, добавив — Разве что поверить в нее сложнее.
Как-то само собой мы вернулись в прошлое, шаг за шагом вспоминая пройденный путь. Прежде нам не хватало слов, времени, просто места на бумаге, чтобы выразить свои чувства и мысли, а теперь вспоминая свои приключения мы словно не могли наговориться. Впервые я мог рассказать Санрайз лично о том, о чем прежде только писал, скрупулезно подбирая слова: о первом дне в Даклии, о первой смерти, обо всем, что раньше пугало, а теперь вызывало улыбку. В ответ Санрайз делилась своими чувствами. Теперь все то, что пережили поодиночке мы будто заново переживали вместе. Это необыкновенное чувство полностью захватило нас, заставляя говорить почти без умолку, разделяя трагические и веселые моменты. Едва я заканчивал свою историю, как Санрайз начинала свою с того же места, но уже с ее точки зрения. И все же, пройденный путь оказался слишком долгим для одной угасающей ночи. Я бы мог говорить с Санрайз вечно, но в какой-то момент мы замолчали, глядя друг другу в глаза и мне показалось, что между нами рухнула последняя стена. В этот момент я осознал, что в моей жизни нет никого ближе и роднее…, нет и не будет. Мне хотелось верить, что Санрайз думала так же, что путь, который мы прошли вместе навсегда связал нас нерушимой связью из которой может родиться нечто большее…
— Боги, это так странно видеть тебя и говорить с тобой как с обычным человеком, — выдохнула Санрайз, отведя взгляд.
— Невероятно странно и восхитительно, — согласился я, любуясь ею.
— Я вспоминала о тебе всякий раз как бралась за пергамент, не важно кому собиралась писать. Я вспоминала твой голос у себя в голове…
— Я тоже, — ощутив как краснеют щеки отозвался я, — А порой порывался написать тебе снова.
В ее глазах сверкнул какой-то теплый огонек.
— Боги, это как будто только вчера было!
— Для меня почти так и есть, — кивнул я, — А ты…, твоему сыну уже три года.
Взгляд Санрайз совсем потеплел и теперь в нем зажглась материнская гордость и любовь, частичку которой мне хотелось украсть, хотя я понимал, что она предназначена не мне.
— Подумать только, не так давно я сам его носил!
— О Боги, прекрати! — Санрайз смущенно спрятала лицо в ладонях, но тут же с напускной суровостью посмотрела на меня, ткнув пальцем, — Не напоминай мне об этом!
— Извини, — с улыбкой отозвался я.
— Я… все еще надеюсь забыть что-то из того, что мы пережили.
— Понимаю, — вздохнул я искренне.
Мне самому хотелось что-то забыть, например Ксали-Тран, где эльфы едва не скрестили меня с Меркристом и я надеялся, что Меркрист так же унесет эту историю с собой в могилу.
— Но теперь, когда все это осталось позади воспоминания не кажутся такими ужасными, — неожиданно призналась Санрайз.
Она отвернулась взглянув на светлеющее небо за окном:
— Хоть и не все…,
Я кивнул, догадываясь, какое из воспоминаний тяготит ее больше всего, но с облегчением осознал, что больше не испытываю ревности.
— Всякий раз, когда смотрю на Элана, я вспоминаю Салима. Элан родился в мире без Разлома, благодаря Всадникам, но напоминает мне о том мире, который едва не погиб. О той цене, которую мне пришлось заплатить.
— Элан похож на него, — заметил я, — Хотя на тебя похож больше.
Санрайз едва заметно улыбнулась.
— Он славный парнишка.
— Спасибо, — Санрайз взглянула на меня одновременно серьезно и тепло, — Спасибо, что защитил его.
Я только кивнул, вздохнув:
— Мне жаль, что я принес дурные вести.
— Благодаря тебе мы по крайней мере знаем об опасности, которая нас ждет.
Санрайз неожиданно поднялась, снова посмотрев в окно:
— Но чтобы с ней справиться нам все же стоит хоть немного поспать.
Снова почувствовав себя мучителем, я вздохнул, интенсивно краснея:
— Прости, уже рассвело, а я не дал тебе отдохнуть,
Санрайз только криво улыбнулась, взглянув на ванну:
— А я тебе умыться.
— Пустяки. После такой ночи холодная ванна будет кстати.
— Что ж, — Санрайз слегка поклонилась мне, — Тогда я оставлю вас, милорд Рейнар.
Наши взгляды пересеклись и мы на какое-то время зависли в тишине. Мне еще так много хотелось сказать ей, но я не мог лишить ее последних часов сна и утешившись тем, что теперь мы сможем общаться часто, я поднялся и поклонился ей:
— Спасибо что выслушала меня и позволила остаться.
Санрайз кивнула:
— Спасибо, что сказал правду.
Мне вдруг показалось, что сейчас после всего сказанного мы бы могли обняться, но тело словно онемело и я только пожелал:
— Приятных снов, миледи.
— Приятных снов, милорд, — устало улыбнувшись ответила она и направилась к двери.
Уже открыв ее, она снова оглянулась на меня, будто все еще думала, что я растворюсь в воздухе, но убедившись, что я исчезать не собираюсь, вышла, притворив за собой дверь.
Какое-то время я стоял словно в ступоре. Мне чудился в воздухе аромат Санрайз: что-то хвойное, невероятно свежее, ласкающее как раннее весеннее солнце на еще не согревшемся воздухе.
Но вот запах растворился и закрыв дверь на засов, я вернулся к ванне и еще долго стоял опираясь о ее край, уставившись на свое отражение. Я не видел его, все мои мысли витали вокруг состоявшегося разговора и я не сразу осознал, что мое отражение улыбается мне, потому что улыбаюсь я. Санрайз не прогнала меня прочь, не возненавидела меня и она думала обо мне! Несмотря на то, что мы просто поговорили, мне казалось, что это лучшая ночь в моей жизни! На миг, словно в компьютерной игре я задумался, могло ли быть еще лучше? Мог ли я найти слова, после которых Санрайз осталась бы со мной? Взглянув на кровать я вспомнил ее, сидящую на краю, невообразимо красивую и представил себя рядом.
— Черт, мне точно не помешает холодная ванна!
Едва я избавился от одежды, как внезапно, словно знак судьбы, подтверждающий, что я все сделал правильно, мир вокруг окутал туман сохранения! Ощущая как в груди зарождается радостный смех, я без раздумий принял предложение сохраниться!
Преисполненный счастьем, я забрался в воду едва ощущая ее холод и провалялся в ней пока она из холодной не превратилась в ледяную. Отыскав полотенце в комоде, я вытерся, впервые так близко знакомясь с новым телом и убедившись, что дверь закрыта, лег под одеяло. Хоть мне и казалось, что уснуть после такой безумной ночи будет не просто, я провалился в сон едва коснулся подушки и как водится он показался мимолетным видением, не отложившимся в памяти после пробуждения.

Глава 18

Открыв глаза, я не сразу понял, где нахожусь, но вспомнив минувшую ночь, ощутил приятную негу в своем новом теле. Я был в доме Санрайз и между нами больше не было секретов! Потянувшись, я минуту или две пытался восстановить в памяти ночной разговор, припоминая не столько слова Санрайз, сколько ее саму: жесты, мимику, ее нахмуренные брови и смущенные улыбки. Мне казалось наш разговор прервался на полуслове, а может и вовсе приснился мне и перспектива новой встречи одновременно пугала и манила меня. Это чувство было сродни детскому трепету, когда, получив подарок на новый год, я, проснувшись, хотел убедиться, что он не исчез.
Определять время по солнцу я так и не научился, но судя по тому, что она светило во всю, утро не было ранним и, тем не менее, никто не пытался меня разбудить. Я не знал, когда Санрайз планировала выехать из Барлитейна. Возможно она так устала вчера, что еще не проснулась, но в голову внезапно проникла тревожная мысль: что если она уехала без меня?!
Спешно скинув одеяло, я заставил себя подняться, мгновенно ощутив суровые объятия холода. Дрова в камине давно догорели, и комната выстудилась, но я не обращал на это внимания, зависнув на минуту, разглядывая свое обнаженное тело, к которому еще не успел привыкнуть. Как ни странно, но оно смущало меня ничуть не меньше, чем тело Санрайз, когда я очнулся в нем впервые, будто я пялился не на себя, а на какого-то постороннего мужика. Но теперь это мое тело и возможно останется моим навсегда. Интересно, как быстро оно состарится и состарится ли вообще? За три года, что прошли в этом мире я не заметил никаких возрастных перемен ни у Санрайз, ни у Дарлиса и едва ли замечу в ближайшее время.
Отбросив отвлеченные мысли, я нашел одежду, которую Санрайз оставила ночью на стуле возле двери, словно подтверждение своего присутствия. На мгновение я позволил себе вернуться в минувшую ночь, но подгоняемый тревогой и холодом стал одеваться, убеждая себя, что Санрайз не могла так просто бросить меня здесь.
Облачившись в новые штаны, белую рубашку со шнуровкой на груди и черную жилетку с витиеватым серебряным узором, я надел сапоги из черной кожи и торопливо умыв лицо водой из ванны, кое-как пригладил пятерней волосы. Взглянув на отражение в зеркале, я невольно ощутил будто собираюсь на свидание и эта мысль вызвала улыбку, чуть уняв тревогу. Привычно нацепив пояс с мечом, я решительно вышел из комнаты.
Только оказавшись в коридоре, я задумался, куда идти теперь? Поместье казалось тихим, словно все его обитатели еще спали…, или давно уехали. Гоня прочь скверную мысль, я вспомнил про Зарлин и уже направился к ее комнате, как вдруг услышал шаги в коридоре, а через мгновение в нем появился коренастый и бородатый Фатрем:
— С добрым утром, милорд! — приветствовал он меня, — Надеюсь, вы хорошо спали?
Выдохнув с облегчением, я так же бодро отозвался:
— Доброе утро. Хорошо, но мало.
— Понимаю, — кивнул старик, — Ночь выдалась долгой, а сон коротким. Лейтенант Суртур так и вовсе выехал с восходом, рассчитывая застать короля и предупредить его о вашем визите. Но благо он оставил отряд рыцарей для охраны Барлитейна. С ними как-то спокойнее.
— А миледи Санрайз? — тут же спросил я, — Она еще здесь?
— Да, миледи с малышом. К утру ему кошмар приснился, после вчерашнего…
Я испытал странную смесь облегчения от того, что мой «подарок» никуда не делся, и в тоже время сожаление по поводу Элана. Впрочем, после пережитого, его кошмары были ожидаемы и возможно если бы не усталость, меня бы они тоже одолели. Про Морлана со сгоревшей рожей, монстров и Санрайз, которая велит мне убраться из ее дома… К счастью я ничего подобного не видел или не запомнил, но меня с новой силой охватило чувство вины из-за того, что Санрайз, видимо так и не удалось поспать.
— Но она велела ее не ждать и подавать завтрак, если вы с милордом Дарлисом проснетесь, так что если угодно, можете пройти в гостиную, а я пока мест вынесу ванну.
Теперь, когда я был в мужском теле, мне было как-то неловко оставлять старика самого корячиться с ванной, но я надеялся скорее снова увидеть Санрайз и усмирив совесть тем, что нахожусь здесь на правах гостя, я вежливо поблагодарил Фатрема и направился изученным маршрутом в малую гостиную.
На этот раз меня не гнали вперед чудовища и я воспользовался случаем осмотреть убранство дома Санрайз, только теперь замечая знакомые детали: картины с пустынными пейзажами Сантерии, гобелены с рыцарями Серебряной гвардии и даже непонятно откуда взявшиеся портреты королей Нартагойна Симантирита и Кеола Гилентигора (вероятно подарок Слидгарта). Несмотря на то, что они всеми силами пытались склонить Санрайз к замужеству, ревности к ним я не испытывал. Я знал, что Санрайз не пылала к ним чувствами, ну и то, что короли были мертвы, определенно помогало смириться с их портретами в доме любимой девушки. Кроме картин здесь хватало и знакомых кувшинов анасмерского происхождения, шкатулок эльфийской работы и даже трофеев. На узких комодах, шкафчиках и стенах встречались саблевидные когти, клыки размером с руку и даже головы не больших, но устрашающих тварей, прекрасно знакомых мне по личным встречам. Едва ли Санрайз испытывала ностальгию по этому бестиарию и я был уверен, что все это подношения Игоря, продолжавшего промышлять охотой на монстров и явно пытавшегося впечатлить Санрайз своей удалью. Эта мысль напомнила мне о еще одном не простом разговоре, который мне предстоял, хотя после разговора с Санрайз, признание Игорю меня совершенно не пугало, даже вызывало приятное предвкушение. Хотя, возможно Санрайз уже рассказала ему обо мне и устроить сюрприз не получится…
Возможность узнать ответ на этот вопрос не заставила себя ждать, поскольку, когда я добрался до гостиной, Дарлис уже был там. Он сидел на прежнем месте, словно и не уходил ночью, разве что выглядел посвежее и задумчиво потягивал какой-то отвар, когда я вошел в комнату, словно в клетку к опасному зверю.
— Доброе утро, — вежливо приветствовал я приятеля, настороженно его оглядев.
— Доброе, — кивнул Игорь ничем не выдав, что ему известен мой секрет.
Под его изучающим взглядом я сел на свое место, мысленно подбирая слова для торжественного объявления о своем возвращении.
— Удалось поспать? — с нарочитой любезностью спросил Дарлис.
— Эмм, да…
Я уже решил выдать себя кодовым: «но них…я не выспался», как в комнату вошла добродушной наружности пожилая женщина с большой кастрюлей каши.
— Ох, милорд, доброе утро! — зарумянившись, улыбнулась бабуся, поставив свою ношу на стол, — Вчера я не имела удовольствия приветствовать вас в Барлитейне. Мое имя Мэглин, я работаю у госпожи Санрайз.
— Очень приятно, — уже привычно поднялся я, вежливо кивнув женщине, — Милорд Рейнар к вашим услугам.
— Ох, какое счастье, что вы с гвардейцами короля оказались здесь! Такой ужас кругом творился… Как подумала, что с малышом беда приключилась, так ноги сразу и отнялись!
Бабушка мне сильно напомнила мою соседку и, как водится у пожилых, решила за раз высказать мне все свои переживания и благодарности. Благо у меня был опыт общения с такими людьми, и я с достойной выдержкой, скромно покраснев, выслушал все полагающиеся мне дифирамбы, выразил благодарность, после чего Мэглин, пообещав мне свои фирменные пироги, удалилась на кухню.
За все это время Дарлис не произнес ни слова и только поглядывал на меня, все больше убеждая, что ему известно, кто я на самом деле. Возможно, он хотел подловить меня и ждал, что я буду притворяться дальше, но когда Мэглин закончила сервировать стол к завтраку и удалилась окончательно, он неожиданно спросил:
— Вы помните наш вчерашний разговор?
— Разговор? — тупо переспросил я, приглядываясь к сыру и винограду.
— На заднем дворе.
— Ааа, припоминаю.
На самом деле после встречи с Санрайз я практически выбросил его из головы и видимо Дарлис это понял, едко произнеся:
— У меня сложилось впечатление, что память вас подводит.
— С чего вдруг?
Тон Игоря внезапно стал раздражать и я на время выбросил из головы мысли о признании, словно превратился обратно в Рейнара.
— Я знаю, что миледи Санрайз приходила к вам ночью.
Очевидно отрицать было глупо, хотя я не ожидал, что Игорь дошел до слежки за Санрайз…, или она сама ему рассказала?
— Эмм…, приходила и что?
— Вчера мне казалось, мы поняли друг друга.
Он режущим взглядом таращился на меня, будто вот-вот вызовет на дуэль. Во мне снова проснулось былое веселье при виде его ревности и, взяв кусочек сыра, я, пожав плечами, ответил:
— Полагаю, она вправе перемещаться по собственному дому…
Только сейчас я вспомнил, что Барлитейн по сути принадлежит мне и сообщив об этом Дарлису я бы мог выдать ему свою подлинную личность, но тут он скривившись процедил сквозь зубы:
— Зачем она приходила?!
Я заметил, как побелели костяшки его пальцев, сжимавших кружку, убеждая меня в серьезности его чувств даже больше, чем кольцо, которое он мне показал вчера. В этот момент, несмотря на то, что мы оказались соперниками, я внезапно почувствовал себя редкостным мерзавцем, играющим на чужих чувствах. С этим определенно пора завязывать.
— Она принесла мне одежду, — уже без превосходства в голосе ответил я.
Пора уже раскрыть карты, хотя я с некоторой тоской осознал, что это почти ничего не изменит: мы с Дарлисом уже давно стали соперниками в борьбе за сердце Санрайз и едва ли узнав, кто я на самом деле, он решит уступить мне. Хотя возможно, шанс вернуться домой остудит его пыл…
— И все? — нахмурившись, спросил Игорь.
Намереваясь, наконец, признаться, я вздохнул:
— Почти…,
— Что значит почти?!
Голос Игоря взлетел практически до фальцета, но ответить я не успел, поскольку в этот момент в комнату вошла Санрайз. Мы оба застыли, уставившись на нее. Одним своим присутствием она развеяла напряжение, кружившее в воздухе между нами. В темно-зеленом платье знакомого средневекового фасона, с распущенными волосами Санрайз походила на воплощение весны. Бессонная ночь не оставила на ней ярко выраженных следов и даже усталость в глазах не делала их менее прекрасными.
Ее взгляд тут же обратился ко мне и в нем я заметил знакомое сомнение, словно она, как и я не была уверена, что минувший разговор не был сном, и я вовсе не Дима, а все еще Рейнар.
— Доброе утро, — улыбнулся я, тут же поднявшись.
— Доброе, — кивнула она и взглянув на перекошенное ревностью лицо Дарлиса, спросила:
— Ты уже рассказал?
— Как раз собирался.
— Рассказал о чем? — занервничал Игорь.
Он смотрел на нас так будто ждал, что мы объявим о своей помолвке, но как бы мне этого не хотелось, такую шутку Санрайз едва ли оценит и вздохнув я будто пароль произнес:
— О том, что ритуал в Разломе сработал…, и…, — я посмотрел на Санрайз, — Мы с Санрайз разделились.
Какое-то время Дарлис молча таращился на нас. Его брови сдвинулись, словно он ждал пояснений, но вот глаза изумленно распахнулись и он поднявшись выдохнул:
— Дима?!
Я развел руками, торжественно объявив:
— Сюрприз!
Игорь завис, будто думал, что мы его разыгрываем. Его глаза метнулись к Санрайз и когда она чуть заметно кивнула, подтверждая мои слова, он прижал пальцы к вискам, словно в приступе мигрени:
— Твою мать!
Он растерянно уставился на меня, затем снова на Санрайз.
— И ты знала?!
Она посмотрела на меня:
— Узнала только ночью.
От ее взгляда мне снова стало стыдно за свой секрет и я опустив глаза, вздохнул:
— Я просто не знал, как вам признаться, после всего, что произошло.
Игорь шумно выдохнул и погрозил мне пальцем, нервно выпалив:
— Ну ты и сучок, твою мать! Какого черта?! Как?! Говнюк и предатель!
Из него так и посыпались нецензурные эпитеты в мой адрес, а я, заметив смущенный и растерянный взгляд Санрайз, улыбнулся уголком губ:
— Вот чего-то подобного я боялся, когда хотел признаться тебе.
— Боюсь, у меня не такой богатый словарный запас. Большую часть этих слов я не понимаю и надо полагать, к счастью.
Дарлис пыхтел и хмурился, извергая на меня поток негодования, припоминая Разлом, Веронику с Джеймсом, пока, наконец, не высказал все, что накипело за три года нашей разлуки. Только тогда он вперил в меня взгляд и сурово спросил:
— Как ты здесь оказался?!
Вздохнув, я предложил всем сесть и снова начал историю, которую Санрайз услышала минувшей ночью. Хоть стол и был накрыт, пока я говорил, никто не притронулся к еде.
Ощущая себя терминатором, предвещающим жуткое будущее, я рассказал Дарлису о дополнении и письме разработчиков. Он слушал внимательно, временами задавая вопросы и вставляя едкие комментарии. Санрайз в разговоре почти не участвовала, но я то и дело смотрел на нее, с пугающей задумчивостью погруженную в себя. Я боялся, что за ночь она обдумала наш разговор и решила, что от меня одни неприятности, хотя возможно она думала о Кранадже и предстоящей войне с ним.
Дарлис не нуждался в пояснениях насчет дополнения к игре и делиться своими чувствами с ним я не собирался, потому мой рассказ вышел значительно короче, чем ночной разговор с Санрайз и дополнился только существенной новостью о том, что мои друзья больше не игроки. К Санрайз это едва ли имело отношение, потому я рассказал об этом только теперь.
— То есть? — нахмурился Дарлис, — Что это значит?
— Что вы лишены бессмертия.
Дарлис переглянулся с Санрайз и на удивление спокойно пожал плечами:
— Об этом мы уже догадывались, когда перестали сохраняться и возвращаться домой.
Я кивнул, предвидя, что эта новость не удивит моих друзей.
— А ты сохраняешься как раньше?
— Да, благодаря медальону Эольдера.
— Можно глянуть на него?
Теперь, видя в Игоре больше соперника, чем старого товарища, мне было не просто доверить ему свой медальон, но помедлив, я все же забрался за ворот рубашки и сняв кулон, передал его Дарлису. Как и предполагалось, ничего нового он на нем не увидел и покрутив в руках, вернул мне:
— Как он мог оказаться в нашем мире вместе с тобой?
Я понятия не имел, но ответил:
— Вероятно так же как мы оказались здесь. Да и я не уверен, что вернулся в наш мир…
— Значит теперь сохраняться можно только с этой штукой?
Я догадывался, к чему вел Дарлис и невольно сам задумался, могу ли передать свое бессмертие вместе с медальоном? Мой взгляд сам собой обратился к Санрайз. Если бы это было возможно, я бы без особых раздумий передал бессмертие ей, но если медальон делает бессмертным только меня, смысла в этом не было никакого.
— Так было написано в послании, но я не знаю, дарует ли он бессмертие всем, кто его носит или только мне и Веронике с Джеймсом.
— Ясно, — вздохнул Игорь.
После непродолжительного задумчивого молчания, он покачал головой:
— Черт, надеюсь эти предатели вернулись сюда! Руки чешутся припомнить им Разлом!
Дарлис посмотрел на меня, злобно прищурив глаза:
— И ты сбежал с ними…
— Он сбежал из-за меня, — неожиданно вступилась Санрайз, взглянув на меня.
Мне было приятно, что она хотела защитить меня от нападок Игоря, но как оказалось, в этом не было необходимости:
— Да, я знаю. И только поэтому не втащил тебе сразу, как ты признался. Но Веронике с Джеймсом втащу без раздумий!
— Прекрасно понимаю твое негодование, — вздохнул я, — Но если бы ритуал не состоялся, вы бы не праздновали сегодня закрытие Разлома.
— Мы бы нашли другой способ!
— А если нет?
— Так или иначе, это уже не имеет значения, — прервала назревающий спор Санрайз, — Если Вероника и Джеймс остались в вашем мире, отомстить им не выйдет, а если они все же здесь, месть не поможет вам вернуться домой.
— Но если они бессмертны, как Димас, то убить их разочек при встрече не помешает…, — надулся Игорь.
— Для начала их придется найти, — напомнил я, — Мы можем попросить о помощи Слидгарта?
Дарлис переглянулся с Санрайз и пожал плечами:
— Это будет не просто. Для него Вероника и Джеймс мертвы, хотя тел он не видел…
— Значит попросим его. Скажем, что они могут быть живы и их нужно найти, — решила Санрайз, — Мне он не откажет, даже если я попрошу доставить их из преисподней.
На этот раз мы с Дарлисом обменялись взглядами, невольно испытав общую неприязнь к навязчивому королю, подбивающему клинья к Санрайз.
— Тогда нам нужно поторопиться, пока он не укатил обратно в столицу.
Санрайз кивнула:
— Мне нужно собрать Элана, после вчерашнего я его больше не оставлю в поместье даже ненадолго.
Решение было очевидным, но показалось мне не достаточным. Едва ли мы перебили всех наксистронгов, какие решили поучаствовать в охоте на Всадников, а значит, пока мы эту охоту не остановим, Санрайз и Элан будут в опасности.
— Вам лучше на время перебраться в город, под защиту стен и гвардейцев, — предложил я Санрайз.
— Верно, — поддержал Дарлис, — Уверен, Слидгарт приютит вас с малышом в своем дворце, а мы пока съездим в Кельморн и предупредим Андрея и Серегу. Заодно донесем вести о Кранадже до эльфов.
— Его прихвостни напали на мой дом и хотели похитить моего ребенка! — с ненавистью в голосе ответила Санрайз.
— И он поплатится за это, обещаю, но тебе нужно позаботиться о безопасности Элана.
Санрайз качнула головой и посмотрела на меня, словно ища поддержку, но хоть я и не хотел расставаться с ней, был вынужден поддержать Дарлиса.
— Он прав. На этот раз тебе не нужно рисковать собой и Эланом. Мы сами съездим в Кельморн, а после разберемся с Кранаджем. Теперь мы разделены и я больше не буду втягивать тебя в неприятности.
Последние слова я сказал больше себе, чем Санрайз, чтобы как-то смириться с разлукой. Я видел, как жажда мести терзает Санрайз, но материнское сердце сдалось под нашим натиском, и она, покачав головой, вздохнула:
— Хорошо. Тогда я предупрежу Зарлин и Мэглин с Фатремом. Я не брошу их здесь одних.
— Конечно, — кивнул Дарлис.
— А вы спуститесь в арсенал.
Санрайз посмотрела на меня:
— Возьмите все, что сочтете нужным.
— Спасибо, — кивнул я.
На этом Санрайз нас оставила. Поскольку ни мне, ни Дарлису кусок в горло не лез, мы почти сразу направились в подвал поместья.
— Черт, не могу поверить, что ты здесь, — почти процитировал Игорь слова Санрайз, пока мы петляли по коридорам.
— Я тоже, — сухо отозвался я, погруженный в мысли о скорой разлуке с Санрайз.
Было чертовски обидно оставлять ее, едва встретив снова. Теперь я либо добьюсь от нее ответной симпатии за то ничтожное время в пути, что разделят Барлитейн и Эглидей, либо вернусь к ней только после войны с Кранаджем, которая может затянуться на годы!
— Не терпится посмотреть на рожи Андрея и Сереги, когда они узнают! — улыбнулся Игорь, видимо не разделяя моих тревог.
Впрочем, у него было три года, чтобы вызвать у Санрайз встречные чувства и похоже он уверен, что, пусть отчасти, но ему это удалось, потому разлука его не пугала как меня!
— А мне твоей хватило, — грубовато ответил я.
Игорь хмыкнул, покачав головой:
— Я бы на твою глянул, если бы ты здесь три года провел без сохранений.
Тут мне кстати попался на глаза один из трофеев и я заметил:
— Но ты, как говорят, даже без сохранений монстрам покоя не даешь. Не хватает адреналина или просто вошел во вкус?
— Нужно было чем-то заниматься, а так уж вышло, что это у меня получается лучше всего.
Дарлис многозначительно посмотрел на меня, явно пытаясь донести мысль о своей прокаченной крутости, но я ответил равнодушным взглядом:
— И ты решил завалить Санрайз своими трофеями?
Игорь отвернулся, с явным смущением взглянув на висящие повсюду останки монстров:
— Она тебе рассказала?
Я покачал головой:
— Сам догадался. Ей бы не пришло в голову собирать такую хрень самой.
Дарлис поджав губы отвернулся и направился дальше по коридору, буркнув:
— Возможно за три года я узнал ее лучше чем ты.
Выпад был прямо в цель! Он заставил меня замереть, ощущая как ревность, на этот раз холодом сковывает мое тело. Игорь оглянулся, сверкнув глазами и подогнав меня:
— Идем, мы почти на месте.
В этот момент мне вдруг резко захотелось крикнуть ему, что он в моем доме, но это было явно неуместно и глупо, особенно учитывая, что он ориентировался здесь лучше меня. Выдохнув, я пошел за ним, пытаясь придумать такой же болезненный удар, какой он нанес мне.
Мы добрались до лестницы, которая винтом уходила куда-то в недра земли под поместьем и очень скоро оказались перед широкой кованой дверью в арсенал. Каким-то хитрым образом Игорь открыл ее и пропустил меня вперед в большой укрытый тьмой зал с низким потолком. Мгновение и вдоль его стен яркой полосой разбежался магический огонь, озарив помещение и выгнав из теней множество столов и стеллажей с запасами провизии, зелий, оружия и брони!
— Ого! — невольно вырвалось у меня.
Игорь вошел следом, кивнув:
— Да, Слидгарт оценил наши старания по спасению мира. Первое время это помогало смириться с тем, что нас предали.
Он посмотрел на меня, вскинув бровь:
— Приятно было фантазировать, что пока мы здесь купаемся в золоте и славе, вы там судорожно ищете работу, чтобы оплатить коммуналку.
Я оценил фантазию Игоря, кривой улыбкой.
— Но раз уж ты вернулся, значит заслужил часть награды.
Дарлис жестом указал мне на стойки с оружием и броней, напомнив, что Санрайз позволила взять все, что понравится.
Во мне тут же проснулось желание прихватить все, на что подал глаз, но сдерживая себя, я стал подыскивать что-нибудь наиболее подходящее.
— Эмм…, слушай…, насчет вчерашнего, — нерешительно вздохнул Дарлис остановившись у одного из стендов со щитами.
Я не сразу разобрал его слова, поскольку был увлечен разглядыванием богатого набора оружия! Все оно переливалось бликами на острых гранях и драгоценных камнях, инкрустированных в рукояти. Камнями даже были расшиты дублеты и плащи на примитивных манекенах. Тут же на столах лежали зелья, сумки для них и даже золотые монеты, но их брать из хранилища Санрайз я не решился, сочтя это воровством.
— Чего? — запоздало переспросил я, оглянувшись на Игоря.
На этот раз он не выглядел вызывающе и от того образа лихого наемника, которым я увидел его впервые после возвращения не осталось и следа. Мне казалось, что я даже заметил пару морщин, которых не замечал раньше, хотя у меня как-то не бывало повода пристально изучать его лицо.
— Насчет нашего разговора, — смущенно выдавил он.
— Какого? — невинно спросил я, уже догадываясь, что гнетет Игоря.
— Бл…ть, даже не думай прикидываться снова! Ты знаешь какого! — тут же раскусил меня он.
Похоже, Дарлис вспомнил о моих чувствах к Санрайз и теперь ждал моей реакции на вчерашнее признание, но я с удивлением осознал, что не знаю, как реагировать. Прежде я хотел его прибить, но теперь момент был упущен и все же сделать вид, что ничего не было я не мог…
— Ты про тот разговор, где требовал, чтобы я держался от Санрайз подальше? — продолжая изображать саму невинность, спросил я, разглядывая огромный двуручный меч.
Дарлис вздохнул:
— Черт, я ведь думал, что ты бот, который типа предназначен ей в женихи… и был готов убить тебя, если ты к ней полезешь!
Я улыбнулся, решив, что был бы не против оказаться ботом, предназначенным Санрайз.
— Ты всерьез намерен сделать ей предложение?
Прежде его намерения не вызывали сомнений и это откровенно пугало меня, но теперь, когда у него появился шанс вернуться домой, я надеялся, что он его не упустит.
От моего вопроса Дарлис дернулся как от удара, тут же спросив:
— Ты…, ты рассказал ей?!
Я, мстительно выдержав паузу, покачал головой:
— Нет.
Игорь шумно выдохнул с явным облегчением.
— А ты уже передумал? — прямо спросил я.
Он не спешил с ответом и, оглянувшись, я застал его задумчиво разглядывающим нечто за пределами реальности. Наконец Игорь вздохнул:
— За время, проведенное здесь, я успел свыкнуться с этим миром и… Санрайз мне в этом сильно помогла.
Слова Игоря впервые заставили меня задуматься о чувствах Санрайз к нему. Прежде я был полностью сосредоточен на том, что Дарлис делал для нее: охранял, утешал, приносил ей свои трофеи и даже заказал кольцо у кузнеца, но очевидно Санрайз не могла принимать ухаживания Игоря как должное без какой-либо ответной реакции. Я хотел и боялся узнать, какой она была.
— Андрей нежился в объятиях Элидрис... Черт, ты в курсе, что они поженились?!
Дарлис как-то нервно посмотрел на меня, словно надеялся сменить болезненную тему своего предложения.
— Да, слышал, — ответил я.
Игорь кивнул, облизав губы, с явным усилием возвращаясь к начатой мысли:
— Пиксель после Разлома ушел в запой, а после нашел утешение в компании эльфиек. Только мне некуда было податься. Несмотря на все, что мы пережили, я так и не стал полноценным членом вашей компании.
Дарлис не скрывая печали, посмотрел на меня:
— За пределами этого мира мы не были знакомы и для Сереги с Андреем я не сильно отличался от нпс, вроде твоего Рыжика. Зато Санрайз знала меня только таким, — он раскинул руки, демонстрируя себя, и добавил, — А я знал ее.
Дарлис прислонился к стене, уставившись себе под ноги:
— И ей тоже было одиноко...
Мой интерес к оружию и броне испарился. Прежде я сгорал от желания узнать, что произошло с моими друзьями после Разлома, но теперь Дарлис рисовал такую картину, которую я видеть не хотел.
Конечно, Санрайз не смогла больше жить в доме Салима в Рантее. Она так же не нашла себе места в Кельморне и коронованный герцог напомнил ей о подаренном мне поместье. Весь путь к нему Санрайз, находясь в положении, проделала с помощью Дарлиса. Он выкупил поместье по соседству с Барлитейном, был с ней постоянно, охранял и опекал ее. А как пришло время Элану появиться на свет, взял на себя все заботы по управлению землями Санрайз. Со временем он почти заменил Элану отца: видел его первые шаги и учил первым словам, при этом беспрестанно ухаживал за его матерью. После истории Дарлиса оставалось только удивляться, что Санрайз еще не вышла за него замуж и у меня в душе зародилось скверное чувство, что все это время она ждет предложения, которое Игорь собирался сделать вчера… и у нее уже есть ответ на него.
Сам не заметив того, я с силой сжал рукоять подвернувшегося меча, снова вспомнив о том, что Игорь лишился бессмертия. Словно почувствовав мои намерения, Дарлис взял со стойки небольшой клинок и вздохнул:
— Если она откажет мне, смысла оставаться здесь для меня не будет…, но за такую девушку не жалко и родной мир отдать, тем более там моя жизнь весьма далека от идеала.
Эта мысль была чертовски знакома мне. Трех дней в реальности мне хватило, чтобы осознать, что мое место здесь, а Игорь словно всегда жил в этом мире! Он не отказался от своего дома, но люди вроде него легко обживались в любых условиях и мир Санрайз не стал исключением. Но как бы меня не терзала ревность, я не мог холоднокровно убить его и с усилием заставил себя отпустить рукоять меча.
— Согласен.
— Поэтому ты здесь, — усмехнулся Дарлис, — Из-за нее.
Он не спрашивал и ответа от меня не требовалось. Нас одолевали схожие чувства и мы оба это понимали.
— Я бы предложил дуэль, но ты бессмертен, а я нет.
Дарлис с кривой улыбкой вернул кинжал на место.
— Тогда пускай Санрайз решит сама, — вздохнул я.
Игорь кивнул:
— Согласен. И тот, кому она откажет, вернется домой.
Я не собирался сдаваться в борьбе за сердце Санрайз, даже если она выйдет замуж за Игоря и, похоже, он это предвидел. Впрочем, Веронику и Джеймса мы еще не нашли и возможно никто из нас не вернется домой, кого бы Санрайз не выбрала.
— Идет, — согласился я.
Несмотря на официально объявленную войну за Санрайз, я невольно испытал облегчение от того, что между мной и Дарлисом не осталось недомолвок и судя по всему, он тоже, поскольку тут же улыбнулся знакомой озорной улыбкой:
— Что ж, тогда вооружайся и пойдем, а то Санрайз решит, что мы поубивали друг друга.
Уже без особого энтузиазма я выбрал себе новый меч, стеганый дублет и легкую составную броню из вороненой стали с кольчужными вставками и серебряной вязью на наручах и наплечниках. Потом прихватил лук со стрелами, пару кинжалов, сумку с зельями исцеления и маны. Пока я все это на себя напяливал, Дарлис, усевшись на свободный стол, с насмешкой в голосе заметил:
— Ну и аватар ты себе отгрохал! Поди долго в редакторе возился.
Я не хотел себе в этом признаваться, но его мнение о моей новой внешности меня заинтересовало, хотя отвечая мне удалось сохранить почти равнодушный тон:
— Долго возиться у меня не было времени.
— Да ладно пиз…еть. Ради Санрайз постарался?
Проницательность Дарлиса меня выбесила и я не скрывая раздражения, посмотрел на него, впервые признавшись:
— Перед тем, как я зашел в игру, ко мне вломились менты.
От этой новости улыбка с лица Дарлиса тут же исчезла, сменившись удивлением в глазах, а я, закинув в ножны новый меч, небрежным тоном закончил:
— У меня не было времени даже имя придумать.
— Что им было нужно от тебя?!
Мне не хотелось обвинять Санрайз, но и врать смысла не было и пожав плечами я ответил:
— Припомнили двух пид…сов, которые напали на Санрайз, когда она была в моем теле.
— Нихрена себе! — выдохнул Игорь, — И ты сбежал от них сюда?
На миг я задумался над ответом. Я не хотел, чтобы Игорь решил, будто это основная причина, а после разболтал Санрайз и пожал плечами:
— Скажем так, они придали мне ускорение.
Дарлис задумчиво закусил губу и нахмурившись посмотрел на меня:
— Выходит, если ты вернешься, тебя заметут?
Несмотря на наше соглашение с Дарлисом, я не собирался возвращаться и равнодушно ответил:
— Если придется возвращаться, мне будет все равно.
Закончив на этом разговор, я одернул переливающийся серебром плащ и повесив на плечо сумку с зельями, направился к выходу. Чуть помедлив, Дарлис молча последовал за мной.

Глава 19

Двор поместья, на котором я к утру предполагал увидеть жуткие следы минувшей бойни оказался чисто прибранным. В каких-то местах газон был присыпан еще влажной землей, словно обозначая могилы, хотя, вероятно, гвардейцы засыпали лужи крови, от которых иначе было не избавиться. Теперь здесь было куда больше следов пребывания рыцарей Суртура, нежели монстров, хотя их самих не наблюдалось. Должно быть отряд, который он выделил для охраны поместья, разбрелся по периметру.
У крыльца дома уже стояла запряженная двойкой лошадей, богато украшенная карета, словно из сказки. Позади нее Зарлин в простом платье светло-коричневого цвета, укладывала вещи в прилаженный между большими колесами сундук.
— Доброе утро, — почти синхронно поздоровались мы.
— Увы, не такое доброе, как хотелось бы, — устало улыбнулась няня, — Жаль покидать Барлитейн, но так-то оно наверно к лучшему.
— Это только на время, — утешил женщину Игорь.
Зарлин кивнула, сообщив:
— Миледи еще собирает Элана, Мэглин помогает ей, а Фатрем седлает лошадей. К счастью монстры убили только двух, остальные сбежали из конюшни, когда ворота были сломаны.
Едва она закончила говорить, как из-за угла дома появился Фатрем, ведя в поводу трех лошадей: белоснежного красавца Дарлиса, под стать ему вороного скакуна Санрайз и…
— Черенок!
С невольной улыбкой на губах я узнал своего чахлого коника, который топал за лошадью Санрайз, словно нищий оборванец за благородным принцем. Хотя на нем была богатая сбруя, а в глазах светилось высокомерие под стать арабским скакунам.
Передав вожжи коня Игоря хозяину, Фатрем улыбнулся мне:
— Лейтенант Суртур сказал, что это ваш конь,
— Да, мой, — кивнул я, принимая поводья.
— Черт, похоже, ты сильно огорчил старину Слидгарта своими новостями, раз он тебе подсунул эту клячу, — усмехнулся Дарлис, — Хотя имя что надо! Прямо всю суть выражает.
Я скорчил рожу Дарлису, внезапно испытав обиду за своего коня, но тут Фатрем вступился за него, похлопав Черенка по холке:
— Напрасно вы, милорд, порочите зверя. Конь боевой, хоть с виду и не скажешь. Его изловили вчера у озера рядом с двумя волками. Оба с пробитыми черепами, а на нем ни царапины!
— Ах ты шалун! — погладив Черенка, улыбнулся я, внезапно еще больше проникаясь чувствами к своему скакуну.
Раньше я как-то не успевал привязываться к своим лошадям, да и не видел в этом смысла, но Черенок почему-то казался мне особенным, возможно только потому что выделялся на фоне других жеребцов неказистой внешностью, которая напомнила Дарлису нежить, о чем он не преминул сообщить.
— Не слушай его, он просто завидует, — шепнул я Черенку, бросив суровый взгляд на Игоря, — Ты вчера двоих волков уделал, а этот пижон ни одного.
Конь самоуверенно фыркнул, заставив расхохотаться Фатрема, а Дарлиса уязвлено насупиться. Хотя на фоне его жеребца Черенок действительно напоминал давно сдохшую лошадь, но если это прибавляло ему выносливости как у ожившего мертвеца, я не возражал.
— Спасибо, Фатрем, — поблагодарил я старика.
— Не стоит, милорд. Мои лихие годы давно миновали и мне в радость хоть как-то подсобить. Я собрал вам снеди в дорогу и мелочей полезных.
Он похлопал по сидельным сумкам, навьюченным на Черенка и, привязав коня Санрайз к крыльцу, направился помогать Зарлин.
Я снова остался в компании Дарлиса один, но после разговора в арсенале и оценки лошадей, новый как-то не клеился. Неловкость, которой следовало ожидать сразу после объявления нашей маленькой войны, как будто докатилась до нас лишь теперь и несмотря на массу вопросов и тем для обсуждения, я не находил слов, чтобы как ни в чем не бывало заговорить снова. Зато Дарлис нашел весьма подходящие:
— Черт, мы теперь как Кеол и Нартагойн!
— Да уж…, — согласился я, избегая взгляда Игоря, — И они оба погибли.
Сама собой вспомнилась песня северян про синеокую смерть и я невольно задумался, не стану ли следующей жертвой любви к Санрайз. Но Дарлис, словно прочтя мои мысли ответил.
— Ну, тебе это не грозит, а вот мне теперь боязно выпускать тебя из виду.
Я, хмыкнув, посмотрел на него, но по его лицу нельзя было понять, шутит он или нет. Мысль о том, что он теперь действительно боится меня одновременно забавляла и вызывала странное раздражение, возможно потому что я сам боялся обнаружить в себе достаточно подлости, чтобы лишить Дарлиса жизни из-за Санрайз.
— Ты тоже можешь спиз…ить мой медальон и зарезать меня во сне.
Игорь повел плечами, задумчиво кивнув:
— Пожалуй…
На этой «обнадеживающей» ноте наш нелепый разговор прервался, оставив после себя еще более гнетущую атмосферу. К счастью, через пять минут неловкого молчания, в ходе которого мы просто наблюдали за Фатремом и Зарлин, на крыльце появилась Санрайз с Эланом и Мэглин.
Образ легкой и прекрасной девушки-весны Санрайз сменила на прежнюю броню, ничуть не утратив красоты и величия. Только тень усталости и грусти на ее лице омрачали для меня это утро. А еще скорая разлука, о которой я старался не думать…
Едва Санрайз спустилась, как я поспешил выразить ей благодарность за предоставленное снаряжение, просто ища повод заговорить с ней снова, но бессонная ночь давала о себе знать и разговор вышел не долгим. Смутив меня оценивающим взглядом, Санрайз кивком приняла мою благодарность, устало улыбнувшись и направилась усаживать в карету Элана.
Малыш в нашей компании оказался единственным, кто был рад поездке и не сложно было догадаться почему. Случись мне пережить подобную ночь в детстве, я бы тоже предпочел оказаться подальше от места событий. Кроме того, парнишку, к моему негодованию, обрадовало путешествие с Дарлисом, который демонстративно потрепал его вихрастую макушку, пробормотав что-то, вызвавшее искреннюю улыбку на сонном лице ребенка. Впрочем и мое присутствие порадовало Элана, а когда он расстроился, что поедет в карете, а не верхом с мамой именно мне удалось его успокоить, снова поймав благодарную улыбку Санрайз.
Мы выехали из Барлитейна ближе к полудню: я, Дарлис и Санрайз верхом, остальные в карете, которой правил Фатрем. Преодолев восстановленные гвардейцами ворота, мы повернули к городу.
Я старался держаться поближе к Санрайз, но заговорить с ней не решался. В большей степени из-за Дарлиса, который ехал слева от нее, но в тоже время из-за непонятного чувства неловкости, свербящего внутри, словно после разговора с Игорем у меня появился новый секрет, который я был вынужден скрывать от Санрайз. Мне казалось, что мое признание позволит нам, наконец, нормально общаться, но как ночью легко находились слова, так тяжело они давались теперь, словно мои чувства так и остались при мне и Санрайз о них не подозревала. Я никак не мог выбросить из головы Дарлиса, и то и дело пытался обнаружить хоть какой-то намек на отношение Санрайз к нему, но кроме вчерашних объятий особых знаков внимания она ему не оказывала. Впрочем, это ничуть не успокаивало меня. Я чувствовал, что Дарлис в любой момент может вручить Санрайз кольцо вместе с рукой и сердцем и если он не дурак, то медлить с этим не станет, тем более если нам вскоре предстоит расстаться с ней. Я был уверен, что он решит сделать предложение перед самым отъездом из Эглидея, дабы лишить меня шанса как-то повлиять на ее решение…, хотя я и не представлял, как смогу его изменить, если у нее действительно есть чувства к Игорю. Поэтому я должен был что-то предпринять до того, как мы окажемся в Эглидее! Набравшись смелости, я обратился к Санрайз, виновато вздохнув:
— Тебе наверно совсем не удалось поспать.
Она пожала плечами:
— Бывало и хуже. Когда мы с тобой менялись местами, мне казалось, я вообще не спала.
Знакомое чувство вызвало улыбку и я тут же согласился:
— Да, мне тоже: стоило заснуть в своем мире, как тут же просыпался в твоем, в окружении монстров или приставучих королей. И не понятно, что хуже.
Санрайз улыбнулась:
— Я до сих пор не знаю, чем ты заслужил их внимание.
— Монстров или королей?
Улыбка Санрайз стала шире, а с губ почти сорвался смех, от чего мне на душе вдруг сразу стало легко и светло.
— Монстры неравнодушны ко всем, а короли раньше ко мне не приставали. Хотя я с ними прежде и не встречалась…
— Уверен, все дело именно в этом.
Санрайз смущенно промолчала, а я заверил ее:
— Честное слово я не искал их внимания…, хотя Нартагойн был видный мужик.
Здесь Санрайз не сдержала смеха и я вдруг осознал, что впервые услышал его и он невероятно греет мне душу! Наша переписка прежде хоть и была зачастую предельно откровенной, веселья в ней было мало, а теперь я видел, как Санрайз улыбается, слышал ее смех и как будто большего мне и не требовалось! Но тут она осуждающе посмотрела на меня:
— Боги, это плохая шутка!
— Да, прости, — согласился я, украдкой любуясь ее профилем.
На миг мне показалось, что между нами снова возникла связь. Не та, которую мы оба хотели разрушить, а та, о которой я мечтал все это время, та, которая, как мне казалось, возникла между нами ночью, когда никто не мог помешать мне рассказать ей о своих чувствах. Она словно опьянила меня, заставив забыть обо всем вокруг, но Дарлис, похоже ощутив себя лишним в нашем разговоре, тут же решил напомнить о себе. С ехидной улыбкой он заявил:
— Зуб даю, ты очаровал королей своим пением. Кеола так вообще до слез довел!
— Святая Благодать! — болезненно поморщилась Санрайз, — Это пение мне припоминают до сих пор!
Она осуждающе посмотрела на меня, выдохнув:
— Что тебя надоумило петь королям?
Я смущенно спрятал взгляд, внезапно осознав, что явных причин у меня на самом деле не было. Возможно, я тогда просто выпил лишнего, но что-то убеждало меня, что такой ответ едва ли понравится Санрайз и я просто виновато понурив голову вздохнул:
— Прости. Я тогда еще не понимал, кто ты и что со мной происходит. Не думал, что могу навредить тебе.
Только на последних словах я решился посмотреть на Санрайз. Ее взгляд как будто смягчился и, вероятно смирившись с неизменным прошлым, она, покачав головой, вздохнула:
— Боги, из-за тебя все считают, что я прекрасно пою.
— Но ты правда прекрасно поешь, — заметил Дарлис, — Я слышал, как ты пела Элану.
Меня снова больно кольнули ревность и зависть к Игорю. Мне довелось говорить голосом Санрайз и петь им, но это вовсе не то же самое, что слышать ее пение со стороны.
— Одно дело петь своему ребенку и совсем другое при дворе короля, — смутившись ответила Санрайз.
— Сперва я тоже спел ребенку, — признался я, — Который остался сиротой после нападения миньонов. А после Рыжик припомнил мое пение при короле и… мне пришлось спеть.
Я взглянул на Санрайз и вздохнул:
— Извини.
— Ты не писал мне об этом,
Ее взгляд неожиданно потеплел, а губы тронула улыбка:
— Но раз все вышло из-за ребенка, я тебя прощаю.
Растаяв от слов Санрайз, я вздохнул с облегчением, но тут же ощутил на себе колючий и холодный взгляд Дарлиса, который мстительно предложил:
— Может, споешь еще разок? Для Санрайз.
Санрайз посмотрела на меня с явным интересом и я понял, что не смогу ей отказать, если она попросит. Наши глаза встретились и мне снова вспомнилась песня северян. Доводилось ли Санрайз слышать ее? Конечно, исполнять ее я не собирался, да и слова, к счастью не отложились в памяти, хотя в тот момент, когда Родмунт с приятелями пели ее, я вслушивался в каждое.
— Может в другой раз, — смущенно ответил я Санрайз, а для Дарлиса добавил, — Если тебя снова решат казнить.
Игорь насупился, зато Санрайз оценила мою шутку улыбкой.
— А что стало с тем ребенком? — спросила она.
— Слидгарт пристроил его в кузницу в Эглидее, — вспомнил я, только сейчас задумавшись, что мог бы снова встретить Атона, — Возможно он до сих пор живет там.
Посмотрев на Санрайз я криво улыбнулся:
— Но если вдруг захочешь его увидеть, имей в виду, он тоже набивался мне в женихи…,
— О боги!
— А еще я ему обещал зубы химеры.
Санрайз покачала головой, тут же с облегчением выдохнув:
— Какое счастье, что мы разделились!
Я был согласен на все сто, но в этот момент ее слова меня почему-то задели. Хотя о причине долго думать не пришлось: она ехала рядом на белом коне! Теперь Дарлису никто не мог помешать претендовать на Санрайз и это меня дико злило… Хотя с другой стороны теперь и я мог рассчитывать на отношения с ней. Вполне возможно, Дарлис точно так же надеется узнать о чувствах Санрайз ко мне, как я о ее чувствах к нему. Взглянув на него, я попытался прочесть его мысли по выражению лица, но оно было как всегда непроницаемо и сдавшись, я заставил себя выбросить его из головы, полностью сосредоточившись на собственных отношениях с Санрайз.
Так, погруженные каждый в свои мысли, мы добрались до форта, где состоялась моя первая после возвращения в Орлинг встреча с монстрами. Впрочем, от свидетельств этой встречи гвардейцы избавились так же эффективно, как в Барлитейне и только разорванные обручи брони макнумара остались металлоломом валяться у ворот.
Здесь нас встретила охрана, выделенная для Санрайз Суртуром. Два десятка рыцарей, которыми командовал капитан Ирандель: высокий кучерявый рыцарь с удивительно белоснежной улыбкой. Решение Санрайз покинуть на время Барлитейн он принял с едва скрываемым облегчением и тут же отозвал своих солдат с постов, чтобы сопроводить нас в Эглидей.
— Как в старые добрые времена, — улыбнулся Дарлис, бросив взгляд на меня, когда вокруг нас собралось небольшое войско.
— Не такие старые и совсем не добрые, — вздохнула Санрайз, окинув взглядом рыцарей.
Очевидно она по нашим приключениям совсем не скучала и меня снова обожгло чувство вины, словно я лично был виноват в существовании Кранаджа и том, что Санрайз вынуждена покинуть свой дом.
Обзаведясь охраной, мы покинули форт и продолжили путь к Эглидею. Ухватившись за слова Дарлиса о минувших временах, я решил узнать подробности жизни друзей после Разлома:
— Для меня всего четыре дня прошло после Герсан-Гирота и самое интересное из них вы уже знаете, а что происходило здесь после ритуала?
Я намеренно посмотрел на Санрайз, рассчитывая узнать историю из ее уст.
— История мало отличается от того, что мы рассказали вчера, — переглянувшись с Дарлисом, ответила она.
На этот раз тень прошлого не омрачила ее лица. Возможно, потому что она действительно смирилась с ним, а может, потому что теперь была уверена, что демон Дима больше не завладеет ее телом. Так или иначе, когда я попросил рассказать о том, что произошло после нашего расставания, воспоминания дались ей заметно легче, чем вчера и теперь в них было больше подробностей, которые она могла мне доверить.
— Портальный камень привел меня назад в Рантею…, в дом Салима. День или два я приходила в себя после случившегося, терзаясь мыслями о Разломе и судьбе остальных. Я не знала, сработал ритуал или нет…, не знала, жив ли мой малыш или погиб в утробе пока вокруг творилось это безумие.
Санрайз покачала головой, словно пытаясь отделаться от страшных воспоминаний, потом справившись с собой, добавила:
— Я решила, что так или иначе, для меня война закончена. Даже если Разлом уцелел, я не имела ни сил, ни желания к нему возвращаться. Поначалу было не просто забыть о нем, потому что жители деревни Салима ждали от меня новостей, а мне нечего было им сказать. По какой-то нелепой иронии, я, побывав в самом центре событий, не имела представления, чем они закончились. Я даже не знала, работает ли еще ваше бессмертие и вернулся ли кто-то из Всадников к жизни, пока однажды они вместе со Слидгартом не приехали ко мне. Только тогда я узнала о том, что Разлома больше нет.
Санрайз посмотрела на Дарлиса, словно передавая ему эстафету рассказа, и он продолжил, начав с того, что после перезагрузки они сами не сразу поняли, что произошло с Разломом и удался ли наш грандиозный поход.
— Мы очнулись на берегу моря и только когда Слидгарт рассказал, как исчез Барьер, мы поняли, что Разлом закрылся. Пока мы приходили в себя Слидгарт выпытывал, что случилось с Санрайз, Вероникой и Джеймсом, а мы понятия не имели, но подозревали, что если Разлом закрылся, значит ритуал сработал и ты с предателями вернулся домой. Но Слидгарта конечно больше всего интересовала судьба Санрайз, о которой мы могли только гадать. Даже предполагали, что она могла отправиться в наш мир вместе с тобой…
— Хвала Благодати меня это миновало, — вздохнула Санрайз.
— Да, но тогда я предпочел думать так, нежели считать, что ты погибла.
Игорь посмотрел на Санрайз нежным взглядом, получив в ответ смущенную улыбку, пробудив во мне новую вспышку ревности.
— Слидгарт тоже не хотел мириться с пропажей Санрайз, но обыскав весь берег был готов сдаться, — заметно воодушевившись, продолжил Дарлис, — Тогда-то Пиксель и вспомнил, как ты писал ему в чате про Салима и как он переместил вас в Рантею. Теперь, когда Разлом исчез, других целей у нас больше не было и мы с герцогом отправились на поиски Санрайз…
Дарлис замолчал, но я и без слов догадывался, что поход в Рантею состоял сплошь из мучительных размышлений, терзаний и ненависти к предателям Веронике и Джеймсу.
— Всю дорогу мы только и думали о том, что случилось в Разломе и как быть дальше, — вздохнул Дарлис, — Только у Андрея была радужная перспектива снова оказаться в объятиях Элидрис, о которой он трепался без конца, пытаясь убедить нас, что все не так уж скверно.
Дарлис замолчал, переживая в голове не самые приятные воспоминания, но почти сразу продолжил:
— Отыскав Санрайз, мы вместе отправились в Кельморн по настоянию Андрея.
Для Санрайз в той поездке явно не было смысла, но я догадывался, что в Рантее ей было сложно ужиться с воспоминаниями о Салиме, хотя ревность где-то внутри подсказывала, что она могла сорваться в Кельморн из-за Дарлиса.
— Несколько месяцев мы жили там, пытаясь найти другой выход, пока Меркрист налаживал свою личную жизнь, — продолжал Дарлис, — Изучали манускрипты, все какие нашли у эльфов и которые прислал Слидгарт из запасов Алидия, но безуспешно. Больше никаких упоминаний о Всадниках не было. Мы строили теории, сами выдумывали ритуалы, ждали, что наткнемся на новых игроков, но со временем надежда угасла. Ничего кроме как покончить с собой, в надежде загрузиться в Разломе мы так и не придумали, но сохранений больше не было, а умирать без уверенности, что воскреснем, было боязно. Так день за днем мы смирились с этим миром и жизнью в нем. Этому не мало способствовали почести, которых мы удостоились за победу над Амероном и закрытие Разлома. Нас везде встречали как героев и постепенно все стало налаживаться: Слидгарт стал королем Орлинга, Андрей женился на Элидрис и теперь, представь себе, правит вместе с ней в Кельморне!
Дарлис, вскинув бровь, посмотрел на меня и широко улыбнулся:
— Ты такую роскошную свадьбу пропустил! Правда, Санрайз?
Санрайз рассеянно кивнула, пребывая в своих мыслях и не разделяя восторг Игоря.
Вспоминая светлые времена после Разлома, с явным намерением похвастаться, Игорь взялся в красках описать мне грандиозную эльфийскую свадьбу, где женихом был мой друг Андрей, а невестой эльфийка из другого мира. Картинка выходила действительно эпическая, но самым поразительным и завидным для меня был сам факт того, что Андрей получил девушку, о которой мечтал! Я не был на его свадьбе, но представить его счастье мне было не сложно…, стоило вообразить женихом себя, а невестой Санрайз. Боги, как же я мечтал об этом!
Взглянув на Санрайз, я попытался представить, как это могло бы быть. Выходило не так пафосно, как у Андрея. В моей фантазии не было грандиозной пирушки, волшебных фейерверков, толпы гостей и даже моих друзей. Мы были одни и нас это полностью устраивало…
— Пиксель какое-то время хандрил, — продолжал Дарлис, пока я пребывал в мечтах, — Но больше по тебе, чем по нашему миру, мы ведь не знали до конца, что с вами случилось. Как-то он даже надоумил нас помянуть тебя, так что для него ты официально труп.
Дарлис хихикнул, явно предвкушая мою встречу с Серегой.
— А потом, сам понимаешь: эльфийки вокруг, слава героя и море выпивки вывели его из хандры. В общем, ему тоже нашлось место в Кельморне.
Дарлис посмотрел на Санрайз, чуть улыбнувшись:
— Но мы там не прижились.
Отсюда плавно вытекала история Дарлиса, которую он мне уже рассказал в арсенале Барлитейна. Я уже надеялся, что Санрайз дополнит ее, но тут впереди внезапно раздался голос капитана Иранделя:
— Немедленно освободите дорогу, именем короля!
Переглянувшись, мы, почуяв неприятности, подогнали лошадей и, объехав гвардейцев, увидели массивную телегу, загородившую проезд между насыпью валунов и придорожной канавой. Возле телеги собралось четверо мужиков в броне и при оружии и одного я с удивлением узнал! Это было не сложно, поскольку он имел весьма запоминающиеся габариты.
— Глыба?!
Заметив меня среди рыцарей, здоровяк расплылся в широкой улыбке:
— Старина Рейнар! Какая радостная встреча!
Он взглянул на Санрайз:
— И какая прелестная компания! Выходит, ты все-таки нашел свое сокровище.
— Ты его знаешь? — удивленно вскинув бровь, спросила меня Санрайз.
— Еще один знакомый из таверны…
— Такой же как тот Морлан?
Вопрос Санрайз заставил меня задуматься, но я понятия не имел, связывало ли Глыбу с Морланом что-то большее, нежели общий стол в трактире.
— Надеюсь, что нет, — ответил я так, что слышать могла только Санрайз.
— Рад встрече, миледи, — Глыба с удивительной грацией исполнил нарочито глубокий поклон, — Песни о вашей красоте нисколько не преувеличивают.
Санрайз окинула его настороженным взглядом, вежливо ответив:
— Благодарю. Прошу вас освободить дорогу, мы спешим.
— Да, убирай свою развалину отсюда! — прикрикнул капитан, демонстративно взявшись за рукоять меча.
Глыба поджав губы перекинул огромный топор из руки в руку и, оглядев своих приятелей, походивших на маленьких пираний в обществе большой акулы, с явно фальшивым сожалением ответил:
— Да…, понимаете, это не так просто,
— Вам нужна помощь? — спросила Санрайз, хотя телега была пустой и я был уверен, что при желании Глыба убрал бы ее с дороги в одиночку.
Великан расцвел улыбкой, с воодушевлением выпалив:
— Так точно! Финансовая!
Его дружки оскалились, усиливая сходство с пираньями, и не оставляя никаких сомнений в собственных намерениях. Прежде Глыба удивлял меня своей сообразительностью, ярко контрастирующей с туповатой внешностью, но сейчас все как будто встало на свои места: этот кретин решил с тремя приятелями напасть на отряд из двадцати гвардейцев и прославленных героев Оскернелия!
— Ну них…я себе! — выразил наше общее удивление Дарлис, — Ты здесь попрошайничаешь что ли?
— Полагаю, эта компания решила нас ограбить, — с равнодушной усталостью в голосе вздохнула Санрайз.
— Интересные у тебя знакомые, Рейнар, — съязвил Дарлис, поведя бровью.
— Тебе напомнить, как я познакомился с тобой? — парировал я, тут же обратившись к великану с деликатным вопросом, — Глыба, ты еб…улся что ли? Освободи дорогу, пока я не сжег твою телегу к чертям!
— Не утруждайтесь, милорд, — бросил мне Ирандель, достав меч из ножен, — Я лично уберу этот мусор с дороги…, а потом и телегу.
К моему удивлению бандиты даже бровью не повели. Оставив оружие в ножнах, они сложив руки на груди, следили за разговором, словно за уличным представлением, к которому не имели никакого отношения. При этом страха на их лицах не было, только неведомо чем подкрепленная самоуверенность.
— Ба, — поморщился Глыба, словно его оскорбили до глубины души, — А я тебе еще эль ставил!
— Ты получил мою долю за краплета, так что мы в расчете, — ответил я, надеясь, что Глыба наконец одумается и свалит, все-таки он не сделал мне ничего плохого и убивать его мне не хотелось.
— За краплета я получил сильно меньше того, что обещано за другую добычу…
— Другую? — нахмурилась Санрайз.
Взгляд Глыбы скользнул по ней, вызывая вполне очевидные подозрения, но тут неожиданно перешел на карету позади нас. В этот момент нам стало ясно, что бандитов интересует вовсе не золото, которое было при нас.
— Сука, так ты заодно с Морланом! — выдохнул я.
Стоило мне озвучить эту мысль, как слева раздался леденящий голос Санрайз:
— Ты причастен к нападению на мой дом?!
Огня в ее руках еще не было, но он уже горел в глазах, обещая бандитам жестокую расправу. На миг мне показалось, что одного взгляда Санрайз хватит, чтобы эти утырки разбежались в панике, но похоже для этого им не хватало мозгов.
— О нет, миледи! — вскинул руки Глыба, затем качнув головой, добавил, — Это была задачка для Морлана.
Бросив взгляд на сухощавого плешивого бандита с безумным взглядом, он улыбнулся нам:
— А я приглядываю за тем, чтобы добыча не сбежала!
В тот же миг откуда-то справа из-за ветвистых деревьев вылетел огненный шар, скинув с лошади капитана гвардейцев, а за ним еще и еще один!
— Засада! — завопил кто-то из рыцарей.
Повинуясь порыву, я тут же спрыгнул с коня и это спасло меня от встречи с магической молнией. Заметив в роще знакомые искажения маскировочных полей, я, выдернув меч из ножен, закричал:
— Наксистронги!
Те из гвардейцев, кто уцелел после первой атаки, заняли оборону вокруг нас, выпуская стрелы в рощу. Дарлис последовал моему примеру и соскочил с коня, но Санрайз спешиваться не стала, вместо этого обрушив на Глыбу и его компанию огненную бурю! Ее лицо исказила гримаса ярости и абсолютной ненависти к тем, кто посмел угрожать ее ребенку и я был уверен, что через минуту на дороге останется один лишь пепел от бандитов, но этого не случилось…
К наполнившим воздух крикам, ржанию лошадей и треску магических зарядов, добавился совершенно истерический смех! Когда дым от магической атаки Санрайз развеялся, мы увидели целого и невредимого Глыбу в прежней компании, только теперь нас разделял почти прозрачный магический барьер, укрывший бандитов куполом, а в руке безудержно хихикающего плешивого соратника Глыбы красовался посох мага!
— Ого! — наигранно восхитился Глыба, — В гневе вы еще прекрасней!
— Маг…, — растерянно выдохнула Санрайз.
Теперь стало ясно, какой козырь в рукаве внушал уверенность Глыбе! Лишь на мгновение Санрайз поддалась замешательству, но его хватило магу, чтобы вскинуть посох и послать в нее ядовито зеленый луч. В отчаянном желании защитить ее, я призвал на нее руну, лишь после подумав, что она наверняка использовала свой Призрачный щит. Так или иначе, но атака мага не причинила вреда Санрайз, зато новые выстрелы из рощи заставили ее спешиться и хлопком по крупу погнать коня следом за нашими, отступившими назад по дороге.
Мы с Дарлисом тут же встали рядом, готовые поквитаться с бандитами, но кроме мага никто из компании Глыбы не думал нападать на нас. Они замерли за магическим барьером и скаля зубы таращились на нас, поигрывая мечами и кинжалами.
— Я сама их прикончу! — прорычала Санрайз, тут же выпустив целую серию огненных шаров.
Прикрывая ее, я магией атаковал наксистронгов, укрывшихся в роще, но заметив, что защитный купол не поддается, присоединился к атаке Санрайз. Мы поливали барьер огнем целую минуту, но даже вместе не смогли его развеять! В тоже время я не заметил, чтобы щит как-то менял положение в зависимости от положения мага. Рыжик создавал подобный купол и даже мог передвигаться вместе с ним, но, похоже этот плешивый уродец так не умел! Впрочем, это открытие нам не помогло…
— А ну иди сюда, сыкло! — зарычал Дарлис, ударив по барьеру мечами.
— Еще минутку, милорд, — улыбнулся Глыба, небрежно опираясь на топор.
Очевидно ничего хорошего за эту минуту произойти не могло и стиснув зубы я снова атаковал купол бандитов. Мне казалось, он стал истончаться и, судя по выражению лица мага, не ошибся, но тут сзади раздался исполненный отчаяния крик:
— Миледи!
Только теперь мы разгадали замысел Глыбы. Он и не думал сражаться с нами, а только лишь отвлекал внимание, пока целая толпа вооруженных магическими посохами невидимых наксистронгов подбиралась к карете! Рыцари вокруг нее отчаянно оборонялись и даже Фатрем был вынужден взяться за меч, но его боевые деньки действительно давно прошли и в следующий миг он уже повалился к борту кареты со стрелой в плече.
Время на миг словно зависло, но осознав угрозу, Санрайз не раздумывая, бросилась к карете. Дарлис кинулся следом и я уже было побежал за ними, но в этот момент маг Глыбы отозвал защитный барьер и великан с дружками перешел в наступление. Маг направил посох в спину Санрайз, но я закрыл ее собой. В меня устремились магические клинки, в один миг избавив от Призрачного щита, а еще через мгновение я оказался окружен. Двое бандитов с мечами и кинжалами отрезали путь к разгоревшейся у кареты битвы, а Глыба и маг подбирались с противоположной стороны.
— Рейнар, друг, — внезапно оскалился Глыба, провернув топор в руке, — Ты же понимаешь, что тебе не победить.
Я окинул взглядом его дружков, особенно приглядываясь к магу, который выпучил глаза как наркоман в период ломки. Даже его движения казались какими-то дерганными, словно он не вполне контролировал свое тело.
— Ты всерьез думаешь, что героиня Орлинга раздвинет для тебя свои ножки?
Вопрос настолько смутил и разозлил меня, что я не задумываясь выпустил в Глыбу шлейф пламени, но маг тут же прикрыл его, развеяв огонь!
— Ба, любовь злая штука! — буркнул Глыба.
— Какого черта тебе нужно от нее?!
Я кружил на месте, стараясь не выпускать врагов из виду и ждал подходящего момента, чтобы призвать магический смерч. Мы оказались довольно далеко от кареты и защищающих ее рыцарей. Еще пара шагов и я мог воспользоваться своим главным оружием! Нужно было просто занять болтовней говнюка Глыбу.
— Ты, похоже, плохо меня слушал, приятель. Ее малец сейчас в большой цене.
Похоже, слухи о королевском происхождении Элана стали очень популярными и я догадывался почему. Очевидно они докатились до Кранаджа и именно он назначил цену за сына Санрайз, но чтобы убедиться в этом окончательно, я спросил, не скрывая презрения в голосе:
— Кто за него платит?!
Глыба улыбнулся и ответил, поведя плечом:
— Настоящий король Севера.
Едва получив подтверждение и убедившись, что союзников поблизости нет, я тут же призвал огненный смерч. Я был уверен, что если не всех, то хоть кого-то из врагов мой смерч поджарит, сильно увеличив мои шансы на победу, но к моему удивлению, все пламя, что взвилось вокруг меня, тут же втянулось в посох мага! Истерично захохотав, он тут же поднял руку, явно планируя ответить мне. В голове мелькнула мысль о сохранении, но ее тут же сменили мысли о Санрайз и ее малыше. Да, я был бессмертен в некотором роде и мог спокойно перезагрузиться и предупредить друзей об этой засаде, но не мог допустить, чтобы Санрайз и Элан испытали муки смерти, даже если они об этом потом не вспомнят.
Швырнув в мага огненный шар, я не надеялся, что смогу ему навредить. Мне нужно было просто отвлечь его хоть на миг и едва магия сорвалась с моих пальцев, я тут же кинулся с мечом на второго бандита. Глыбу я хотел оставить напоследок, но он не стал стоять в стороне и бросился на меня с топором. Прежде я предпочитал атаковать врагов магией издалека, но теперь, когда среди врагов тоже оказался маг, ближний бой был предпочтительней!
Мою простую атаку бандит с мечом и кинжалом парировал с высокомерной небрежностью и уже через мгновение обороняться пришлось мне. Дружки Глыбы оказались вовсе не сбродом, который мне доводилось встречать раньше и я буквально за секунды лишился вновь призванного щита, получив взамен первую зарубку на новой броне. Крутясь и уклоняясь, я пытался атаковать в ответ, одновременно приглядывая за тем, чтобы маг не оказался на дистанции подходящей для магической атаки, но это было не просто, поскольку Глыба широкими замахами топора вынуждал меня отступать все дальше по дороге, почти прижав к телеге. Ощутив нарастающую усталость в руках, я призвал огненный шар, но на этот раз метнул его под ноги бандита с мечом и тут же нырнул в поднявшийся столб огня и раскуроченной земли. Мой враг этого явно не ожидал и стал моей первой жертвой, насев животом на мой меч. Времени для ликования у меня не было, и, выдернув оружие, я был вынужден сразу парировать могучий удар Глыбы. Руки свело от боли, когда клинок остановил движение огромного топора почти у самого моего лица, но я тут же отскочил в сторону…, прямо под молнию мага! Тело скрутило болью и меня швырнуло на землю. Благо рука, сведенная судорогой не выпустила меч и когда третий головорез бросился меня добить, я смог парировать его удар, в тоже мгновение призвав пламя из руки, поглотившее его поганую рожу. Взвыв, он ускакал куда-то в сторону, но на его месте тут же возник Глыба. Только в последний момент я успел откатиться в сторону и избежать встречи с его топором.
Все время, что я боролся с этими мудаками, я был вынужден защищаться от уколов тревоги за Санрайз и Элана. Сердце дико колотилось в груди, разгоняя страх по венам вперемешку с адреналином. В очередной раз оглянувшись на карету, где все еще вспыхивали магические атаки, я получил сильный удар в спину и снова оказался на земле.
— Вартем, подсоби с миледи! — неожиданно приказал магу Глыба, наступая на меня, — С этим я сам управлюсь.
Маг, кивнув, вскинул посох и, похихикивая, направился к карете. Ощутив, как вены наполняются праведным гневом, я тут же вскочил на ноги и бросился на Глыбу. Зазвенела сталь, когда мой меч встретился с топором. Глыба тут же продавил мой клинок вниз, вынуждая изо всех сил напрячь руки. Сверкая хищной улыбкой, он прошипел:
— Брось, Рейнар, мы из разной весовой категории.
— Доводилось мочить мудаков и крупнее! — ответил я, призвав на меч пламя.
Вспышка застала Глыбу врасплох и вынудила отступить, чем я тут же воспользовался, сделав выпад мечом. Великан отразил его, но вот огненный шар, который я по обыкновению швырнул почти в упор, уже не смог. На таком расстоянии огня нам досталось поровну, но у меня был Призрачный щит, а у Глыбы нет. И все же то ли благодаря какой-то скрытой магии, то ли добротной броне, мой удар он выдержал и, зарычав как обезумевший зверь, бросился на меня, воздев топор к небу. Отскочив в сторону, я тут же призвал огненную плеть, взмахнув ею у самых ног великана. Не успев сориентироваться, он угодил в мою ловушку и, запнувшись, повалился на землю. Я тут же подскочил к нему и не дожидаясь, пока он совладает с гравитацией, ударил наотмашь мечом. Я особо не целился, рассчитывая хотя бы ранить говнюка, но попал удачней, чем планировал, разрезав ему шею. Изумленно раскрыв рот и глаза, Глыба кое-как выпрямился, пытаясь удержать хлещущую из раны кровь. Хрипя он уставился на меня, но на этот раз в его взгляде была явная растерянность и страх, которые заметно остудили мой гнев. Но стоило разглядеть за его плечом безумного мага, расправлявшегося с рыцарями, защищающими малыша Санрайз, как гнев вспыхнул с новой силой и я прошипел сквозь зубы:
— Не стоило тебе угрожать Санрайз!
Вскинув руку, я выпустил в Глыбу огненный шар. Когда он объятый пламенем рухнул на землю, я уже бежал к карете, пытаясь отыскать взглядом Санрайз, но ее нигде не было видно. Гнев снова сменился страхом. От сопровождавших нас рыцарей осталось меньше половины, а сколько уцелело наксистронгов, понять было невозможно из-за их маскировки. Впрочем, один засранец не маскировался! Чокнутый маг не таясь шел к карете, почти не встречая сопротивления, но в какой-то момент на его пути возник Дарлис и теперь отчаянно уклонялся от магических атак.
Я было бросился к нему на помощь, но тут нечто темное всколыхнулось внутри. На миг я завис, подумав, что сейчас чужими руками могу избавиться от соперника! Но вопреки ожиданиям такой исход нашей личной войны ничуть не обрадовал меня и даже напротив как-то странно сдавил грудь. Я просто не мог жить с таким грузом вины…, даже если Санрайз будет рядом. Стиснув зубы и подняв меч, я кинулся на помощь Игорю… но не успел.
Время будто снова замедлило ход, как бывало всякий раз, когда должно было случиться что-то страшное. Дарлис уже едва стоял на ногах, когда маг нацелил на него посох, а мне не хватало еще пары шагов, чтобы призвать на друга защитную руну. В этот момент я был уверен, что для Дарлиса наше невероятное приключении закончено. Судя по обреченному выражению его лица, он думал также. Но тут, беспрерывный истерический смех мага внезапно прервался, когда из его рта к нашему удивлению вылезла здоровенная сосулька! Я было решил, что этот еб…тый Вартем плюется ледяной магией, но когда следом за куском льда полилась кровь, а тело мага судорожно дернувшись, повалилось на землю, стало ясно, что он этого не планировал.
Пока мы с Дарлисом удивленно таращились на конвульсивно подрагивающий труп, пытаясь осознать произошедшее, вокруг нас взвился целый вихрь ледяных осколков и стал беспощадно жалить уцелевших наксистронгов, разрывая их плащи и подставляя под удары рыцарей. Оглядевшись вокруг, в попытке понять, что происходит, я, наконец, увидел возле кареты Санрайз, которая с не меньшим удивлением наблюдала, как ледяная магия стремительно сокращает численность врагов. И только когда их не осталось совсем, загадка разрешилась, буквально из пустоты, посреди дороги, явив нам внезапного союзника.
— Вижу без меня вам совсем тяжко приходится, — стянув капюшон маскировочного плаща с розовой шевелюры, вздохнула Вероника.

Глава 20

Едва Вероника возникла перед нами, как все пораженно застыли, разглядывая ее словно призрака. На ней блестела серебряными звеньями кольчуга, укрытая легкой, но явно новенькой кожаной броней, а из-под переливающегося на свету плаща выглядывала богатая рукоять эльфийского меча. По рядам гвардейцев прошелестело ее имя, а следом ликующие возгласы. Веронику узнали и приветствовали как внезапно воскресшего героя: с изумлением и радостью. Очевидно, история ее предательства была гвардейцам неизвестна… в отличие от меня, Игоря и Санрайз. Только мы втроем не выражали бурного восторга, хотя появление Вероники бесспорно оказалось своевременным. Я сам испытал облегчение и видел, как оно сменило тревогу на лице Санрайз, когда бандиты были повержены, но сейчас она смотрела на Веронику настороженно, словно на незнакомку. В тоже время на лице Игоря странным образом смешались удивление и презрение. Я буквально ощущал, как в нем борются ненависть к предательнице с осознанием того, что она спасла ему жизнь.
Когда их взгляды пересеклись, Дарлис напряженно выдавил:
— Ну надо же кто объявился!
Он все еще тяжело дышал и держался за истекающий кровью бок, но это не мешало ему сверлить Веронику злобным взглядом так, словно она не спасла ему жизнь, а собиралась отнять ее.
Я видел, как Санрайз, оставив Элана под присмотром Зарлин и Фатрема, направилась к нам, вероятно предвидя неприятности. К этому моменту гвардейцы, выразив свое почтение Веронике, по приказу уцелевшего Иранделя взялись зализывать раны и прочесывать местность на предмет выживших врагов, предоставив нам возможность для относительно приватного разговора, который рисковал закончиться мордобоем.
— Соскучился? — ухмыльнулась Вероника.
— О, ты даже не представляешь, как! — отозвался Дарлис, перехватив меч поудобнее.
Казалось, он, наконец, разобрался в своих чувствах и теперь намеривался припомнить Веронике ее предательство. Я тут же направились к нему, в надежде удержать от опрометчивых решений.
— Но еще больше я скучал по твоему приятелю Джеймсу? Где он? Ссыт показаться и получить заслуженных пиз…лей?
Игорь осмотрелся вокруг, вероятно ожидая, что канадец возникнет из воздуха, но этого не случилось. Я, призвав магическое зрение также не увидел его, что, принимая во внимание минувшую магическую бурю, несколько озадачивало.
— Расслабься, его здесь нет, но при встрече я передам ему, как ты скучаешь.
— Ну конечно! — не поверил Игорь, тут же прорычав, — Лучше передай ему это!
Дарлис рванул к Веронике так внезапно, что я не успел среагировать. Мы одновременно с Санрайз кинулись за ним, но остановить его не успели. Я не знал, что планировал сделать Игорь: зарезать Веронику насмерть или просто покалечить, а может и вовсе преисполнившись благодарности обнять, но ни то, ни другое, ни третье ему не удалось. Она подняла руку и ноги Игоря внезапно сковал лед, вынудив его нелепо рухнуть мордой в землю!
— Сука! — выдохнул Дарлис вместе с выбитым из легких воздухом.
Мы с Санрайз потрясенно замерли, уставившись на Веронику, в то время как она, самодовольно улыбаясь, поигрывала заиндевевшими пальцами.
— Она маг! — удивленно выдохнула Санрайз.
Внезапный трюк застал врасплох и меня, хотя картинка сложилась очень быстро: сучка сменила класс! Оставив прежнюю внешность, она решила стать магом! Еб…ть! Меня вторжение ментов лишило возможности детально изучить новый редактор персонажа и даже задуматься о смене класса: я просто выбрал все знакомое. А Вероника, очевидно, подошла к возвращению в игру более вдумчиво.
— Не ушибся, Игорек? — светясь улыбкой, спросила она.
— Сука! — повторил Дарлис, пытаясь разбить лед рукоятью меча, — Думаешь, раз стала магом, я тебя не отпи…жу?!
— Ну, ты можешь попытаться, — с демонстративным участием предложила бестия.
— Нет, довольно!
Санрайз бросилась к Дарлису и встала над ним, пронзив Веронику суровым взглядом. Ее жест и слова снова пробудили во мне ревность. Хотя ее намерение защитить Дарлиса могло быть исключительно дружеским, я не мог отделаться от мысли, что ею руководит куда более сильное чувство.
Вероника окинула Санрайз взглядом, тут же с подозрением прищурив глаза:
— Черт, только не говори, что ты Димон, иначе я тебя придушу, а потом жестоко надругаюсь очень холодными руками.
— Я не Димон, — явно борясь с представшей перед глазами ярко описанной картиной, ответила Санрайз.
Ее взгляд обратился ко мне и этого оказалось достаточно, чтобы Вероника поняла, кто я такой. Ее брови тут же поплыли вверх, а с губ сорвалось:
— Ох ты ж еб твою мать!
— И тебе привет, — отозвался я, криво улыбнувшись.
Просканировав меня взглядом, она скептически выгнула бровь:
— Это серьезно ты?!
— Да.
Пока внимание Вероники переключилось на меня, Санрайз взялась освобождать Дарлиса из ледяной ловушки, предварительно напоив его зельем.
— Рад, что ты так вовремя появилась, — вполне искренне признался я, краем глаза следя за Санрайз и пытаясь унять вновь вспыхнувшую ревность.
— А уж я как рада!
Слова Вероники совсем не вязались с презрительной гримасой на ее лице.
— У меня к тебе, мудаку, столько вопросов, — в типичной растянутой манере заявила она.
Я догадался, что связаны они с моим бегством в игру, но задать их Вероника не успела, потому что в этот момент Санрайз освободила Игоря и, вскочив на ноги, он тут же прорычал:
— Сначала ты ответишь на мои!
Вскинув меч, он снова бросился на Веронику, но она тут же подняла руку, призвав новую сосульку, на которую Дарлис едва не наскочил крайне удивленной физиономией. Впрочем, удивление быстро сменилось прежней злостью, и он резким взмахом меча разбил ледяное оружие Вероники. Она мгновенно призвала новое, но на помощь Дарлису снова пришла Санрайз, угрожающе подняв огненный шар:
— А ну брось! — рыкнула она Веронике, удерживающей сгущающийся в ладони лед.
— Только если он не будет на меня кидаться!
— Хватит, вашу мать! — вмешался я, вклинившись между Вероникой и Дарлисом, — Прикончив друг друга, вы отсюда не выберетесь, а ты, Дарлис, вообще рискуешь окончательно откинуться!
— Вот-вот, — тут же оскалилась Вероника, — Могу устроить!
Дарлис смерил ее презрительным взглядом, прорычав:
— Из-за этой суки мы застряли здесь на три года!
Он ткнул в сторону Вероники мечом, скривившись от злости.
— А сейчас она спасла тебе жизнь! — напомнил я.
— Да, говнюк ты неблагодарный, — вставила Копипаста,
— Если ждешь благодарности, то иди на х…й! Если бы не ты со своим дружком Джеймсом, этого бы не случилось!
Дарлис обвел рукой усеянную трупами дорогу, словно именно предательство Вероники привело к этой бойне.
— Фу, какой ты злопамятный! — обиженно вздернула нос Вероника, — Может ты не в курсе, но если бы не мы, весь этот мир пошел бы по пи…де!
Похоже, предвидя эту встречу, Вероника успела подготовить к ней речь. Возможно судьба этого мира прежде и не беспокоила Дарлиса, но признаться в этом при Санрайз он конечно не мог и перешел к самым мощным аргументам:
— Ты гадкая, лживая сука!
— Хватит, Дарлис! — строго произнесла Санрайз, развеяв магию и положив руку ему на плечо, — Дима прав. Сейчас не лучшее время и место вспоминать былые обиды!
Дарлису явно было что возразить, но тут неожиданно в наш разговор ворвался полный отчаяния и страха крик:
— Мама!
Элан выглянул из-за кареты вместе с Зарлин: напуганный с заплаканными глазами, он одним своим появлением заставил Дарлиса и Веронику виновато опустить оружие, будто застал за чем-то постыдным. Обведя нас осуждающим взглядом, Санрайз качнула головой и направилась к ребенку. Мне вдруг стало настолько стыдно за эту потасовку, что хотелось оставить Дарлиса и Веронику дубасить друг друга и пойти за Санрайз, но я знал, что не могу так поступить. В отличие от нее я был причастен к предательству Вероники в Разломе и в какой-то мере нес ответственность за то, что сейчас происходило.
— О, это и есть ее сын? — вскинула бровь Вероника.
Вопрос показался мне странным, как будто она уже знала об Элане, но уточнить я не успел. После появления Элана, огня в глазах Дарлиса как будто поубавилось, но едва Санрайз ушла, он снова поднял меч.
— Уймись уже! — шикнул я, придержав его за плечо.
— С хера ли?! Она прикончила нас в Разломе и заслужила сама сдохнуть, все равно воскреснет!
— Я тебя не убивала! — напомнила Вероника.
Этот аргумент как будто чуть остудил гнев Игоря, но все же не унял его полностью, тогда я дернул его в сторону и добавил так, чтобы услышал только он, хоть мне самому было скверно это признавать, — Если бы не Вероника Элан и Санрайз могли пострадать!
Дарлис поджал губы, но, похоже, осознал, что это правда и наконец опустил оружие. Взглянув на Веронику, он процедил сквозь зубы:
— Ладно, черт с тобой. Но Джеймсу я ничего не должен! Где этот мудак?!
Вероника расслабившись отозвала свою магическую сосульку и пожав плечами призналась:
— В душе не е…у!
Несмотря на скверную репутацию, на этот раз ее слова показались вполне искренними и я насторожившись спросил:
— Он не зашел в игру?
— Не знаю. Мы созвонились после того как ты свалил сюда и договорились зайти в игру одновременно, но здесь я его так и не встретила.
— Он маг и вполне мог оказаться в другом месте.
— Она теперь тоже маг, но оказалась здесь, — кивнул на Веронику Дарлис.
— Я боевой маг, как и Дима, только с ледяной магией. Поэтому мы могли загрузиться в одном городе.
Это несколько проясняло ситуацию, но никак не помогало найти Джеймса.
— А если говнюк вернулся на свой сервер? — предположил Дарлис.
Об этом мы как-то не задумывались, когда решили вернуться в игру, хотя явно стоило… Джеймс был на нашем сервере гостем и в дополнении мог вернуться на свой канадский сервак…
— Тогда пиз…ц нам! — мрачно констатировала Вероника, — И все из-за тебя, чертов гермафродит!
Она ткнула в меня пальцем и сплюнула под ноги.
— Я тебя силком сюда не тащил!
— Ну да, призывал спасать своих приятелей, а этот мудак даже спасибо не скажет!
На этот раз она кивком указала на Дарлиса, явно растерявшегося от внезапных откровений.
Видимо эмоции его отпустили, и он наконец начал осознавать, что действительно имел все шансы погибнуть окончательно, если бы не Вероника, которая согласилась вернуться в ненавистный мир только ради спасения брошенных друзей. Впрочем, я его не винил: сложно было заподозрить у Вероники наличие совести и тем не менее она пришла, хотя даже я не был уверен, что она вернется в игру.
— Спасибо, — едва слышно пробубнил Игорь, робко взглянув на Веронику.
— Чего?
— Спасибо, говорю! — уже громче повторил он таким тоном, будто крыл Веронику матом.
— Ой, да пошел ты!
Очевидно Дарлис ждал не такой реакции, но я тут же сжал пальцами его плечо, заметив:
— Уверен, она хотела сказать «пожалуйста».
Игорь вывернулся из моего захвата, но кидаться на Веронику снова не стал, вместо этого вперив взгляд в меня:
— И что теперь? Где ты планируешь искать мудака канадца?
Я не знал, что больше бесило Игоря: то, что без Джеймса он не мог вернуться домой или то что не мог ему сию минуту отомстить за убийство в Разломе. Впрочем, напомнив себе, что он так же претендует на Санрайз, я уже не был уверен, что Дарлис стремится вернуться.
— Возможно игра сведет нас вместе, как в прошлый раз или, как и планировали, попросим Слидгарта помочь найти его.
— Если он не вернулся в игру, хрен мы его найдем, — мрачно констатировала Вероника,
— Что, боишься застрять здесь? — саркастично оскалился Дарлис, прожигая взглядом Веронику.
— Я здесь тоже не один день провела, умник! И радуйся, что согласилась вернуться.
— Ой, как благородно с твоей стороны!
— Заткнитесь уже, — устало вздохнул я, — Гвардейцы возвращаются, нужно ехать дальше.
Решив, что сделал все возможное, чтобы замять конфликт друзей, я направился к карете Санрайз. Теперь, когда бой закончился и миновала бурная встреча с Вероникой на меня навалилась усталость, хотелось скорее забраться на коня и добраться до города. Но еще больше мне хотелось поговорить с Санрайз, как-то успокоить после очередного нападения. Но Игорь явно не планировал оставаться наедине с Вероникой и поспешил за мной.
— А куда вы намылились? — заинтересовалась Вероника.
— Тебя это не касается, — буркнул Дарлис.
— Да ну? Димас тебе не рассказал, что без меня вам из этого мира не выбраться?
— Он рассказал о медальоне Эольдера, — вскинул бровь Дарлис, — О том, что для выхода нужна ты речи не шло.
— Не хочу тебя огорчать, но часть медальона у меня, а значит без меня возвращение домой тебе не светит, так что будь пупсиком и не зли меня.
— Черт, она только появилась, а я уже хочу ее придушить, — пробубнил Дарлис.
— Так и раньше ведь хотел, — напомнил я.
— Но теперь еще больше!
Несмотря на прежние разногласия, здесь я был солидарен с Игорем, хотя слова Вероники натолкнули меня на мысль, что от нее и Джеймса зависит смогу ли я мирно избавиться от Игоря, отправив его домой. Конечно можно было стащить медальон у Вероники и для Дарлиса это был бы самый приятный способ отомстить… Черт, теперь оставлять эту парочку наедине было явно не безопасно, хотя с другой стороны, какое мне дело? Все, чего я хотел, это остаться с Санрайз, добившись от нее взаимности, а Вероника с Дарлисом пускай сами разбираются между собой!
Найти уцелевших бандитов, разведчикам Иранделя не удалось, хотя, учитывая маскировку наксистронгов это было не удивительно. Напомнив всем сохранять бдительность, Ирандель распорядился освободить дорогу от телеги наксистронгов и седлать лошадей.
Санрайз мы нашли возле кареты, где она пыталась убедить Элана, что внутри ему будет безопасней, но он ни в какую не соглашался, упрашивая маму взять его к себе. Мы подошли как раз, когда Санрайз сдалась и взялась проверять подпругу своего коня, явно прикладывая больше усилий, чем требовалось. Я видел, как усталость и тревога терзают ее и не мог найти слов, чтобы утешить ее.
— Как Элан? — спросил Дарлис.
— Напуган, но цел, — ответила Санрайз закончив стягивать ремни на седельной сумке,
Она посмотрела на Веронику:
— Ты появилась неожиданно, но очень вовремя и я благодарю тебя за помощь.
Вероника изобразила реверанс, промурчав:
— Всегда пожалуйста!
— Как ты оказалась здесь? — спросила Санрайз,
— А Димон тебе не рассказал?
— Он рассказал о новом диске, замыслах Кранаджа и о том, что вы планировали вернуться вместе, но как ты нашла нас здесь?
— Ааа, так я приехала сюда с ними, — небрежно указав на сложенные вдоль дороги истерзанные тела бандитов ответила Вероника.
Брови Санрайз удивленно поползли вверх:
— То есть?!
— Я узнала, что охотники планируют выкрасть ребенка знаменитой Санрайз и решила к ним присоединиться.
Заметив, что взгляд Санрайз стал еще более хмурым, она тут же с улыбкой добавила:
— Не волнуйся, на твоего пацана я не охочусь. Просто рассчитывала с их помощью найти тебя. Так и вышло.
— И бандиты так просто приняли тебя к себе? — нахмурился Дарлис, — Они не узнали тебя?
Вероника снова пожала плечами:
— Я особо не светилась, а они особо не присматривались. Сейчас в Эглидее полно дурачков, рассчитывающих на легкие деньги. Одним из таких оказался Глыба, который заправлял этой засадой.
Санрайз взглянула на меня холодным взглядом:
— И ты об этом ничего не знал?
Ощущая, как взгляд Санрайз пронимает меня до самой души, я честно попытался вспомнить все, что мне говорил Глыба, коря себя за то, что еще тогда не заметил признаков нависшей над Эланом угрозы. Впрочем, тогда все мои мысли были заняты Санрайз и я думал, что болтовня Глыбы не более чем байка из тех, которые травят за кружкой эля.
— Он только упоминал слухи об Элане. Ничего о своих намерениях выкрасть его он не говорил…
— Он мертв? — Санрайз подняла на меня глаза полные боли и злости.
— Да.
Состоявшаяся месть не принесла желанного облегчения и голос Санрайз остался холоден:
— Проклятье, надеюсь у тебя больше не осталось приятелей, планирующих выкрасть моего сына!
Эти слова застали меня врасплох, и я не нашелся с ответом, но тут за меня неожиданно вступилась Вероника:
— О, едва ли Димон подружился со всеми желающими заработать на твоем сыне. Многие охотники заинтересовались королевским трофеем.
На слова утешения это точно не походило и Санрайз, смерив Веронику ледяным взглядом, прошипела сквозь зубы:
— Тогда я начну охоту на них!
С этими словами она оставила нас, вернувшись к сыну.
— Хм, я так понимаю, ваше первое свидание прошло так себе? — Вероника с улыбкой уставилась на меня.
Я смерил ее презрительным взглядом, ощущая, как в душе закипает гнев и обида, впрочем, никак не связанные с этой сучкой. Меня задели слова Санрайз, но я не знал, как оправдаться перед ней, хотя идея дать волю чувствам и спалить самодовольную рожу Вероники оказалась столь заманчивой, что я уже был готов призвать магию, но тут Дарлис неожиданно одернул Веронику:
— От…бись от него,
— Пф, а что такого? Мне же просто интересно, сбылась мечта Димона пошалить со своим аватаром или нет.
Я невероятным усилием воли удержался от того, чтобы врезать Веронике и молча направился к своему коню.
— Ну ты и сука, — донесся голос Дарлиса, после чего он присоединился ко мне, — Скажи, если созреешь ее прикончить.
Я бросил взгляд на Игоря, внезапно снова почувствовав его своим другом, который не раз прикрывал мне спину.
— Непременно, — вздохнул я, — Только если она улетит на другой сервер с медальоном, никто из нас отсюда уже не выберется.
— Если Джеймса здесь нет, то нам это итак не светит..., — Игорь хмыкнул и, пожав плечами, добавил, — Хотя мне уже как-то пофиг.
Неожиданное признание Игоря заставило меня насторожиться и даже замедлить шаг. В мои планы не входило, что Дарлис останется в этом мире моим постоянным конкурентом в борьбе за Санрайз, но три года не маленький срок и он уже мог основательно свыкнуться с этим миром. Возможно только поэтому простил Веронику…
— Ты чего?
Игорь остановился, дожидаясь меня и я снова прибавил ход, буркнув:
— Ничего.
Мы отыскали своих лошадей, а Вероника откуда-то пригнала гнедого жеребца, вероятно позаимствованного у кого-то из бандитов. Несмотря на то, что ее присутствие вызывало сильное желание убивать, нам пришлось на время проглотить взаимную неприязнь. Впрочем, один плюс ее появления все же был: теперь Дарлис был куда больше сосредоточен на ней, нежели на Санрайз. Впрочем, пока Дарлиса удерживала неприязнь к Веронике, меня не подпускало к Санрайз чувство вины. Уже верхом на Черенке я наблюдал за ней, пытаясь найти себе подходящее оправдание. Она запрыгнула на своего коня и с помощью Фатрема усадила перед собой Элана, в глазах которого сиял восторг. Уже опытным глазом я заметил, как Санрайз призвала на него защитную руну и решил добавить к ней свою, незаметно повторив жест, заодно защитив магией и Санрайз. На мгновение наши взгляды пересеклись, но я не знал, заметила ли она мои действия или нет.
Пребывая в тоске от этой внезапной неприязни в ее глазах, я проводил ее взглядом к авангарду, где она присоединилась к капитану Иранделю, а сам направил Черенка следом за Дарлисом и Вероникой, ехавшими перед каретой.
Я полагал, что после минувшего конфликта, который явно не был исчерпан, эта парочка будет демонстративно игнорировать друг друга, но к счастью, они сумели занять себя пусть и прохладным, но разговором, ибо у меня не было ни малейшего желания в очередной раз что-то кому-то рассказывать.
Пусть и без особых подробностей, но Дарлис все же поделился с Вероникой нашими планами в свете минувших событий. Как оказалось, ей тоже было, что рассказать о наксистронгах. Я полагал, что с репутацией предателя, ей не просто придется в Орлинге после внезапного воскрешения, но как выяснилось, о событиях в Разломе наши друзья особо не распространялись.
— Признаться, я даже удивлена, что вы не разболтали всем вокруг о том, что произошло в Разломе.
— Это наверно потому что мы не такие мудаки как вы, — тут же вставил Дарлис.
— Да, наверно, — беззаботно пожала плечами Вероника, — Хотя теперь, когда Кранадж объявил свою охоту, я решила, что безопасней оставаться мертвой и до встречи с вами старалась не светиться.
Вероятно, уловив какие-то обрывки фраз, а может не в силах удержаться от любопытства, к нам неожиданно делегировался от королевских гвардейцев пухловатый рыцарь с кривозубой улыбкой и каким-то пошлым взглядом блестящих под шлемом глаз.
— Миледи, не поделитесь своей историей? — обратился он к Веронике, — Мы все считали, что вы погибли в Разломе, а тут вы так кстати появились! А как лихо разделались с этими мерзавцами!
Вероника заметно растерялась под напором гвардейца и Игорь решил подлить масла в огонь, многозначительно подняв бровь:
— Да, миледи, поделитесь, как вам удалось сбежать из Разлома?
Я был уверен, что Вероника без труда сочинит удобоваримую версию событий, но видимо у нее не было настроения, и она просто качнула головой:
— Как-нибудь в другой раз, парни. Когда соберемся в какой-нибудь едальне и вы меня угостить хорошим вином.
— Ха, это мы без проблем, миледи! Но за хорошее вино, потребуем хорошую историю! — обрадовался рыцарь.
— Уверен, история выйдет шикарная, — ухмыльнулся Веронике Дарлис, — Но ее лучше под водку, а не под вино слушать.
— А что насчет твоей истории? — скривилась Вероника, когда гвардеец укатил докладывать условия договора своим приятелям, — Тяжко приходится герою, осыпанному золотом за чужие заслуги?
— Чужие заслуги?! — вскипел Дарлис, опасно повысив голос, — Ничего, что мы все дошли до Разлома? Или ты заслугами называешь ваше предательство?!
— Дойти до Разлома это еще не все, — ухмыльнулась Вероника, — Я знаю, потому что этот «подвиг» совершала не раз и только благодаря тому, что дохла раз за разом наш поход увенчался успехом! Никто из вас понятия не имел, что нужно делать…
— Но ты могла рассказать!
Все это я уже слышал и сам спорил с Вероникой, едва мы выбрались из игры, потому сейчас не стал прислушиваться к перепалке, лишь изредка улавливая какие-то фразы, которые становились все громче, обрастая замысловатыми матерными эпитетами.
Поначалу я опасался, что Дарлис все же не сдержится и убьет Веронику чисто в назидательных целях, убежденный, что она воскреснет, но очень скоро их перепалка обрела форму состязания и на каждую историю Дарлиса о пережитых муках, Вероника легко находила свою. Я все ждал, что она в горячке спора упомянет групповое изнасилование, которому подверглась в игре, но вероятно эту историю она доверяла не каждому. На миг я даже решил, что Вероника доверилась только мне, рассказав об этом случае, но тут же напомнил себе, что ей ничего не стоило соврать.
— Может ты и прожила здесь не мало, но всяко меньше нашего и при тебе было бессмертие!
Казалось, этим Дарлис должен был поставить точку в споре, но Веронику его слова не смутили.
— Неужели так страшно быть смертным, купаясь в милостях короля в мирное время? Небось, все три года прожил в страхе как бы не захлебнуться лучшим вином и не ужраться до смерти или подцепить какой-нибудь сифилис от местной шлюхи!
Я взглянул на Дарлиса, рассчитывая услышать какое-то опровержение, но похоже именно так и проходили «суровые» будни моих друзей после Разлома, хотя Дарлис после небольшой паузы все же рассказал о своем небольшом хобби по уничтожению местных монстров, в котором весьма сильно преуспел. Впрочем, это Веронику не впечатлило и она разумно заметила, что его об этом никто не просил.
— По крайней мере, у меня было достаточно практики, чтобы прикончить тебя! — надулся Игорь.
— Даже если каким-то чудом сумеешь, я все еще бессмертна!
— Вот и славно, — оскалился Дарлис, — Буду тыкать тебя мечом пока не надоест! А как надоест, заберу твой медальон вместе с бессмертием!
Вероника явно была удивлена осведомленностью Игоря и заметив это, он ехидно добавил:
— Да, Дима рассказал о новых условиях бессмертия.
— Не удивительно, — вздохнула она, смерив меня взглядом, — Он же еб…ан.
Я не удостоил сучку ответом, продолжая смотреть куда-то под ноги коню, но теперь зайдя в тупик с Игорем, Вероника решила полностью переключиться на меня.
— Это хоть немного похоже на правду или ты специально приукрасил себя для своей ненаглядной?
Я только на миг непроизвольно посмотрел на Санрайз, но этого момента хватило, чтобы Веронику озарило:
— Да, точно, лучше у нее самой спрошу, она ведь видела тебя настоящего!
— Тебя это не касается!
— Да ну? Пока ты себе еб…ник настраивал я тебе раз десять звонила! А потом ты написал в чат про проблемы и съ…бался в игру! Хотя мы договаривались зайти в нее вместе! Глаза Вероники сверкали гневом, а крик привлекал к нам настороженные взгляды гвардейцев.
— У меня правда возникли проблемы, — почти прошипел я, не вдаваясь в подробности, которые Вероника совершенно точно могла использовать против меня, хоть я и не представлял как.
— Это какие? Дикий неудержимый стояк на нее?! — она кивнула в сторону Санрайз.
— Его менты едва не повязали, — решил встрять Игорь.
Я бросил раздраженный взгляд на него, но он только пожал плечами, явно не видя причин скрывать мою историю.
— Чего? — вскинула брови Вероника, — Серьезно что ли?!
— Прикинь, — скорчил гримасу я, — И если хочешь знать подробности, то Дарлис видимо горит желанием поделиться.
На этом я демонстративно подстегнул Черенка и поехал вперед. Конечно Игорь мог натрепать Веронике про меня что угодно, но мне было плевать. Пока они перемывали мне косточки, я, наконец, решился нагнать Санрайз, рассчитывая, что ее обида и гнев поутихли.
Я так и не придумал себе оправдания за просчет с Глыбой и догнав Санрайз какое-то время ехал позади, прислушиваясь к нежному голосу, шептавшему что-то Элану, но тут меня заметил капитан Ирандель и поприветствовав меня, учтиво увел коня в сторону, позволяя мне занять место рядом с Санрайз. Вероятно, он полагал, что у меня к ней важный разговор, но все еще терзаемый виной, я не мог найти подходящей темы, потому поравнявшись с ней, ехал молча, опасаясь, что Санрайз вот-вот велит мне убраться. Но она лишь скользнула по мне взглядом и продолжила нежно гладить сына по голове, погружая его в беспечную дрему. В какой-то момент я снова представил их своей семьей, отчего на душе стало невероятно тепло. Малыш жался к маме, настороженно приглядываясь к придорожным кустам. Улыбнувшись ему, я решил, что раз мне не дается разговор с Санрайз, я могу поговорить с ним и подмигнув ему, бодро заметив:
— Ты теперь опытный боец, да Элан?
Малыш робко посмотрел на меня и неуверенно кивнул, не подозревая, хорошо это или нет. Но у Санрайз было свое мнение на этот счет:
— Я не хочу, чтобы он был бойцом. Если мне не дано жить в мире, то пусть мой сын не узнает войны.
Вздохнув, я снова уставился на горизонт, задумавшись над ее словами. Элану еще не стукнуло трех лет, а он уже имел сомнительное удовольствие повстречать настоящих монстров, а не тех что рисует воображение под кроватью. Его едва не похитили головорезы, а еб…тый король Севера объявил на него охоту. Мне было не сложно представить себя отцом Элана и вообразить тот страх и злость, какую сейчас испытывала Санрайз учитывая все произошедшее. Пережив не одну битву и даже несколько смертей, я свыкся с этим миром, но только сейчас подумал о своих детях, если они у меня вдруг появятся. Я решил остаться здесь только из-за Санрайз, но хотел бы, чтобы мои дети росли в этом диком средневековье? А может… Внезапная мысль озарила меня! Если медальон Эольдера способен переместить нас обратно в мой мир, возможно и Санрайз с Эланом могли бы отправиться со мной! В один миг мои фантазии о наших походах по ресторанам Питера, вечерних просмотрах сериалов и кино под пиццу показались вполне достижимыми! И никаких монстров, никаких наемников чокнутого короля! Самая настоящая мирная жизнь! Эта мысль настолько вскружила мне голову, что я чуть не рухнул с коня, но взгляд на Санрайз отрезвил меня. Я вспомнил о том, как мне не просто было прижиться в ее мире и я не был уверен, что она захочет поселиться в моем. И все же картина казалась такой соблазнительной, что я с легкой улыбкой заметил:
— Тогда ему стоило родиться в моем мире.
Санрайз нахмурилась, взглянув на меня:
— В нем нет войн?
— Эмм…, есть, — признал я, — Но они, как правило, локальные. Зато нет монстров и большая часть людей живет в мире.
— В каком? Одном из тех, искусственных, где воюют с ненастоящими монстрами?
Ироничный вопрос Санрайз вызвал у меня невольную улыбку.
— У вас все настолько хорошо, что вам не хватает подвигов?
— Да…, наверно, — вздохнул я, внезапно снова вернувшись к прежнему вопросу: «кто я и что могу дать Санрайз?». В моем мире я просто студент-задрот и лучшее, что я мог предложить Санрайз, это съемная комната в Питере, где ей придется нянчиться с детьми, пока я корячусь на работе за тридцатку в месяц. Вот она настоящая мирная жизнь…
— Изображаем из себя героев в играх, которые выдумываем сами.
— Я тоже хочу иглать! — оживился Элан.
Санрайз поцеловала его в макушку:
— Поиграешь, когда приедем, а сейчас спи.
Малыш насупился, но покорно прикрыл глаза, явно проигрывая борьбу со сном.
— Я не понимаю, какой смысл в ваших игрушечных подвигах? — спросила Санрайз после недолгого молчания.
Пожав плечами я вздохнул:
— Это просто развлечение. Да и не всем по зубам настоящие подвиги.
Поджав губы я мрачно добавил:
— Ты видела меня и знаешь, что я не был воином и уж тем более героем.
В своем стремлении всегда быть честным с Санрайз, я поделился той картиной, которая теперь крутилась у меня в голове:
— Я всего лишь студент, который снимает комнату у старушки и перебивается случайными заработками, весьма далекими от подвигов.
— Но ты все же сумел стать героем в моем мире, — заметила Санрайз и многозначительно добавила, — Настоящим героем.
Ее взгляд будто смягчился и потеплел.
— С первого раза не вышло, — смутившись вздохнул я, вспоминая свою первую смерть.
— Я тоже стану гелоем, — сонно, но уверенно заявил Элан.
— Станешь, если вдруг придется, — улыбнулся я, и взглянув на Санрайз добавил, — Но специально к этому стремиться не стоит, слишком утомительное занятие.
— Это точно, — улыбнулась она.
Наши взгляды снова встретились и мне показалось, что былой лед ушел из ее глаз, но она тут же отвернулась, будто смутившись. Какое-то время мы ехали молча, пока Санрайз неожиданно не произнесла:
— Прости…
Она взглянула на меня робко:
— Прости за те слова о твоих друзьях… о тех бандитах. Мне не следовало так говорить.
Это извинение оказалось столь же неожиданным, как и прежнее обвинение, но на этот раз мне было что ответить:
— Не извиняйся. Я действительно чувствую себя виноватым от того, что знал их, но недостаточно хорошо.
— Ты и не мог. Это нападение они могли задумать раньше или уже после вашей встречи.
— И все же…, ощущение, будто я привел их к тебе.
Клеветать на себя мне не хотелось, но я уже решил быть предельно откровенным с Санрайз и похоже она это оценила.
— Даже если так, теперь они мертвы благодаря тебе.
На какое-то время Санрайз задумчиво замолчала, потом неожиданно призналась:
— Я просто напугана.
Она посмотрела на задремавшего Элана и покачала головой:
— Как тогда, в обители Амерона. Мне страшно, что я не смогу защитить его.
— Я понимаю, — кивнул я и добавил, взглянув на нее, — Тогда в обители мне тоже было страшно за тебя и малыша. Я боялся, что не справлюсь и вы пострадаете.
Санрайз взглянула на меня и снова смущенно опустила глаза, но на этот раз на ее губах мелькнула улыбка.
— Но мы справились тогда и справимся теперь, — уверенно сказал я, — Тем более что теперь мы разделены и тебе с Эланом больше не нужно рисковать.
Мне казалось, что мои слова ободрят ее, но она мрачно заметила:
— Едва ли Кранадж с этим согласится.
Об этом я не подумал, хотя очевидно Санрайз была права. Мне снова захотелось взять ее за руку или коснуться плеча, хоть как-то выразить свою поддержку, но верхом это было сложно сделать и все свое утешение я попытался вложить в голос:
— Я не позволю ему навредить вам с Эланом.
Наши взгляды снова встретились и на этот раз в необыкновенной синеве глаз Санрайз мне показался какой-то трепетный огонек. Опустив глаза и чуть улыбнувшись, она призналась:
— Когда я впервые оказалась в твоем теле, я не могла поверить, что ты действительно мог одолеет химеру и Грома, что ты вообще способен сражаться.
— Да, представляю твое разочарование, — покраснев, вздохнул я.
— Я была удивлена. Но теперь я знаю, что за внешностью того юноши скрывался настоящий воин.
Она посмотрела на меня улыбнувшись, от чего по моему телу пробежала дрожь:
— Поэтому я верю тебе.
Я не знал, сказала она это искренне или только из чувства вины за минувшее обвинения, но в любом случае я был ей благодарен и дико смутившись вздохнул:
— Вряд ли я бы выжил здесь в собственном теле. Меня едва не убила тренировка, которую ты мне устроила в моем мире! До сих пор мышцы ноют!
Последние слова я добавил с улыбкой. Санрайз засмеялась на удивление искренне и невероятным образом став еще красивее при этом.
— Прости...
— Не извиняйся, мне прежнему тренировка точно была необходима…
Что-то в собственных словах пробудило во мне какую-то ностальгическую грусть, словно я тосковал по прежнему Димке и Санрайз похоже это заметила, обратив ко мне участливый взгляд своих необыкновенных глаз:
— Но теперь у тебя новое тело и если ты не вернешься в свой мир… значит ты навсегда останешься таким?
Я пожал плечами, смутившись от взгляда Санрайз:
— Хоть я еще не привык к новой внешности, по прежнему телу скучать точно не буду.
Санрайз отвернулась, словно задумавшись над моими словами, а я как будто нашел причину своих смешанных чувств и признался:
— Просто все мои воспоминания связаны с прежним телом.
— Я понимаю, — Санрайз кивнула, — Мне ведь тоже пришлось пережить нечто подобное.
— О и тебе не позавидуешь! — смущенно улыбнулся я, — Ты оказалась далеко не в самом удачном теле посредственного представителя моего мира.
— Не такого уж и посредственного, как оказалось, — ответила на мою улыбку Санрайз.
Боже, как же она была прекрасна! Словно безупречный рисунок. Каждая ее эмоция, возникавшая на лице, каждый жест и каждое слово казались невероятно уместными, безупречно точными, словно поставленные талантливым режиссером и заснятые лучшим оператором.
— Но мне повезло гораздо больше…, — шепнул я, не в силах оторвать глаз от нее.
Санрайз подняла на меня взгляд, все еще храня на губах легкую улыбку, затем неожиданно спросила:
— А Дарлис…, ты когда-нибудь видел его настоящего?
Мне показалось, что меня окатило ледяной водой, мгновенно выводя из безмятежного созерцания безупречной красоты.
— Нет, не видел, — сухо ответил я, уставившись на дорогу.
Мне хотелось думать, что Дарлис в реале заплывший жиром прыщавый подросток, но я был почти уверен, что это не так. Игорь производил такое впечатление, что даже в реале он чертов мачо, по которому стонут девушки. Или он просто охрененно вжился в роль брутального наемника.
— После Разлома он многое рассказал о себе и вашем мире и мне кажется, что я его хорошо знаю, но я никогда не видела его настоящего лица. Он ведь может оказаться ребенком или даже стариком?
Санрайз взглянула на меня, возможно надеясь, что я отвечу «нет», заверю ее, что Дарлис сто процентный половозрелый мужик в самом рассвете сил. Мне хотелось ответить просто «может», но я больше не мог врать Санрайз и ответил так как думал на самом деле, скривившись в душе от ревности словно от зубной боли:
— Может, но…, вряд ли ребенок или старик так умело могли бы притворяться.
Может в этом причина того, что Санрайз до сих пор не ответила взаимностью Игорю? Черт, и я сам как дурак, подталкиваю ее в его объятия!
Санрайз кивнула и погрузилась в собственные мысли, которые я мечтал и одновременно боялся прочесть. Спустя пару минут молчания, я признался:
— В таверне я слышал слухи о вас.
— Слухи? — Санрайз, нахмурившись, посмотрела на меня.
Я вдруг почувствовал, что не стоило затевать этот разговор, по крайней мере, сейчас и упомянул совсем не те слухи, которые меня действительно беспокоили:
— Люди гадают, кто может быть отцом Элана кроме Кеола.
— Похоже, других забот у людей нет, — вздохнула, отвернувшись Санрайз, — Но ты знаешь кто его отец.
— Знаю, — кивнул я.
Возможно мне нужно было просто спросить о Дарлисе прямо. Узнать, есть ли у Санрайз чувства к нему, но я не решился, а тут, словно почуяв, что мы говорим о нем, Игорь нагнал нас, сходу заявив:
— Твой черед развлекать эту стерву, иначе я ее прикончу!
Никакого желания составлять компанию Веронике у меня не было, тем более не было желания оставлять Санрайз наедине с Дарлисом, но найти достойную причину остаться я не смог и обменявшись взглядами с Санрайз, вынужденно отступил, пытаясь разглядеть некую невидимую связь между своим приятелем и девушкой в которую был влюблен. Мне мерещились какие-то особые взгляды, улыбки, но я убеждал себя, что в них ничего нет…, просто потому что в противном случае мне придется зарезать Игоря!
Стоило мне снова оказаться в обществе Вероники, как она тут же дала понять, что приятного разговора у нас не предвидится.
— Все клинья подбиваешь? — приветствовала она меня, гаденько улыбаясь.
Не имея ни малейшего желания делиться с ней своими чувствами, я промолчал, продолжая следить за Санрайз и Дарлисом.
— Ты в курсе, что Игорек претендует на твою зазнобу? — удивительным образом продолжила Вероника, будто снова читая мои мысли.
— А тебе то что? — вздохнул я.
— Я за тебя болею!
Бросив на нее удивленный взгляд, я увидел на ее лице широкую улыбку.
— Честно! — заверила она.
— Какая радость, — саркастично отозвался я, снова отвернувшись.
— Признайся, ты ведь думал прикончить Дарлиса?
Уже знакомая невероятная прозорливость Вероники заставила меня снова посмотреть на нее, не скрывая удивления.
— Давай ехать молча, — предложил я, отвернувшись, — А то кто-то кого-то точно убьет.
Вероника неожиданно покорно замолчала, но хватило ее всего на пару минут тишины, после чего она многозначительно заметила:
— Имей в виду, это из-за тебя я оказалась здесь снова и если не выберусь, расплачиваться придется тебе.
— Неужели тот мир тебе пришелся по вкусу?
— Я уже говорила, что ничего особенного не потеряла.
Что-то в голосе и взгляде Вероники подсказывало мне, что это не правда, но с ней никогда нельзя было быть уверенным.
— Тогда зачем вернулась? Только не пи…ди про совесть, у тебя ее нет.
— Пф! Думаешь хорошо меня знаешь?!
— Нет, и даже не стремлюсь узнать.
Вероника казалось настолько непробиваемой стервой, что я не трудился выбирать слова в разговоре с ней и с удивлением обнаружил, что последние ее задели. Поджав губы, она лягнула коня и уехала вперед, вклинившись в ряды гвардейцев. Я так и не понял, что ее обидело, но извиняться перед ней не собирался и вздохнув, снова уставился на ехавших впереди Санрайз и Дарлиса.

Глава 21

Остаток пути до Эглидея прошел без происшествий. Элан уснул в объятиях Санрайз и все разговоры утихли сами собой. К этому времени Дарлис и Вероника успели выяснить отношения и установить нечто напоминающее перемирие. По крайней мере, прекратили взаимные пикировки, решив, что им обоим неплохо досталось в этом мире. Со мной Вероника тоже больше не заговаривала, что меня вполне устраивало. Какое-то время я чувствовал уколы совести, требующие как-то наладить общение, но вскоре дорога позволила мне снова ехать рядом с Санрайз и я выбросил Веронику из головы.
Несмотря на то, что наш разговор прервался, меня это не особо огорчило. Мне было достаточно просто любоваться Санрайз, снова воображая нас семьей и только грядущая разлука портила мне настроение. Я так и не нашел возможности добиться от нее взаимности за столь короткое время и теперь искал способ продлить его. В какой-то момент я задумался, почему бы нам не послать гонца в Кельморн, вместо того чтобы ехать туда самим? Мысль показалась настолько логичной, что я удивился, почему она не пришла нам в голову раньше, тем более сам Суртур изъявлял желание отправиться к эльфам. Окрыленный этой идеей, я тут же решил поделиться ею с Дарлисом, убежденный, что он меня поддержит.
— Согласен, — тут же кивнул Игорь, — Попросим Слидгарта.
— Попросите о чем? — заинтересовалась Вероника.
— Направить гонцов к Пикселю и Меркристу.
— Я думала, вы планируете сами отправиться в Кельморн, — нахмурилась Санрайз, услышав наш разговор.
— После этих нападений мы лучше останемся с тобой, — ответил Дарлис и я поддержал его энергичным кивком.
— Я благодарна вам за защиту, но смею надеяться, что во дворце герцога Бранкеля она мне не потребуется. Кроме того, вам ведь нужно отыскать Оринлейн.
— Мы сможем начать поиски, когда Пиксель с Андреем приедут сюда, — тут же решил Дарлис.
— Пиз…ц, то есть вы планируете торчать тут, дожидаясь приятелей?! — неожиданно возмутилась Вероника.
— Какая разница, мы к ним поедем или они к нам? Так или иначе, мы встретимся, — пожал плечами я.
— А про Джеймса вы забыли?! Без него нам в Оринлейне делать нечего!
— Попросим Слидгарта выделить людей на его поиски. У них шансов найти его не меньше чем у нас, а если он вышлет пару дюжин рыцарей, то даже больше, — ответил я.
Такой расклад Веронику явно не устраивал, но возразить ей было нечего. Возможно она представляла, что мы зайдем в игру, быстро соберемся вместе и так же оперативно отыщем загадочный Оринлейн, после чего красиво вернемся в свой мир, но стоило снова оказаться в Орлинге, как иллюзии тут же развеялись. До Кельморна путь не близкий, а где искать Джеймса и вовсе не ясно. Возможно нам потребуется не один месяц, чтобы найти друг друга и не меньше, чтобы найти этот Оринлейн. Отчасти поэтому я решил лишний раз не напрягаться. Хотя слова Вероники все же посеяли сомнения у меня в душе. Прежде мы всегда действовали сами, убежденные, что игра не позволит нам отсидеться в стороне. Возможно и теперь доверять гонцам короля не стоило, хотя призвать Пикселя, Андрея и эльфов на помощь в борьбе с Кранаджем было в его интересах… К черту, будем решать проблемы по мере их поступления!
Так толком ничего не решив, мы снова продолжили путь в молчании. Стены Эглидея мы увидели, когда уже опустилась ночь. Город сиял праздничными огнями и издалека напоминал мегаполисы моего мира, а стоило подъехать ближе, как до нас стали доноситься радостные хмельные крики и смех обитателей пригорода, для которых праздник на центральной площади был не по карману.
Жертвы костру Воздаяния были принесены, официальная часть праздника завершена и теперь он перешел в стадию бурного безудержного веселья и кутежа. Еще на подъезде нам повстречались телеги со снедью и праздничными атрибутами, вереницей упирающиеся в ворота. К счастью, капитан Ирандель уже проверенным методом тычков и пинков сумел провести нас вне очереди. Стоит заметить, что, узнав Санрайз, Дарлиса и Веронику, люди не сильно этому противились, а кто-то даже без пинка торопился освободить нам дорогу, попутно рассыпаясь в восторгах и ликующих воплях, которые тут же сменялись испуганными вскриками, когда люди замечали телегу Глыбы с телами погибших гвардейцев. Мне даже как-то не к месту на ум пришла старая песенка из рекламы лимонада с нарядными грузовиками: «Праздник к нам приходит…». Очевидно не таким воображали наше появление на празднике и восторженные вопли за нашими спинами очень быстро сменялись недоумением.
Суртур, как и обещал, уведомил короля о наших планах посетить город и когда мы наконец пробились к воротам, нас уже ждал почетный эскорт Серебряной гвардии под началом лощеного капитана Терсиольда с красным плюмажем на шлеме.
— Рады вас видеть, миледи, милорды, — кивнул он, — Мне велено сопроводить вас к королю сразу как вы появитесь.
Терсиольд засиял улыбкой, которая, впрочем, ненадолго задержалась на его холеном лице, подчеркнутом тонкими усиками. Заметив среди нашего сопровождения раненых воинов и телегу с трупами, капитан растеряно уставился на Санрайз:
— Боги, что произошло?!
— Мы попали в засаду, — сухо отозвалась она, одним взглядом выразив все свое негодование по этому поводу.
— Ох, вы не пострадали?!
— К счастью нет. Благодаря моим спутникам.
Санрайз окинула нас взглядом и снова холодно заметила:
— Но у меня есть не мало вопросов к Его Величеству.
Помедлив Терсиольд отзывчиво кивнул:
— Что ж, уверен, у него найдутся ответы. Прошу вас за мной.
Когда мы проехали в ворота, городской праздничный шум разбудил Элана. В первое мгновение он в страхе прижался к маме, но осознав, где мы оказались, расслабился и с сонным любопытством стал изучать окрестности.
В это время капитан Ирандель по всем правилам передал нас на поруки Терсиольду, заверив, что явится к королю сразу как устроит надлежащим образом раненых и убитых. Учтиво с ним попрощавшись, мы продолжили путь в сопровождении Серебряной гвардии.
Завидев нас люди сперва испуганно отступали, а после изумленно таращились на нас, словно на поп-идолов. Впрочем, меня эти взгляды задевали лишь потому, что я ехал рядом с Санрайз. Стоило нам проехать пару кварталов, как вокруг нас собралась целая толпа празднующих людей. Мы оказались совершенно неожиданным подарком для ликующего народа. Дарлиса здесь знали и любили, а Санрайз давно не видели и явно успели соскучиться по героине Орлинга. Но не меньший восторг вызвало внезапное появления «воскресшей» Вероники, которая в этот раз ехала по городу не таясь, сверкая своей розовой шевелюрой.
Я словно оказался на рок концерте, где безумные фанаты впадали в дикий восторг при виде своих кумиров. И это было не удивительно: в разгар всеобщего веселья в честь Всадников, освободивших мир от Разлома и некроманта, они неожиданно приехали в город собственной персоной! Их имена вылетали со всех сторон, знаменуя тосты с пожеланиями долгих лет и процветания. Женщины всех возрастов воспевали подвиги Дарлиса, мужчины красоту Санрайз и Вероники, вплетая их имена в песни возникших откуда ни возьмись бардов. Только мое имя нигде не звучало… Я ехал рядом с Всадниками словно безымянный телохранитель и снова ощущал себя лишним на празднике жизни. Даже Вероника, которая вероломно предала Всадников в Разломе теперь купалась в лучах славы, просто потому что никто не знал о ее вероломстве.
— Ты в порядке? — неожиданно спросила Санрайз, выдернув меня из унылых мыслей.
Ее теплый участливый взгляд на миг развеял мою хандру и я улыбнувшись кивнул:
— Да, просто не ожидал оказаться в такой толпе.
— Поэтому я предпочитаю в городе не появляться. Люди напоминают мне о подвигах, которые я бы предпочла забыть, а какие-то я и вовсе не совершала.
Санрайз многозначительно посмотрела на меня, улыбнувшись. Этим напоминанием она словно подчеркнула мои заслуги и я вдруг понял, что это для меня куда важнее всеобщего обожания. Мне было достаточно того, что для нее я вовсе не безымянный наемник…
Мне вдруг дико захотелось взять ее за руку и увлечь в толпу веселящихся людей. Вместе с ней и Эланом прогуляться по городу, поесть праздничных угощений, посмотреть забавные постановки, посвящённые нашим подвигам. Мое настроение разделял и Элан с восторгом разглядывая факиров, акробатов и прочих весельчаков, развлекающих публику. Он то и дело тыкал пальцем в толпу, призывая маму поехать в указанном направлении, но мы непреклонно двигались к дворцу Бранкеля — новому герцогу Эглидея.
— Да, Игорек, тяжко тебе тут пришлось, — саркастично заметила Вероника, — Столько баб хочет затащить тебя в постель…, о и даже некоторые мужики, похоже!
— Иди ты! — надулся Игорь, продолжая махать рукой толпе, — Если думаешь, что все три года мы только и таскались по пирам и купались в лучах славы, то сильно ошибаешься.
— Ну да, ты еще активно подбивал клинья к Димкиному аватару, — оскалилась Вероника.
Несмотря на гул толпы, Веронику услышали все и я заметил, как тень скользнула по лицу Санрайз вместе со смущением. Я не знал, что смутило ее больше: намек на поползновения Дарлиса или слова об аватаре, но разобраться я не успел, потому что в следующий миг Дарлис уже держал в руке меч с явным намерением засунуть его поглубже в Веронику. Мы с Санрайз не сговариваясь призвали огненные шары, в надежде упредить новую драку, но Вероника даже не вздрогнула:
— Эй, на нас же люди смотрят, — с упреком заметила она.
— Думаешь меня это остановит?!
— Дарлис, уймись, она просто провоцирует тебя! — вклинился я.
— Я всего лишь говорю, что слышала, — улыбнулась Вероника.
Терсиольд остановил нашу процессию и подскочил к нам:
— Миледи, милорды, что случилось?!
— Просто небольшое шоу для людей, — ответил я, оглядев толпу, — Верно?
С последним вопросом, я многозначительно посмотрел на своих спутников и развеял огненный шар.
— Верно, — поддержала меня Санрайз, развеяв свою магию.
Дарлис с явным трудом заставил себя убрать меч в ножны, а Вероника, улыбаясь до ушей взмахнув рукой, призвала на людей довольно внушительного размера снежинки, больше напоминавшие град. К счастью, толпа во хмелю не заметила подвоха в нашем «выступлении» и встретила магические трюки с восторгом. К нам с новой силой полетели крики и тосты, воззвания выпить и прочие признаки обожания.
— Без особой нужды даже не смотри в мою сторону! — прошипел Игорь Веронике.
— Да ладно тебе, я же не осуждаю. Тем более теперь, когда тебе больше не грозит случайно засадить Димчику.
Мой взгляд непроизвольно метнулся к Санрайз, но она либо не слышала последних слов Вероники, либо сделала вид, что не слышала.
— Черт, если ты не закроешь рот, клянусь, я тебя прикончу, даже если это лишит меня возможности вернуться домой!
Впервые на моей памяти Дарлис был так взбешен и... смущен. Впрочем, я полностью разделял его желание. Несмотря на то, что слова мерзавки болезненно напомнили о моем соперничестве с Игорем, я в тоже время почувствовал внезапную солидарность с ним. Возможно просто потому что помнил насмешки над собственными чувствами.
Скорчив мину, Вероника все же замолчала, переключившись на ликующую толпу. Я снова взглянул на Санрайз, надеясь разглядеть на ее лице какую-то реакцию на слова Вероники, которая могла бы рассказать о ее чувствах к Игорю, но она задумчиво смотрела вперед, прижимая к себе Элана. Мне казалось, что ее терзает слово «аватар», которое произнесла Вероника, но знать наверняка я не мог, а спросить не решился, опасаясь разбередить старую рану, которую однажды нанес неосторожными словами.
Дарлис все еще кипел от злости и теперь его улыбка людям казалась фальшивой. Я видел в его глазах желание выдать Веронику, рассказать людям о ее предательстве, но видимо, как и я, он не представлял, как это сделать: просто сыпать обвинениями, тыча в нее пальцем явно было глупой затеей, и мерзавка очевидно это понимала, вовсю наслаждаясь минутой внезапной славы. Она дошла до того, что стала отвечать на крики из толпы: «всегда пожалуйста» на благодарности и «непременно как-нибудь» на предложения выпить и даже парочку предложений руки и сердца от особенно ретивых или пьяных мужиков.
Когда мы добрались до площади, людей и шума вокруг стало еще больше. Если бы не наш почетный эскорт, мы бы и шагу не смогли ступить через веселящуюся толпу. Вокруг еще догорающего костра Воздаяния выстроились лавки и помосты с торговцами и артистами. Как и утром по площади разносилась какофония мелодий, барды пытались переорать друг друга, смешивая плохо совместимые жанры частушек и баллад. К счастью о синеокой смерти никто не пел, хотя северян в толпе хватало и особого восторга по поводу нашего появления они не выражали.
Аромат уже изрядно облетевших цветов, что стояли на площади со вчерашнего утра, смешавшись с ароматами еды, продолжал не равный бой с вонью мертвых тел монстров, к которой теперь добавился удушливый запах гари. Впрочем, это нисколько не портило настроения горожанам, вероятно только дополняя эффект присутствия на месте эпической битвы.
Поскольку людей вокруг прибавилось и среди них стали встречаться особенно преданные фанаты Всадников, готовые самоотверженно броситься под копыта нашим лошадям, лишь бы урвать хоть волос из их хвоста (если не удастся стянуть кого-то из кумиров), Терсиольд распорядился выставить копья остриями в стороны, дабы удерживать людей на расстоянии.
Порой мы останавливались, дожидаясь пока кто-то из торговцев уберет с дороги свою телегу, тогда я следом за увлеченным Эланом во все глаза разглядывал веселящихся людей. Среди них было множество детей, выряженных в самодельные доспехи. Одни сошлись в боях друг с другом, а другие выстроились в очередь к какому-то аниматору, который предоставлял им возможность за пару кинсов подубасить палками трупы избежавших костра монстров.
Мое внимание привлекла девочка лет пяти с деревянным мечом. Она, сурово насупившись, убеждала трех мальчишек, что она сама миледи Санрайз и одолела уже «тыщу» тварей из Разлома. Сцена казалась такой умилительной, что я не удержался от улыбки.
— Ты вдохновляешь детей, — заметил я настоящей Санрайз.
Взглянув на девочку, она вскинула бровь:
— А может быть ты? Кажется, она упоминала, что одолела химеру.
Мне показалось, что Санрайз все еще тяготит тема «аватара», поднятая Вероникой и я не знал, как успокоить ее. Начинать давний разговор о том, что я однажды назвал себя ее создателем, казалось не самой лучшей идеей, даже если я найду слова, для оправданий.
— Черт, правда? — глупо улыбаясь, вздохнул я.
— Так странно… Она даже не догадывается, что может изображать нас обоих.
— Странно…, — согласился я, — Зато с остальными все понятно.
Я кивнул на толпу пацанов, выкрикивающих имена Пикселя, Дарлиса и Андрея, которые они присвоили себе и теперь ревностно оберегали, встречая таких же ребятишек, играющих в ту же игру про Всадников. Впрочем, едва мы появились в их поле зрения, как они тут же прервали забаву и восхищенно уставились на нас.
— Мама можно я монстлов побью? — тут же заканючил Элан, вероятно желая отыграться за испытанный в Барлитейне страх.
— В другой раз, малыш, нас ждет король.
Наконец, выехав на губернаторскую дорогу, мы оставили толпу позади и за пару минут оказались у дворца. До него праздничный шум почти не добирался, хотя дворцовая площадь не была пустой. Здесь царили другие звуки. Площадь полностью занимали королевские гвардейцы, торопливо сворачивающие разбитый ранее лагерь. Наше появление внесло в их ряды смуту и вполне предсказуемо большую ее часть вызвало появление Вероники. С нас не сводили глаз, пока мы слезали с лошадей, но восторга во взглядах рыцарей я не заметил, зато какого-то напряжения в них было с избытком.
— Похоже, мы застали короля перед самым отъездом, — заметил Игорь.
— К сожалению, Его Величеству пришлось отменить ежегодное праздничное шествие по городам, — ответил Терсиольд.
— Из-за нас? — удивилась Санрайз.
— О нет, миледи, вы тут не причем.
Мы переглянулись между собой, догадываясь, что причина точно связана с нами, но не решаясь заявить о ней вслух.
Доверив своего коня подоспевшему конюху, я тут же поспешил к Санрайз, чтобы помочь ей с Эланом.
— Спасибо, — кивнула она, передав мне малыша.
Элан доверчиво обхватил меня за шею, снова позволив почувствовать себя частью семьи. Странно, но о Салиме я по-прежнему не вспоминал, словно он вовсе не имел отношения к мальчику.
Когда мы все спешились и Санрайз взяла сына на руки, к нам подошел кастелян в рыжем дублете, сообщив, что для нас выделены комнаты и слуги доставят в них наши вещи. Это оказалось кстати, поскольку после очередного нападения у Мэглин снова отказали ноги и теперь Фатрем буквально нес ее на себе, предоставив багаж Зарлин.
— Благодарю, — кивнула Санрайз.
— Его Величество ждет, — напомнил Терсиольд, пригласив нас во дворец, — К сожалению, отдых придется отложить, поскольку дело, которое он хотел обсудить, не терпит отлагательств. Но после вы сможете в полной мере насладиться гостеприимством герцога Бранкеля.
— Прежде я бы хотела отвести сына в комнату. Путь был не простой и ему нужно отдохнуть, — ответила Санрайз, добавив, — Уверена, что Его Величеству не требуется присутствие моего ребенка на совете.
Терсиольд на миг завис, словно прикидывая роль Элана в государственных делах и согласно кивнул:
— Конечно, миледи.
А вот Элан оказался против. Пережив уже два нападения, он категорически не желал расставаться с мамой и ударился в слезы. Никакие заверения Санрайз в том, что она оставит его совсем ненадолго, эффекта не возымели и пока мы с Дарлисом на разный манер пытались его успокоить на помощь неожиданно пришла Вероника, грациозно склонившись над малышом:
— Эй, кто это тут сопли распустил? — протянула она, хитро улыбаясь.
Элан тут же прижался к маме, настороженно изучая розовую прическу Копипасты. От мерзавки было сложно ожидать любви к детям, но как оказалось, она умела с ними ладить, сходу завоевав внимание подкупающим предложением:
— У меня есть защитный оберег и я могу его тебе подарить, хочешь?
Мальчик неуверенно кивнул, а Санрайз нахмурилась, явно раздумывая над тем, стоит ли доверять Веронике. Впрочем, уже следующие действия Копипасты заставили усомниться в том, что ее можно подпускать к детям. Все также широко улыбаясь, она достала из-за пояса кинжал в богатых ножнах.
— Какого черта ты делаешь?! — вспыхнул Дарлис.
Но Вероника, пропустив вопрос Игоря мимо ушей, с довольной улыбкой протянула кинжал ребенку.
— Ему это не нужно! — тут же отступила вместе с сыном Санрайз, хотя по загоревшимся глазам Элана было видно, что он считает иначе.
Вероника пожала плечами:
— Тому мудаку, у которого я его забрала тоже. А пацан пусть привыкает. Времена то не спокойные.
Я заметил, как огонь вспыхнул в глазах Санрайз и тут же встал между ней и Вероникой, перехватив ее руку с кинжалом:
— Убери оружие от ребенка! — прошипел я сквозь зубы, — Он еще мал для него.
— Хм…, окей.
Вероника одернула руку и медленно вернула кинжал за пояс, подмигнув Элану через мое плечо:
— Раз мама против, я его подержу у себя, но он твой и, если вдруг понадобится, сможешь его забрать в любое время.
Хоть подарок Элан и не получил, теперь в его глазах вместо слез сверкало предвкушение и истерика унялась. Вероятно, под впечатлением, которое Вероника определенно умела производить, Элан больше не стал спорить с мамой и покорно отправился в комнату вместе с Зарлин и охраной из двух гвардейцев.
— Ну ты даешь, — покачал головой Дарлис.
— Пф, я думала он достаточно взрослый, чтобы получить свое первое оружие.
— Ему три года! — ответила Санрайз, — Сколько было тебе, когда ты взяла в руки оружие?
— Мы все еще про кинжал или про что-то другое? — невинно хлопая ресницами промурлыкала Вероника.
— Бл…ть, — шумно выдохнул Дарлис.
К счастью, Терсиольд напомнил, что король ждет нас и тема не получила развития. Санрайз, вздохнув, направилась за ним, а я поспешил следом.
— Извини за нее, — вздохнул я, ощущая какой-то нелепый стыд за произошедшее.
— Ты за нее не отвечаешь.
Я кивнул, хотя тут же признал:
— Отчасти она здесь из-за меня.
Мы не сговариваясь оглянулись назад, где Дарлис снова что-то рьяно выговаривал Копипасте. Какое-то время Санрайз молчала, но потом вздохнула, неожиданно спросив:
— Что если она права?
Покачав головой, словно разгоняя скверные мысли, она добавила:
— Я не хочу, чтобы детство Элана походило на мое: в вечных тренировках, призванных научиться защищать собственную жизнь и выживать.
— Но рано или поздно ему это пригодиться, — осторожно заметил я.
Санрайз посмотрела на меня:
— Ему только три года исполнилось, а на него уже объявили охоту! И не какие-то ребятишки-задиры, а опытные головорезы! В твоем мире такое возможно?!
Я удивленно застыл, на миг решив, что Санрайз готова отправиться в мой мир! Пусть ради безопасности Элана, а не ради меня, но какая разница?! Там у меня была бы масса возможностей завоевать ее сердце…, впрочем, о чем это я? Возможности моего мира ее не впечатлят и кроме безопасности я ничего не мог обещать Санрайз. А если вспомнить, при каких обстоятельствах снова вернулся в игру, даже безопасность была под сомнением.
— Уверен, если мы разделаемся с Кранаджем, то остановим эту охоту, — вздохнул я.
Санрайз обреченно покачала головой:
— Кто только надоумил этого поддонка, что Кеол отец моего сына?!
Вспомнив размышления Глыбы на этот счет, я задумался на тем, что возможно мы сейчас идем на встречу с тем самым человеком, по вине которого Элан оказался в опасности и Санрайз должна узнать об этом. Впрочем, лишний раз упоминать засранца Глыбу я не стал и только намекнул:
— Тому, кто это затеял, должно быть выгодно посадить Элана или тебя на трон Оскернелия.
Санрайз задумалась, явно перебирая в уме подозреваемых. Их список был не большим: либо какой-то преданный Кеолу северянин, признавший Санрайз невестой короля Севера, а Элана законным наследником трона, либо кто-то, у кого серьезные проблемы с Севером. Как я и ожидал, Санрайз очень быстро сообразила, какой вариант вернее.
— Слидгарт!
Она посмотрела на меня, словно ожидая подтверждения и я кивнул, заметив:
— Ты отдала ему власть над Орлингом, а он, возможно, решил подарить тебе Оскернелий.
Делиться с Санрайз теорией Глыбы о далеко идущих планах Слидгарта взять ее в жены и получить сразу два королевства с красавицей женой, я не стал. Хотя по лицу Санрайз мне показалось, что она сама догадалась о намерениях короля Юга и нервно облизав губы, покачала головой:
— Если это правда, я заставлю его об этом пожалеть!
У меня возникло чувство, что, желая пролить свет на терзавший Санрайз вопрос, я невольно устроил пожар и теперь он рвался к палатам короля, рискуя спалить нас всех.
— Не думаю, что стоит обвинять его, не имея доказательств, — осторожно заметил я.
— Значит пусть сам докажет, что не причастен к слухам о моем сыне!
Я только вздохнул, убежденный, что Слидгарт себя не выдаст. Он был обязан короной Санрайз, но вполне мог «забыть» об этом и действовать исключительно в своих интересах.
Санрайз снова погрузилась в собственные мысли и я решил, что мне не стоит сейчас в них вмешиваться. Она точно не станет делать глупостей и может сама разобраться в сложившейся ситуации, а я буду рядом, если ей все же потребуется помощь.

Глава 22

Снова окинув взглядом коридор, по которому мы шли, я отмечал влияние нового хозяина на интерьер и невольно вернулся мыслями в прошлое. Было так странно оказаться здесь вместе с Санрайз, идти по знакомым залам и узнавать места, где начинались мои приключения. Мне хотелось рассказать ей о каждой знакомой мелочи, заглянуть в ту комнату, где я остановился впервые и где состоялось мое своеобразное знакомство с Дарлисом. Возможно он тоже сейчас вспоминал о нем втихаря лелея в памяти образ обнаженной Санрайз... Бросив на него суровый взгляд исподтишка, я с трудом подавил желание влепить ему по шарам, решив, что это будет как-то совсем неуместно в данный момент, но оставив эту идею для более подходящего.
Наконец, пропетляв по коридорам, лестницам и комнатам минут пять, мы добрались до зала, где нас возле большого стола дожидался Слидгарт в компании лейтенанта Суртура и герцога Бранкеля. До нашего появления король явно пребывал в каких-то тягостных раздумьях, но едва мы вошли, как он тут же изобразил на лице улыбку:
— Миледи Санрайз, счастлив видеть вас в добром здравии! Суртур доложил мне о произошедшем в Барлитейне и я до сих пор не мог найти себе покоя!
С этим патетичным заявлением он подошел к нам, тут же приложившись губами к руке Санрайз.
— Как малыш Элан?
— С ним все хорошо, благодарю, — отозвалась она, тут же холодно добавив, — Но нынче добраться к вам в добром здравии стало проблемой. По крайней мере для меня.
Слова и тон Санрайз явно озадачили Слидгарта и капитан Терсиольд тут же поспешил внести ясность, сообщив о засаде поджидавшей нас в дороге.
— Проклятье! — тут же вспылил король, обернувшись к Суртуру, — Вам следовало сопроводить миледи до Эглидея, а не бросать ее одну!
Рыцарь тут же виновато потупил взгляд, но Санрайз спешно заверила короля:
— Лейтенант выделил мне достойное сопровождение. Кроме того, со мной были друзья и благодаря им все обошлось благополучно.
Санрайз оглянулась на нас и только теперь, следуя за ее взглядом, Слидгарт удостоил нас вниманием.
— В таком случае они заслужили мою искреннюю благодарность…
Обведя нас взглядом, как ни странно, в первую очередь он обратился ко мне, почтительно склонив голову:
— Милорд Рейнар, рад видеть вас снова. Суртур доложил мне о ваших подвигах и я искренне благодарю вас за то, что вы так вовремя пришли на помощь миледи Санрайз и Орлингу.
Я смущенно кивнул, принимая похвалу, но куда приятнее мне была улыбка, которую Санрайз подарила мне.
— Покой миледи и ее семьи очень важен для меня и я высоко ценю тех, кто его оберегает. Кроме того, вы оказали услугу всему Югу и я уже распорядился о награде для вас.
О какой услуге Югу шла речь, король уточнять не стал, переключившись на Дарлиса, которого приветствовал заметно скромнее:
— Рад новой встрече, милорд, и тому, что вы снова оказались в нужное время в нужном месте.
— В Барлитейн я, увы, опоздал, — Дарлис бросил полный сожаления взгляд на Санрайз, — Но уже по дороге сюда удалось поквитаться с мерзавцами, напавшими на миледи.
— И я это непременно учту, — кивнул король.
Наконец, переведя взгляд на Веронику, Слидгарт недоуменно нахмурился. Очевидно, он заметил ее раньше, но лишь теперь позволил себе выразить свое удивление:
— Миледи, признаться, вас я не ожидал увидеть снова! Когда мне доложили о вашем появлении, я был уверен, что здесь какая-то ошибка. Три года назад мне сообщили, что вы погибли в Разломе…, но вот вы здесь.
Взгляд короля скользнул к Дарлису. Я не знал, в курсе ли он предательства Вероники, но если нет, у Дарлиса была отличная возможность отомстить мерзавке и просветить Слидгарта. Король наверняка поверит ему и Веронику тут же заключат под стражу. Судя по взгляду, который он бросил на Копипасту, эта мысль приходила ему на ум, но он ею не воспользовался, ответив:
— Мы считали, что она погибла, но…
— Х…й вам! — улыбнувшись объявила Вероника, — Пришлось немного задержаться в Разломе, только и всего.
Слидгарт удивленно вскинул брови и качнул головой:
— Воистину этот День Воздаяния богат на сюрпризы! К сожалению, большая часть не такие приятные как ваше возвращение, — с этими словами он галантно поцеловал Веронике руку, добавив, — Уверен, за ним стоит удивительная история, но, к сожалению, ей придется подождать.
Король окинул нас взглядом, с сожалением произнеся:
— Прошу меня простить за то, что не дал вам возможности отдохнуть с дороги, но обстоятельства вынуждают меня пренебречь этикетом.
Взгляд короля снова обратился к Санрайз, словно извинялся он только перед ней:
— Не хотелось бы омрачать нашу встречу скверными новостями, но вполне вероятно, что они могут быть связаны с нападениями, которым вы подверглись.
Похоже, королю удалось заинтриговать Санрайз и она решила отложить свои подозрения до поры, хотя мне казалось, что она уже догадывалась о каких новостях пойдет речь. Как и все мы…
— Бранкель, распорядись принести еще вина и закусок, а вас прошу присаживаться за стол.
Слидгарт указал нам на стулья. Уже предчувствуя неприятности мы, обменявшись вежливыми кивками с лейтенантом Суртуром и герцогом Бранкелем, заняли места вокруг стола, на котором красовалась карта Орлинга с какими-то пометками. Я успел сесть между Санрайз и Дарлисом, хотя расстояние между стульями было такое, что как-то воспользоваться этим положением я не мог. Вероника села справа от Игоря, а слева от Санрайз разместились Бранкель и Суртур. Король садиться не стал, заняв место с другой стороны стола. Дождавшись, пока слуги расставят блюда с закусками и вместе с гвардейцами Терсиольда покинут зал, он спросил:
— Полагаю, милорд Рейнар уже рассказал вам о новостях с Севера?
— Да, — кивнула Санрайз, взглянув на меня, — Рассказал.
— Признаться, в них было сложно поверить, милорд, но ваши слова, к моему величайшему сожалению, подтвердились.
Выдержав паузу, Слидгарт драматично объявил:
— Флот Оскернелия достиг берегов Орлинга.
Он взял со стола свернутый пергамент и продемонстрировал нам:
— Кранадж объявил Югу войну.
Несмотря на то, что мы этого ждали, в первое мгновение, едва прозвучали слова короля, зал погрузился в тревожную тишину. Мы обменялись взглядами, негласно принимая новые обстоятельства, к которым морально готовились все это время, но все же готовыми не были.
— Где он сейчас? — спросила Санрайз.
Вопрос был кстати, поскольку от ответа зависело время, которое у нас осталось. Возможно этот говнюк уже чешет сюда со своей армией и добраться до Кельморна нам уже не светит… Вспомнив о том, что некоторые дополнения к играм бывают весьма короткими, я даже подумал, что вся битва с Кранаджем может свестись к обороне Эглидея, но надеяться на это я мог лишь впервые оказавшись в Орлинге. Теперь же я знал как далек этот мир от обычных игр.
— Буквально за пару часов до вашего приезда к нам прибыл гонец из Дансетера, — мрачно ответил король, — Он сообщил о сотне кораблей с гербом Оскернелия на парусах и нежитью на борту, вошедших в гавань.
— Зае…сь, — вздохнул Дарлис, поджав губы.
— А Дансетер это где? — спросил я.
— Это портовый город в двух неделях пути к северу от Кельморна, — со знанием дела ответил Игорь, — Я там искал кракенов.
— Кракенов? — вскинула бровь Вероника.
— Люди трепались о морских монстрах из Великого моря, — пожал плечами Дарлис, — Оказалось пиз…ели.
— К сожалению, об армии нежити они не «пиз…ели», — видимо догадавшись о значении слова, примененного Дарлисом, произнес король, — Кроме того, мне доложили о сотне мертвецов под началом лича, буквально возникшей из воздуха и на этот раз в Бирденском лесу, совсем не далеко от Кельморна.
— Из воздуха? — нахмурилась Санрайз.
— Вероятно, помимо власти над мертвецами, Кранадж получил способность создавать порталы, — качнул головой король, — По крайней мере, других объяснений их появлению так близко к городу эльфов я не вижу. Одним богам ведомо, какими еще секретами Амерона он успел завладеть.
На какое-то время мы все погрузились в раздумья. Несмотря на то, что новость короля для нас новостью не оказалась, только теперь мы могли оценить масштаб грядущего пиз…ца. И он обещал быть ничем не меньше того, что мы уже пережили. Очевидно наш план отсидеться в Эглидее, спокойно дожидаясь друзей летел к черту, потому что Пикселю с Меркристом очень скоро может оказаться не до нас. Я снова разглядел в происходящем неумолимую руку игры, требующую, чтобы мы немедленно выдвигались в Кельморн. В голове сама собой возникла мысль: «Началось!», а где-то внутри зашевелились скользкие щупальца страха. Взглянув на Игоря и Санрайз, я подумал, насколько новости короля могли напугать их? Как бы меня не страшила новая перспектива смерти, я знал, что загружусь в этом мире снова, а что значило начало войны для моих друзей, которые лишились бессмертия и последние три года жили в сравнительном мире? Санрайз явно об этом не думала, так и не привыкнув к бессмертию, которым раньше обладала благодаря мне, а Дарлис как всегда безупречно скрывал эмоции. Взглянув на Веронику, я обнаружил ее равнодушно поглощающей виноград, словно она и вовсе не слушала Слидгарта. Конечно, она, как и я была бессмертна, но такому уровню пох…зма я мог только позавидовать. Впрочем, он наводил на неожиданную мысль. Только сейчас я задумался над тем, что она могла вернуться в игру вовсе не из-за угрызений совести, на которую я пытался давить, а только лишь за тем, чтобы попасть в правильную реальность… и для этого ей вовсе не обязательно спасать моих друзей. Даже я ей не нужен, только моя часть медальона… и вполне возможно она не постесняется забрать ее при случае. Черт, придется приглядывать за ней в оба!
— И что вы намерены делать? — выдернув меня из скверных мыслей, спросила Санрайз.
— После встречи с милордом Рейнаром я хоть и усомнился в его рассказе, все же распорядился переместить армию ближе к береговой линии Великого моря. Сейчас она движется к Дансетеру, чтобы встретить врага. Но…
Король окинул нас взглядом:
— Я так же рассчитываю на помощь Всадников в предстоящей войне.
Выдержав паузу, вероятно надеясь получить мгновенное согласие, Слидгарт добавил:
— Учитывая, что нападения на миледи Санрайз могут быть связаны с затеянной Кранаджем охотой на Всадников, полагаю, вы мне не откажете.
Мы переглянулись, осознавая, что выбора у нас нет. Я вернулся в этот мир, чтобы спасти друзей и хоть это не было единственной причиной, я не мог прятаться вместе с Санрайз, пока мои друзья рискуют жизнью, чтобы вернуться домой. К тому же, Оринлейн находился где-то на севере и едва ли у нас выйдет отыскать его, избежав встречи с Кранаджем. А если учесть, что говнюк угрожал Санрайз и ее сыну, я в любом случае должен был его отпи…ить! Мотивы Дарлиса, как мне казалось, были схожи с моими, а Вероника и вовсе прибыла сюда только ради того, чтобы добраться до Оринлейна. Так что Слидгарт мог смело рассчитывать на нас, но прежде чем мы успели его в этом заверить, Санрайз заметила, возвращаясь к вопросу, который тревожил ее больше вторжения Кранаджа:
— Северян среди напавших на меня почти не было, тем более оживших мертвецов и моя жизнь их не особо интересовала.
Санрайз подняла взгляд на Слидгарта. В этот момент ее глаза показались мне синими льдинками, так явственно от них веяло холодом:
— Они охотились на моего сына! — почти прошипела она.
— Святая Благодать! — выдохнул Бранкель.
Я внимательно присмотрелся к выражению лиц герцога и короля, но не заметил никаких признаков того, что они причастны к слухам об Элане. По крайней мере, Слидгарт весьма убедительно изобразил удивление, спросив:
— Но почему?
— Из-за нелепых слухов об отце Элана! Кто-то убедил их, что им был Кеол Гилентигор.
Бранкель что-то буркнул под нос, Суртур удивленно поднял брови, но никто не выказал сомнений в достоверности подобных слухов. Возможно здесь никто кроме Слидгарта и не знал, кто отец Элана на самом деле, а может все они умело притворялись.
Слидгарт задумчиво нахмурился и, поджав губы, покачал головой:
— Народ склонен сочинять небылицы, когда не знает правды.
Его слова прозвучали как намек объявить на весь Орлинг правду об отце Элана. Возможно это бы действительно сработало и со временем охотники отстали бы от малыша. Но намек короля Санрайз проигнорировала. Спрятав взгляд, она явно не желала говорить о Салиме и я только сейчас понял почему, ощутив внезапную острую боль в душе. Санрайз все еще любила его! Быть может именно поэтому все старания Дарлиса растопить ее сердце были обречены. И возможно у меня тоже нет никаких шансов…
В зале повисло молчание и я бы мог его поддержать, дожидаясь вместе со всеми ответа Санрайз, но не мог видеть, как ее мучает эта тишина, вытягивающая из нее признание, к которому она не была готова.
— Едва ли правда что-то изменит, — с трудом подавив ревность, заметил я, — Наемникам все равно, кто является отцом Элана, пока за него платят…
Я посмотрел на Санрайз, с сожалением закончив:
— А платит за него Кранадж, для которого Элан не только возможный претендент на трон Оскернелия, но и ценный заложник, благодаря которому он может заманить Всадников в ловушку.
Санрайз с болью в глазах встретила мой взгляд и тут же отвернулась, украдкой смахнув слезы.
— Что ж, — поднял брови король, — Тем больше причин остановить его! Уверен, как только мы пленим Кранаджа, вашему сыну больше не будет грозить опасность.
Слова Слидгарта походили на продуманный план и на миг мне даже показалось, что он сам затеял эти нападения только чтобы втянуть Санрайз в битву с Кранаджем! Хотя такое вероломство уже слишком даже для него.
— В смысле пленим? — нахмурилась Вероника, — Нафиг он нам сдался? Прикончим его во имя добра и справедливости!
— Уверен, что вы в этом заинтересованы, — поджал губы Слидгарт, — Однако, Кранадж мой кузен и я бы хотел избежать его смерти. По крайней мере, смерти без суда и следствия.
— То есть мы должны взять его живым?! — удивился Дарлис.
— По возможности, — кивнул король, — И разумеется с моей помощью.
— Если он угрожает моему сыну, я его не пощажу! — вспыхнула Санрайз.
— Ох, миледи, — Слидгарт поднял руку в успокаивающем жесте, — Уверяю вас, он понесет наказание за свои преступления, и если придется, я вынесу смертный приговор, но вам вовсе не нужно участвовать в предстоящем сражении и обременять себя местью. Я рассчитываю на помощь Всадников, но отнимать у малыша Элана маму не стану. Теперь у вас иные заботы, не менее хлопотные, но смею надеяться куда более приятные.
Санрайз посмотрела на него все тем же ледяным взглядом:
— Моего сына дважды хотели похитить и возможно убить! Я всю ночь сторожила его сон, который несколько раз прерывали кошмары! Это похоже на приятные заботы?!
Слидгарт заметно смутился при этих словах и поджав губы промолчал, а я невольно ощутил себя подлецом. Пока я нежился в ванной, радуясь, что наконец раскрыл Санрайз свою личность, а после беспечно уснул, она успокаивала Элана, не сомкнув в ту ночь глаз от нескончаемых переживаний.
— Я сожалею, миледи…,
Наконец вздохнул Слидгарт, но Санрайз прервала его:
— Я хочу знать, откуда взялись слухи о моем сыне!
Король кивнул, оглянувшись на герцога:
— Бранкель, я поручаю тебе выяснить это. Ты возьмешь расследование этих нападений под личный контроль. Отчитываться будешь передо мной и перед миледи.
Старик поклонился Санрайз, ответив королю:
— Как прикажете, Ваше Величество. Я проведу расследование, однако уже сейчас осмелюсь предположить, что за этими слухами стоят северяне, сопровождавшие вас в походе к Разлому.
— Зачем им это? — спросила нахмурившись Санрайз.
— Для начала, только они могли строить какие-то догадки о вас и короле Кеоле, ведь они путешествовали с вами. Потом они потеряли своего короля, который, как всем известно, был не равнодушен к вам.
Бранкель пожал плечами:
— Многие из них были уверенны, что вы станете королевой Оскернелия. И всякий, кому претит мысль о том, что трон займет Кранадж, будет поддерживать вас и вашего сына.
— Но я не собираюсь править Севером!
Бранкель поспешно кивнул:
— Конечно, но…, — он нахмурился и будто нехотя продолжил, — Людей сложно будет в этом убедить. Кроме того, если вы откажетесь от трона публично, северяне будут вынуждены покориться власти Кранаджа, приумножив его силы.
— Зае…сь расклад! — внезапно обрадовалась Вероника, — Мы можем воспользоваться этим!
Она посмотрела на Санрайз:
— Прикинешься королевой на какое-то время, соберем армию твоих фанатов, отпиз…им Кранаджа, а дальше вручишь трон Севера кому-нибудь еще, раз так править не охота. Вон как Слидгарту подарила.
Вероника небрежно кивнула на короля, который с явным недоумением выгнул бровь. Я уже ждал, что он кликнет палача, дабы избавить Веронику от легкомысленной головы или дерзкого языка, но она не дала ему возможности ответить, игриво намекнув Санрайз:
— У меня, кстати, никогда своего королевства не было, а между прочим скоро мой день рожденья.
— Эй, ты вроде домой рвалась, разве нет?! — тут же напомнил Дарлис.
— А ты что, тоже в короли метишь? — парировала Вероника.
— Прошу прощения, — встрял Слидгарт в нелепую перепалку, — Но прежде, чем делить трон Севера, его следует освободить от нынешнего короля.
Он посмотрел на Санрайз:
— Миледи Вероника выразилась хоть и чрезмерно прямолинейно, в ее словах все же есть смысл. Слухи о вашем сыне могут сыграть нам на руку и объединить под нашими знаменами тех северян, которым Кранадж не по душе.
Очевидно, Слидгарт плохо знал Санрайз и только поэтому поддержал замысел Вероники. В противном случае он бы заметил опасные искры в ее глазах и промолчал.
— Речь идет о безопасности моего сына! Я не собираюсь играть в королеву, пока за ним охотятся головорезы! — выпалила Санрайз.
— Б…я, развели Санта-Барбару на ровном месте, — вздохнула Вероника, схватив кувшин и щедро плеснув себе в кубок вина.
— Я понимаю, — помедлив, вздохнул король, — И хоть пресечь слухи, разбежавшиеся по Орлингу не в моей власти, я могу гарантировать вам королевскую защиту. Чтобы не задумал Кранадж, уверяю вас, я не позволю ему навредить вам или малышу Элану.
Санрайз только качнула головой, опустив глаза, пытаясь унять терзавший ее страх за сына.
— Раз уж Суртур и его люди хорошо проявили себя при обороне Барлитейна, он и дальше будет оберегать ваш покой.
— Почту за честь! — ретиво поклонился Суртур.
Слидгарт вкрадчиво, словно боясь вызвать новую вспышку гнева, спросил:
— Я надеюсь, на этот раз вы не откажете мне и позволите выделить людей для охраны Барлитейна?
Санрайз будто очнувшись от тягостных раздумий, качнула головой:
— На самом деле, я бы хотела на время остаться в городе. Элану стоит сменить обстановку после случившегося…
— О, конечно, миледи! — обрадовался король, — Это мудрое решение и я его полностью поддерживаю!
Он кивнул герцогу и тот великодушно заявил:
— Дворец в вашем полном распоряжении, миледи! Я так же буду рад обеспечить вам охрану из гвардейцев Серебряной гвардии.
— Благодарю, милорд Бранкель, но я надеюсь столько охраны мне не потребуется.
— Клянусь честью, миледи, — заявил король, — Я разберусь с Кранаджем и в охране вы больше нуждаться не будете!
Он снова обратил взгляд к Дарлису и Веронике:
— И я рассчитываю, что ваши друзья мне в этом помогут.
Нависнув над нами, он торжественно объявил:
— Здесь и сейчас в день Воздаяния, я прошу вас присоединиться к королевской армии в борьбе с новой угрозой.
Мы снова переглянулись, и помедлив, Дарлис озвучил единственно доступный нам ответ:
— Мы готовы.
— Давно уже, — буркнула Вероника.
— Превосходно! — обрадовался король, — Вы уже заслужили награду и когда мы покончим с угрозой Севера, я воздам вам по заслугам.
Закончив воодушевлять Игоря с Вероникой, Слидгарт, наконец, перевел взгляд на меня, очевидно выделяя из нашей компании. Пока мы совещались, я успел забыть, что для Слидгарта я хоть и заслуживший уважение наемник, но все же не один из Всадников и теперь он, вероятно, думал, что со мной делать.
— Милорд Рейнар, вы уже успели оказать услугу и мне и миледи Санрайз и всему Орлингу. Такой умелый воин в рядах моих гвардейцев был бы кстати, однако, как мне доложил Суртур, от звания гвардейца вы отказались и предпочли служить миледи Санрайз.
— Так и есть, — подтвердил я, вновь окунувшись в омут синих глаз.
Король улыбнулся, следом за мной посмотрев на Санрайз:
— Прекрасно понимаю ваш выбор, но если мне не изменяет память, вы надеялись присоединиться к Всадникам в борьбе с Кранаджем…
Тогда я хотел найти Санрайз и как-то не подумал о том, что наши пути могу разойтись, когда начнется война с Севером. Теперь разлука пугала меня едва ли не больше, чем сама война... Я рассеяно кивнул, надеясь разглядеть в глазах Санрайз просьбу остаться, но в тоже время осознавая, что не смогу ее выполнить. И она понимала это, молча ожидая моего собственного решения.
— Если ваши намерения не изменились, уверен, они вам не откажут, — с явным намеком произнес король, взглянув на Игоря.
— Не откажем, — тут же кивнул Дарлис, — И я уверен, что милорд Рейнар не откажет в помощи Меркристу и Пикселю, верно?
Он многозначительно посмотрел на меня, явно давая понять, что остаться с Санрайз у меня не выйдет. Я пытался смириться с разлукой, убеждая себя, что должен прикончить Кранаджа ради Санрайз, но не был уверен, что смогу вернуться к ней. Отчего-то именно сейчас во мне снова проснулось ощущение, что я в игре, а в играх часто не было пути назад. В тоже время, мои друзья в этот самый момент могли биться с мертвецами не на жизнь, а на смерть. Невыносимый выбор терзал меня, и все же я не мог бросить друзей на произвол судьбы. Утешало лишь то, что Дарлис тоже поедет со мной, хотя, казалось бы, Андрей с Серегой так и не стали его хорошими друзьями. Он мог плюнуть на них и остаться с Санрайз, но что-то не позволяло ему так поступить. Возможно, просто совесть, или уверенность, что он непременно вернется в Эглидей, но мне хотелось верить, что он хочет вернуться в наш мир и не готов пожертвовать им ради Санрайз. В отличие от меня…
— Верно, — наконец выдохнул я.
Снова подняв взгляд на Санрайз в поисках одобрения, я добавил:
— С позволения миледи, я отправлюсь в Кельморн вместе с Дарлисом, и Вероникой.
Санрайз слегка кивнула, будто подтверждая верность моего выбора и тихо ответила:
— Конечно.
Я был уверен, что она понимает и одобряет мое решение, но при этом не мог отделаться от чувства, что ей все равно, поэтому поспешно произнес:
— Обещаю, мы разделаемся с Кранаджем и он больше не потревожит вас с Эланом.
Мои слова прозвучали слишком приторно даже на мой вкус, а Вероника так и вовсе демонстративно фыркнула:
— Ох ты ж милота какая… аж блевать охота!
Взгляд Санрайз на миг потеплел и она улыбнулась мне. Ощущая, как запылали щеки, я вжался в кресло, опустив взгляд куда-то под стол, но короля мой энтузиазм порадовал:
— Присоединяюсь к обещанию милорда Рейнара! Как и Всадников, вас ждет награда за службу, когда мы вернемся с победой. А теперь стоит обсудить наши действия для ее достижения.

Глава 23

Король взял со стола один из множества свитков и протянул его Дарлису:
— Раз уж вы отправляетесь в Кельморн, я прошу вас передать Владычице Элидрис мое послание. Здесь официальный призыв возродить военный союз между эльфами и людьми. Смею надеяться, что Элидрис мне не откажет, учитывая, что ее супруг один из Всадников, за которым охотится Кранадж.
— Хорошо, — кивнул Дарлис, принимая свиток.
— Я же немедленно отправляюсь в Дансетер, на встречу со своим войском. Если повезет и донесения о размерах армии Кранаджа окажутся сильно преувеличенными, там все и закончится, а если нет…, значит будем биться до конца. В любом случае, я надеюсь встретиться в Дансетере с вами и эльфами, которых вы приведете с собой.
Я сильно сомневался, что нам повезет разбить Кранаджа в Дансетере и уж тем более в том, что Слидгарт управится без нас. К тому же таинственный Оринлейн находился где-то на Севере, а значит нам в любом случае предстоял путь в Оскернелий. Поездкой в Кельморн и битвой на побережье наши приключения едва ли ограничатся и я неосознанно пытался прикинуть, сколько времени может занять весь наш поход. Даже при самых оптимистичных подсчетах выходило не меньше года. Да, до Разлома мы добрались быстрее, но тогда мы то и дело использовали порталы, а сейчас они вроде как не работали, что серьезно продлевало путь. Само по себе путешествие меня не особо пугало, но разлука с Санрайз на целый год казалась невыносимой перспективой. Уже через три дня в родном мире я был готов на все, чтобы вернуться к ней, а за целый год что угодно может случиться и наша встреча сегодня может оказаться последней…
— Бранкель обеспечит вас всем необходимым в дорогу, а также выделит для сопровождения две дюжины гвардейцев Серебряной гвардии, — продолжал тем временем король, — Они будут в вашем полном распоряжении.
— О, всегда хотела себе пару дюжин покорных мужиков, — мечтательно закатила глаза Вероника.
Король, зависнув на миг, смерил ее взглядом и только после продолжил:
— Вы можете отдохнуть и выехать утром или покинуть Эглидей вместе со мной. Я пойму, если после своего не спокойного путешествия вы предпочтете здесь задержаться, но осмелюсь напомнить, что мертвецам Кранаджа отдых не нужен и драгоценное время лучше не терять.
Предложение короля застало меня врасплох, заставив мысленно выругаться. Я не ожидал, что мы сорвемся в Кельморн едва приехав в Эглидей и мой взгляд снова обратился к Санрайз, погруженную в собственные мысли. Я надеялся, что у меня еще будет время, которое я бы мог провести с ней, но не мог отрицать, что Слидгарт прав: армия Кранаджа могла двигаться к Кельморну без остановки, убивая всех встречных и приумножая свою численность и если мы будем медлить с выездом вполне возможно Пиксель с Андреем нас не дождутся.
Взглянув на Дарлиса, я заметил такую же мрачную задумчивость на его лице. Как и я, он явно рассчитывал задержаться. Вспомнив о предложении, которое он намеривался сделать Санрайз, я даже решил, что Игорь мог им не ограничиться и возможно рассчитывал сыграть свадьбу до отъезда из Эглидея. Конечно если Санрайз согласится… Так или иначе, он как и я не спешил с ответом, зато Веронику здесь ничто не держало и она пожав плечами ответила за нас:
— Чем раньше разберемся с этой херней, тем раньше вернемся домой!
Она посмотрела на нас, вскинув бровь, убежденная, что мы не меньше ее заинтересованы в том, чтобы скорее вернуться в свой мир. В очередной раз напомнив себе о том, что вернулся сюда, чтобы спасти друзей, я вынужденно кивнул и так же вынужденно согласился Дарлис, вместе со мной взглянув на Санрайз.
— Отлично! В таком случае, выезжаем через час, — объявил король, — Пока вы можете подкрепиться и передохнуть. Если не осталось вопросов, на этом нашу встречу можем закончить.
Король посмотрел на Санрайз, но она молча разглядывала кубок, так и оставшийся пустым. У меня были вопросы, но ответить на них могла только Санрайз и то если я решусь их задать, поэтому я тоже промолчал. Дарлису, похоже, тоже все было ясно. Зато вопрос нашелся у Вероники:
— А что насчет Джеймса? Мы должны найти его.
Она посмотрела на нас, напомнив:
— Без него мы отсюда не выберемся.
— Джеймса? — Слидгарт нахмурился, будто успел забыть нашего иностранного товарища, затем удивленно спросил, — Он тоже уцелел в Разломе?
Поскольку мы не были уверенны, что канадец вернулся в игру, однозначного ответа на вопрос короля у нас не было.
— Мы на это надеемся, — ответила Вероника, — По крайней мере, мы должны попытаться его найти.
— Что ж, — протянул Слидгарт, хмуря брови, — До сегодняшнего дня я был уверен, что вы пали смертью храбрых, но вы вернулись и раз есть надежда, что ваш друг так же выжил, я буду рад помочь с его поисками. Тем более что хороший маг в войне с Севером лишним не будет. Однако сейчас каждый разведчик на счету и хорошо бы знать, откуда стоит начать искать.
У нас не было ни малейшего представления, где мог загрузиться Джеймс, но логика подсказывала, что разведчиков следует направить туда, куда мы сами ехать не планировали. Так и было решено. Слидгарт пообещал выделить людей на поиски и если Джеймс вдруг найдется, сопроводить его к нам.
Вопрос с канадцем напомнил Слидгарту о загадочном воскрешении Вероники спустя три года после закрытия Разлома, но выпытывать ее историю он к счастью не стал, однако пригрозил:
— Раз уж мы едем вместе, у нас еще будет время послушать историю вашего чудесного спасения.
Дарлис злорадно посмотрел на Веронику, явно предвкушая, как она будет выкручиваться, но наткнулся на ее средний палец, который она демонстративно выставила, ничуть не смущаясь общества короля, которому, впрочем, этот жест едва ли о чем-то говорил. На этом наше собрание закончилось и мы поднялись из-за стола. Все, кроме Вероники, которая следуя рекомендации короля взялась поглощать вино и закуски.
Меня голод не мучил, несмотря на то, что ел я, казалось вечность назад. Тревожные вести и куда важнее, предстоящая разлука с Санрайз надолго лишили меня аппетита. Я никак не мог смириться с тем, что моя встреча с ней оказалась такой короткой, что я столько не успел рассказать ей и теперь должен был проститься. У нас было совсем не много времени и в него нужно было уместить только самые важные слова, которые я не мог подобрать и поднявшись замер в нерешительности, наблюдая как Санрайз наливает вино в кубок и нелепо пытаясь оттянуть момент разлуки. Мне казалось, что когда мы попрощаемся я ее больше не увижу и пока боролся с этими мыслями, ее вниманием завладел Слидгарт в очередной раз рассыпаясь в извинениях за ее злоключения и обещаниях их прекратить. Пока он говорил, я, дожидаясь своей очереди, подбирал слова и надеялся, что у меня будет возможность для приватного разговора, но Дарлис явно не планировал мне ее предоставлять и встал рядом со мной, так же наблюдая за Санрайз и королем.
— Я уже думал, что ты кинешь Пикселя с Меркристом, — неожиданно сказал он.
— С чего вдруг? — напрягся я.
— Чтобы остаться с ней.
Конечно, я не собирался признавать, что выбор между Санрайз и друзьями дался мне с трудом, но и отрицать его не стал, вместо этого спросив:
— А ты?
— Что я?
— Почему решил ехать в Кельморн? Ты вроде говорил, что так и не сдружился с Серегой и Андреем, так чего ради собрался к ним?
Уже задавая вопрос я надеялся на конкретный ответ, но видимо Игорь догадывался какой и посмотрел на меня насмешливо вскинув бровь:
— То есть ты исключаешь у меня элементарный альтруизм?
Припомнив наши приключения, я невольно признал, что альтруизм Игорю не чужд.
— Я и раньше спасал ваши задницы, даже когда они были бессмертные, — улыбнулся уголком губ Дарлис, — А за эти три года, что мы провели здесь, не раз радовался компании Сереги и Андрея.
— Серьезно? — удивился я, хотя уже по лицу Игоря было видно, что он не шутит.
— Постоянно, когда брала тоска по дому, — признался он, — Хоть отличными друзьями мы и не стали, меня грела мысль, что я не единственный иномирец здесь и всегда могу наведаться к ним в гости.
Дарлис улыбнулся каким-то старым воспоминаниям:
— Иногда даже наведывался. Так что они мне все-таки не чужие люди.
Мне вдруг стало стыдно за скверные мысли об Игоре. Более того, я был уверен, что если бы между нами не стояли чувства к Санрайз, мы могли бы стать отличными друзьями и, черт возьми, я был бы рад, если бы у меня был такой друг!
— От одной мысли тошно, что ты здесь единственный игрок, — вздохнул Дарлис.
Хмыкнув, я невольно представил себя этим игроком. В самом начале я надеялся, что где-то рядом есть мои друзья, и, по счастью, так и оказалось, но что если их больше не будет? Смогу ли я прижиться здесь среди людей, которые представления не имеют о моем родном мире? Найти друзей, способных заменить Андрея и Серегу? Взглянув на короля, я не смог представить его своим приятелем, равно как и других «ботов». Все они по-прежнему казались мне чужими, несмотря на то, что со Слидгартом мы пережили не мало приключений. Даже Рыжик был для меня скорее компаньоном, чем другом и в глубине души я все равно воспринимал его как статиста. Только Санрайз казалась мне такой же реальной, как мои настоящие друзья, но даже если мы останемся вместе, она не сможет заменить Пикселя и Андрея… или Дарлиса. Да, они могли остаться здесь, со мной, по крайней мере, Андрей уже обзавелся местной женой, но рано или поздно смерть может прибрать их и тогда здесь останутся только те, кого я раньше презрительно называл «ботами»…, а если и Санрайз не станет, у меня не останется больше ничего, что могло бы удержать меня здесь.
— Да уж, скверно, — вздохнув, согласился я, — Может стоит изменить условия нашего уговора?
— Какие?
— Тот, кого Санрайз не выберет, может остаться здесь.
Дарлис пожал плечами:
— Хорошо. Только это глупо.
— Почему?
— Потому что мы здесь только из-за нее.
Я следом за Игорем посмотрел на Санрайз, мысленно признавая его правоту. Выходит, что при любом раскладе нам едва ли получится стать хорошими друзьями…
Наконец, король поблагодарил Санрайз за уделенное ему время и прихватив с собой Бранкеля, который должен был собрать нам отряд гвардейцев, направился к выходу, предоставив нам возможность проститься. С нами остался только Суртур, терпеливо дожидавшийся в стороне, когда Санрайз потребуется сопроводить в ее покои.
Терзаясь мыслями о предстоящем расставании, я так и не подобрал слов и Дарлис обратился к Санрайз первым, участливо спросив:
— Как ты?
— Учитывая, что спокойная жизнь оказалась не долгой и теперь грядет очередная война, бывало и лучше, — вздохнула Санрайз, вернув на стол кубок, из которого так и не выпила.
— Но теперь это не твоя война, — напомнил я, надеясь хоть как-то унять ее тревогу.
— Только Кранадж об этом не знает, — качнув головой, ответила Санрайз, — Его люди пришли за моим ребенком, а не за Всадниками.
— Для них это плохо кончилось, даже когда нас застали врасплох, — напомнил Игорь, — А теперь ты во дворце герцога Бранкеля под защитой Серебряной гвардии и гвардейцев короля. Едва ли среди прихвостней Кранаджа найдутся идиоты, которым хватит глупости сунуться сюда.
Дарлис взглянул на меня, словно предлагая поддержать его и я заглянув в глаза Санрайз сказал:
— Элан под надежной защитой. С ним половина рыцарей Эглидея и мама, которая не даст его в обиду.
В глазах Санрайз блеснули слезы, и она смущенно их опустила.
— А с Кранаджем мы разберемся, — добавил я.
— Хотела бы я лично с ним разобраться.
— Мы привезем тебе кусочек, — улыбнулся Дарлис.
Тень улыбки возникла на лице Санрайз, но тревога не покинула ее глаз.
— Вам не стоит его недооценивать.
— Мы разделались с Амероном, а он явно был врагом посерьезнее.
— Возможно с Амероном Кранадж не сравнится в коварстве и хитрости, но если нежить успела расплодиться по всему Северу, с ним теперь бесчисленная армия.
В этот момент у меня в голове возникла мысль, должно быть порожденная опытом множества пройденных игр, и я поспешил поделиться ею:
— Если он управляет своей армией с помощью скипетра Амерона, возможно мы сможем отнять у него власть над ней!
— Точно! Стащим скипетр и отключим нежить как дроидов торговой федерации! — воодушевился Дарлис.
— Дроидов? — нахмурилась Санрайз,
Поведать ей историю о похождениях джедаев мы не успели, поскольку в наш разговор внезапно вмешалась Вероника, возникнув рядом словно порождение преисподней с лицом почти такого же цвета как волосы.
— Ох…нный план, надежный как, мать его, часы с алиэкспресса! — высказалась она.
Судя по нахлынувшему хмельному амбре, она успела основательно накидаться и карикатурно выставив палец высокомерно спросила:
— Только как вы собрались спиз…ть скипетр у Кранаджа?
Вопрос был резонный, но у Дарлиса неожиданно нашелся оптимистичный ответ.
— Димас увел медальон Эольдера из-под носа Амерона, так что думаю со скипетром как-нибудь разберемся.
Санрайз посмотрела на меня, явно припомнив эту историю и я смущенно спрятал взгляд. Медальон я стащил втайне от нее, подвергая нас не малому риску и опасался, что она меня за это так и не простила.
— Едва ли это будет просто, — заметила она, чуть улыбнувшись мне, — Но и тогда просто не было.
Осознав, что она не держит зла за тот поступок, который все же обернулся к нашей пользе, я с облегчением выдохнул, но тут вклинилась Вероника в типичной грубой форме:
— Ну да, по крайней мере теперь Димон будет рисковать только своей задницей, а твоя будет в безопасности под королевской защитой.
Я смерил Веронику презрительным взглядом, но он ее не смутил.
— Хотя если мы облажаемся, малышу Элану может понадобиться мой подарок.
Она снова достала из-за пояса кинжал и протянула Санрайз с ехидной улыбкой:
— Передашь ему на прощание от меня?
Пассаж мерзавки задел Санрайз за живое, пробудив вспышку злости и страха в ее глазах. Я уже было хотел выбить оружие из руки Вероники и впервые всерьез нарушить правило не бить женщин, но подавив гнев, Санрайз посмотрела на Веронику с нескрываемым презрением и холодно ответила:
— У меня достаточно оружия, так что лучше оставь себе…, чтобы не облажаться.
Я мысленно восхитился проявленной выдержкой Санрайз, а Дарлис откровенно засмеялся. На миг Вероника будто зависла, но тут же оскалилась в привычной язвительной манере:
— Черт, горячая ты штучка!
Подбросив кинжал и ловко вернув его за пояс, она подмигнула Санрайз:
— Не удивительно, что у парней на тебя стояк.
Бросив взгляд на меня с Игорем, она ехидно промурчала:
— Ладно, не буду вам мешать, мальчики. Пойду, проблююсь на свежем воздухе. Только не забудьте, что пока вы тут пускаете слюни и устраиваете брачные танцы, ваших друзей могут мелко шинковать мертвецы.
С этими словами Вероника высокомерно удалилась из зала, покачивая бедрами, оставив нас сгорать от смущения, чувства вины и испанского стыда одновременно.
— Извини за нее, — на этот раз попросил Дарлис.
— Боги, в вашем мире все девушки такие? — покачала головой Санрайз.
Я невольно вспомнил Таню, с которой Санрайз была знакома. В чем-то она действительно походила на Веронику и видимо дополняла в воображении Санрайз совершенно определенный портрет девушек нашего мира.
— К счастью нет, — ответил Игорь, — Вообще подозреваю, что таких стерв по одной на несколько миров сразу. По крайней мере, хочу в это верить.
— Похоже, она просто напилась, — решил я, подумав, что возможно в этом и есть секрет ее пофигизма.
— Да уж, — вздохнул Дарлис, — Но в чем-то она права.
Я попытался угадать в чем именно и был вынужден признать, что во всем, но Дарлис имел в виду ее последние слова, с явной неохотой напомнив:
— Нам пора ехать.
Санрайз мрачно кивнула, обведя нас взглядом:
— Я провожу вас.
Не желая расставаться с ней, мы не стали спорить и позвав Суртура, в сопровождении еще четверых гвардейцев направились к выходу из дворца. Теперь, когда момент расставания приближался с каждым шагом, слова где-то потерялись и мы шли по коридорам в тоскливом молчании. Неловкой тишиной неожиданно решил воспользоваться Суртур и робко обратился к Дарлису с вопросом, который похоже волновал его уже давно:
— Прошу прощения, милорд, могу я спросить вас о миледи Веронике?
Что именно лейтенант хотел спросить догадаться было не трудно и переглянувшись с Санрайз, Игорь кивнул:
— Можете.
— В Барлитейне вы рассказывали о том, что миледи предала вас в Разломе и…, признаться, я был невероятно озадачен, когда увидел ее не только среди живых, но и в вашей компании. Мне казалось, вы были настроены весьма враждебно к миледи Веронике, а теперь она снова с вами. Что же все-таки произошло в Разломе?
Взглянув на Игоря, я ждал, что он наконец отомстит Веронике и сдаст ее с потрохами, особенно после того, что она нам наговорила, но он только покачал головой:
— Это было недоразумение. Мы просто плохо поняли друг друга, но теперь конфликт улажен.
— Что ж, это радует! — улыбнулся Суртур, — Когда наступают враги, союзникам лучше примириться.
— Улажен? — шепотом спросил я Игоря.
— Она помогла нам на дороге, так что пусть живет. Но это не значит, что я буду дальше терпеть ее выходки.
Я мысленно с ним согласился. В конце концов не только она могла отжать у меня медальон и кинуть. Это работало в обе стороны...
Как часто бывает, когда ждешь чего-то скверного, время пролетает незаметно, вот и дорога к выходу из дворца показалась мне в два раза короче. Мы вышли на крыльцо, окунувшись в дыхание ночи, от которого еще веяло гарью с центральной площади. Королевская гвардия уже свернула лагерь и выстроилась, готовая отправиться на войну. Чуть в стороне собрались рыцари Серебряной гвардии, смотр которых проводили Бранкель с королем. Вероники нигде видно не было…
— Может она сбежала? — с тенью надежды в голосе спросил Игорь.
— Тогда ее придется найти, иначе вы не сможете вернуться домой, — напомнила Санрайз.
Но искать Веронику нам не пришлось. Через минуту она появилась на площади в новой броне и с новым конем пегой масти, которого вела под уздцы. Заметив нас, она самодовольно улыбнулась, завопив на всю площадь:
— Зацени, Санрайз, что мне Бранкель подогнал за сохранность твоей драгоценной задницы!
Она развела руки, демонстрируя внушительную броню и указала на коня, которого тоже местами оснастили защитой.
— Еще монет накидал в сумки. Не то чтобы сильно много, но он еще за Разлом со мной не рассчитался, видать поиздержался, купая вас в золоте.
— Сука, я ее сейчас прикончу! — выдохнул Дарлис.
Он уже было потянулся к мечу, но Санрайз удержала его руку, спокойно произнеся:
— Она просто пьяна.
— Это недопустимо! — напрягся Суртур, явно решив, что конфликт с Вероникой все же улажен не полностью, — Пьяна или нет, но она не смеет так говорить о вас и Его Величестве! Позвольте выразить миледи Веронике замечание.
Санрайз покачала головой:
— Слова меня не ранят и Его Величество, полагаю тоже. Вы можете подождать меня во дворце, я попрощаюсь с друзьями и вернусь.
На удивление спокойный, даже вкрадчивый голос Санрайз удивил меня, но я решил, что это добрый знак и может нам в какой-то мере удалось унять ее тревогу.
Суртур поджал губы, но смиренно поклонился и вернулся во дворец. К этому моменту король с Бранкелем закончили смотр и герцог в компании с капитаном Терсиольдом и каким-то типом гражданской наружности в длинном балахоне, направился к нам. Вероника демонстративно небрежно поклонилась ему и тут же запрыгнула на коня.
— Милорды, ваш отряд гвардейцев готов, — объявил Бранкель, поднявшись к нам по ступеням крыльца, — Командовать ими поставлен капитан Терсиольд.
Капитан поклонился нам.
— А он, в свою очередь, будет подчиняться вашим приказам, — разъяснил герцог.
Как он будет подчиняться сразу нам всем Бранкель не уточнил, вероятно рассчитывая, что мы сумеем договориться между собой.
— Так же король поручил мне вручить вам вознаграждение за ваши труды по защите земель Эглидея.
Бранкель указал на парня, в котором я узнал одного из казначеев, расплачивавшихся с охотниками, доставившими монстров для костра Воздаяния. Парень суетливо забрался в большую сумку, висевшую на плече и извлек из нее увесистый мешок, многообещающе звякнувший своим содержимым.
— Милорд Рейнар, — неожиданно обратился герцог ко мне, — По велению короля и по личному желанию я хочу отметить ваши благородные дела достойной наградой. Вы воистину появились здесь вовремя!
По кивку Бранкеля, парень в монашеском одеянии протянул мешок мне.
— Квест сдан, — с улыбкой высказался Дарлис.
Несмотря на то, что своих денег у меня до сих пор не водилось, мне было как-то неловко принимать награду при Санрайз, словно я признавал, что дрался за нее только из-за денег, но теплый взгляд и нежная улыбка на ее лице убедили меня, что ей прекрасно известны мои истинные мотивы.
— Это заслуженная награда, — словно прочтя мои мысли кивнула она.
— Благодарю, — смущенно ответил я, принимая награду из рук казначея, но при этом не отводя глаз от Санрайз.
— Разумеется, это лишь часть награды за ваши подвиги.
Бранкель достал откуда-то из рукава свиток, внезапно торжественно объявив:
— По велению короля вы так же получаете земли во владение, и уверен, они сильно расширяться, если вы вернетесь с победой над северянами.
Он многозначительно посмотрел на меня:
— Теперь у вас есть дом на Юге.
Мой взгляд снова обратился к Санрайз и я заметил на ее лице легкое удивление, сменившееся смущенной улыбкой. Что она значила можно было только догадываться, но в ней точно не было ничего плохого. Я стоял с мешком денег в руках и правами на земли, ощущая себя победителем лотереи. У меня есть дом на Юге! В Орлинге! В мире Санрайз! Да, однажды меня уже одаривали подобным образом, но тогда я не был собой и стремился выбраться из этого мира. Но теперь я мог по-настоящему здесь жить! Теперь я не чувствовал себя нищим наемником и… мне было, что предложить Санрайз!
Рассчитавшись со мной, Бранкель так же распорядился вручить мешок с деньгами Дарлису. Новых земель ему не досталось, но он в них явно не нуждался, впрочем как и в деньгах, но Бранкель так же заверил его, что после победы над Кранаджем, Всадников ждет королевская награда и вечная милость.
Наконец, Бранкель обратился к Санрайз, взяв у помощника еще один мешок с золотом:
— А это Его Величество просил передать вам за беспокойство.
Бранкель протянул Санрайз увесистую мошну, но она только криво улыбнулась, подняв руки:
— Если король намерен платить мне за беспокойство, то очень скоро он разорится. Кроме того, деньги от беспокойства меня не избавят, но я с радостью приму от Его Величества вести о победе над Кранаджем.
— Что ж, — кивнул Бранкель с улыбкой, — Как прикажете, миледи. Однако, если вдруг передумаете, смело обращайтесь ко мне или моим казначеям.
Передав мошну своему счетоводу, герцог учтиво простился с нами, пожелав удачи в походе и вернулся во дворец.
— Ну что, пора прощаться? — вздохнул Дарлис.
Санрайз кивнула, грустно улыбнувшись:
— Пора. Странно вышло, что мы не простились еще в Разломе.
Она окинула нас взглядом.
— Так может и сейчас не стоит? — улыбнулся Дарлис, бросив взгляд на меня.
Возможно он просто имел в виду, что рассчитывает скоро вернуться, а может решил намекнуть Санрайз, что не против остаться в ее мире.
Санрайз заглянула ему в глаза, с легкой, отнюдь не радостной улыбкой на губах:
— А как же Оринлейн?
Дарлис пожал плечами:
— Подождет. Нам ведь еще Джеймса нужно найти, без него нет смысла искать этот Оринлейн. Но как разберемся с Кранаджем, нагрянем к тебе всей толпой!
Санрайз улыбнулась:
— Тогда мы будем ждать.
На какое-то мгновение между ними повисло неловкое молчание, но тут Санрайз вздохнула, неожиданно признавшись Игорю:
— Не легко будет привыкнуть к тому, что тебя нет рядом.
От этих слов во мне тут же вспыхнула ревность.
— Особенно Элану, — улыбнулась Санрайз, тут же посетовав, — Святая Благодать, он точно расстроится, что не простился с тобой!
— Передашь ему, что я привезу ему сувенир, — улыбнулся Дарлис и добавил, словно его озарило, — Сапоги Кранаджа! Будут ему на вырост.
Санрайз засмеялась, словно волшебной музыкой украсив ночь. Ее смех пьянил меня и мне самому хотелось смеяться вместе с ней, но очень скоро смех прервался, а в глазах Санрайз снова застыла грусть:
— Нет уж, от него ничего не нужно.
— Как скажешь, — согласился Дарлис.
— Он будет скучать по тебе..., — вздохнула Санрайз и спустя какое-то мгновение призналась, — И я тоже.
Взглянув на Дарлиса, я впервые заметил слезы застывшие в его глазах, но он спешно смахнул их, признавшись в ответ:
— А я буду скучать по вам.
При всем нежелании оставлять Игоря наедине с Санрайз, я больше не мог вытерпеть кипевшую в груди ревность и заставил себя отступить в сторону под одну из колон крыльца. Я убедил себя, что делаю это из уважения к Санрайз, позволяя ей проститься с Дарлисом наедине. На душе стало совсем скверно, словно Санрайз уже сделал выбор и третьим лишним оказался я. Наблюдая за ними я все ждал, когда в руке Игоря мелькнет кольцо, но возможно он ждал другого случая, чтобы вручить его или просто забыл о нем. Наконец, обменявшись парой фраз, Дарлис, с удивительной легкостью, о которой я все это время мечтал, заключил Санрайз в объятия. Во мне тут же что-то болезненно надломилось и вырвалось из груди тяжелым вздохом. Я стоял в тени колонны, прижимая руку к груди, где висел медальон Эольдера. В голове снова возникли гадкие мысли о том, что Дарлис смертен, в отличие от меня. Конечно, я не смогу убить его, но мы ехали на войну и там найдется не мало желающих прервать его жизнь. Возможно в этот раз я не смогу этому помешать… или не захочу.
Наконец Санрайз выбралась из объятий Игоря и я решительно вышел из тени, напоминая о своем присутствии твердым шагом. Я надеялся, что теперь и у меня будет возможность попрощаться с Санрайз, но в тот же миг над площадью разнесся звук рога. Король призывал выступать! «Проклятье!» — прошипел я про себя, стиснув зубы от безмолвной злости на себя, за то, что уступил Дарлису драгоценное время, которое мог провести с Санрайз.
— Пора, — вздохнул Дарлис.
Санрайз кивнула, робко взглянув на меня, словно ни на миг не забывала о моем присутствии. Под ее взглядом я попытался проглотить ревность, опасаясь, что она жуткой гримасой выступит на моем лице.

— Идем?
Игорь обратился ко мне и я только рассеянно кивнул, не отрывая глаз от Санрайз. Еще раз попрощавшись с ней, Дарлис направился к своему коню. Проводив его взглядом, я так и остался стоять на месте, ощущая безумный хаос в голове. Я не мог пойти за ним, так и не простившись с Санрайз, но в этом хаосе не мог выловить ни единого слова, чтобы заговорить с ней. Я даже боялся обернуться, опасаясь, что она уже ушла и я застану лишь пустоту, но пока я метался в мыслях, она неожиданно сама подошла ко мне и встала рядом. Украдкой взглянув на ее профиль, очерченный черным ночным небом, я ощутил, как покой возвращается ко мне. Одно ее присутствие рядом избавляло меня от тревоги и страха, словно мир вокруг исчезал, оставляя нас наедине.
Горн короля прозвучал снова, но я его проигнорировал. Взглянув на Санрайз, я пытался отыскать подходящие слова для возможно последнего разговора с ней. Прежде мне это давалось не сложно, но теперь казалось, от каждого выбранного слова будет зависеть мое будущее: с ней или без нее.
— На этот раз я не так долго докучал тебе своим обществом, — наконец произнес я робко опустив глаза.
— На этот раз я была рада ему, — ответила она.
Такого ответа я не ожидал и снова посмотрев на нее заметил такую же смущенную улыбку.
Ощущая, как жар заливает лицо, я признался:
— Прежде я сожалел, что не могу оставить тебя из-за нашей связи, а теперь сожалею, что приходится уходить.
Я не ждал какого-то особенного ответа на эти слова, но помедлив, задумчиво разглядывая далекие звезды, рассыпанные над городом, Санрайз неожиданно произнесла:
— А я надеялась, что ты исчезнешь из моей жизни…
От этих слов я вздрогнул, словно они вонзились в мое сердце подобно ножу, но тут Санрайз посмотрела на меня знакомым теплым взглядом, и опустив глаза призналась:
— Но лишь до тех пор, пока не узнала тебя лучше. Это дико страшно, терять контроль над собой и своим телом, просыпаться в другом мире и…, — Санрайз снова заглянула мне в глаза, — Я боялась тебя…, боялась, что это навсегда.
Боль от первых слов отступила и я снова растаял под ее взглядом. Мне безумно хотелось прикоснуться к ней, но я лишь выдохнул:
— Ты не представляешь, как мне жаль, что я так осложнил твою жизнь.
— Ты ее изменил и во многом к лучшему.
Она улыбнулась удивительно искренней улыбкой:
— И если вдруг все же решишь в ней остаться, я не буду против.
Меня словно окатило волной безудержного счастья мгновенно смывшей все мучительные мысли, терзавшие меня! За этими словами могло скрываться всего лишь предложение дружбы, но для меня они значили гораздо больше! Санрайз принимала меня в свой мир! Словно все наши конфликты, все страхи остались в прошлом! Нечто подобное я испытал, когда она впервые доверилась мне в обители Амерона и после в Рантее, но то доверие омрачала неизбежная разлука, а теперь…, теперь у меня была возможность остаться!
— Спасибо, — едва сдерживая переполняющие меня чувства улыбнулся я, — Это для меня очень много значит.
Санрайз кивнула:
— Для меня тоже.
Я снова окунулся в омут ее глаз, застенчиво смотрящих на меня. Душа рвалась к ней, уверяя, что теперь я могу ее обнять, но та небольшая толика разума, что еще сохранилась при мне, убеждала, что время еще не пришло.
— Значит до встречи? — невольно перейдя на шепот спросил я.
— До встречи, — так же шепнула она.
И все же я не мог просто уйти и повинуясь порыву, бережно взял ее за руку и как в свое время очарованные короли коснулся ее пальцев робким поцелуем. Она едва заметно дрогнула от неожиданности, но не отняла руки, а когда я снова посмотрел на нее, лишь слегка кивнула, принимая мой жест, как подобало миледи.
— Береги себя и Элана, — сказал я, отпустив ее запястье.
— И вы берегите себя, — отозвалась она.
Опасаясь совершить или сказать какую-то глупость, способную разрушить этот волшебный для меня момент, я дабы не искушать судьбу, кивнул ей и ощущая сладостную волнительную дрожь по всему телу, направился к друзьям, не позволяя себе оглянуться.
Уже подойдя к снаряженному для битвы Черенку, я встретился взглядом с Дарлисом, явно для вида проверявшим подпругу коня. В его глазах я заметил отчетливые искры ревности, но на его лице вдруг возникла улыбка и с явной насмешкой в голосе он спросил:
— Все еще хочешь остаться здесь, даже если проиграешь?
— Решу, если вдруг проиграю, — холодно ответил я,
Дарлис запрыгнул в седло и кивнул с усмешкой:
— Тогда я тоже.
С этими словами он дал шпоры коню и погнал его к голове колонны, где нас дожидались король и Вероника. Снова раздался рев горна и войско двинулось к воротам.
Только вскочив в седло снаряженного для битвы Черенка, я в последний раз оглянулся назад, надеясь поймать взгляд Санрайз, но ее на крыльце уже не было. Вздохнув, я лягнул Черенка в бока и погнал его за Дарлисом и Вероникой.
Следом за королем Слидгартом мы во главе Серебряных гвардейцев пронеслись через праздничный город, разгоняя веселящихся людей, не подозревающих о том, что в Орлинге началась новая война. Чем дальше я уезжал от Санрайз, тем сильнее мною завладевали тревоги о грядущем. Теперь Кранадж не казался далекой угрозой и в памяти все чаще вспыхивали эпические события из нашего похода к Разлому вместе с пережитым страхом. Но я был рад этому, потому что со страхом, равно как и с Кранаджем мне было справиться проще, чем с чувствами к Санрайз, подобными неукротимой буре. В какой-то момент я даже решил, что наша короткая встреча, если вдруг окажется последней, вышла вовсе не плохой. Все мои прежние страхи, связанные с ней не оправдались и теперь я был уверен, что стал другом Санрайз и возможно наша дружба все же перерастет в нечто большее… если смерть не разлучит нас. Успокаивая этим свои чувства, я следом за Дарлисом выехал за ворота Эглидея и тут же окунулся в туман сохранения. Без лишних раздумий, я принял его предложение, осознавая, что до новой встречи с Санрайз это был последний раз, когда я сохраняюсь с легким сердцем.
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➡️Зеркала для 🆓скачивания и 🧲замагничивание библиотеки «LitRPG» (книги 📚) на разных трейкерах ⬅️

📣 Канал с обновлениями - https://t.me/LitRPG_kinozal_new
📢 Чат для обсуждения - https://t.me/Fantastic_and_Fantasy_Commun1ty
💾Скачать книги с kinozal.tv - http://kinozal.tv/details.php?id=1369136
💾Скачать книги или 🧲с nnmclub.to - http://nnmclub.to/forum/viewtopic.php?t=1452109
💾Скачать книги или 🧲с rutor.info - http://rutor.info/torrent/917035
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